




Preamble 
 
 

The Energy Industry Act B.E. 2550 is a Law issued in response to the 
government policy on National Energy Industry Management Restructuring. 
Policy making, regulation, and operating functions of Energy Industry are 
hereby distinctly separated from one another, in order to enhance 
participation of the private sector, communities, and the general public so 
that Energy Industry Operation will be efficient, secure, adequate, and 
extensive, with reasonable prices and quality according to standards. 
Furthermore, this Act is a response to the domestic demand and sustainable 
development of the country, in terms of socio-economic and environmental 
aspects. 

 
 The Energy Regulatory Commission (the Commission) has been 

established, by virtue of the Energy Industry Act B.E. 2550, to regulate the 
Energy and Gas Industry Operation in compliance with government policy. In 
order for the Commission to execute their authority and duties, an Office of 
the Energy Regulstory Commission shall be established to function as the 
Secretariat to the Commission. The Commission got His Majesty the King’s 
gracious appointment on the 1st of February 2008. 

 
  The Commission shall be responsible for the granting of Licenses in 

Energy Industry Operation; regulating technical standards and safety in Energy 
Industry Operation; regulating service fees; giving opinions on the Power 
Development Plan, Energy Industry Investment Plan, Natural Gas Acquisition 
Plan, and Energy Network System Expansion Plan; and protecting power 
consumers as well as issuing subordinate legislation to regulate Energy 
Industry in compliance with provisions of the Energy Industry Act B.E. 2550. 

 
 In this regard, the Commission has prepared these commentaries of 

laws related to Energy Industry covering all regulations, proclamations, or 
other stipulations of the Commission for disseminating to interested persons, 
groups of persons, power consumers, Licensees of Energy Industry as well as 
relevant Operators for their acknowledgement, understanding and distinct 
abidance to the law. It is hoped that these commentaries of laws related to 
Energy Industry will render great benefit to all. 

 
Energy Regulatory Commission 
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แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 

กกพ. จึงไดจัดทำหนังสือรวมกฎหมายกิจการพลังงานนี้ ซึ่งเปนหนังสือซึ่ง
รวบรวมบรรดาระเบียบ ขอบังคับ ประกาศ หรือขอกำหนดใดตางๆ ของ กกพ. เพื่อ
ความสะดวกในการคนหาและใชประโยชนในการดำเนินงานเผยแพรใหแกบุคคล 
กลุมบุคคล ผูใชพลังงาน ผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการพลังงาน ตลอดจนผูปฏิบัติ
งานที่เกี่ยวของใหทราบ เขาใจ และสามารถปฏิบัติตามกฎหมายไดอยางชัดเจนและ
ถูกตอง กกพ. หวังเปนอยางยิ่งวาหนังสือเลมนี้จะเปนประโยชน สามารถใชศึกษา
คนควาอางอิง และนำไปใชในการดำเนินงานเพื่อใหเกิดประโยชนสูงสุดตอไป 

 
คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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หมวด ๖  การพิจารณาขอพิพาทและการอุทธรณ 
 ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วาดวยหลักเกณฑ  ๙๘
 วิธีการ และเงื่อนไข การอุทธรณและการพิจารณาอุทธรณ การคัดคาน 
 และการพิจารณาคำรองคัดคาน พ.ศ. ๒๕๕๒ 
 
หมวด ๗  พนักงานเจาหนาที่ 
 ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน เรื่อง หลักเกณฑ  ๑๐๕
 การปฏิบัติหนาที่ของพนักงานเจาหนาที่ตามพระราชบัญญัติการ 
 ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
 ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน  ๑๑๐
 เรื่อง บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ตามพระราชบัญญัติ 
 การประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
 



Section 1 
 

Genaral Provision 

หมวด ๑ 
 

บททั่วไป 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission 
on Code of Conduct of the Commission Members  

and Competent Officials B.E. 2553  

 

  
In order to be a directive for moral discretion, as a guideline for 

performance of the Commission Members and Competent Officials, by virtue 
of Section 33 of the Energy Industry Act B.E. 2550 which contains certain 
provisions restricting the rights and liberties of individuals set forth in of 
Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and Section 
43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed 
in the enactment of this law, the Energy Regulatory Commission issues the 
regulation as follows:  

Article 1: This Regulation is called “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on Code of Conduct of the Commission Members and 
Competent Officials B.E. 2553” 

Article 2: This Regulation shall come in force as from the date of 
Proclamation. 

Article 3: In this Regulation, 
“Member” means a member of the Energy Regulatory Commission 

under the Energy Industry Act B.E. 2553. 
“Competent Official” means a person appointed by the Energy 

Regulatory Commission to have the power and duties to execute the work 
under the Energy Industry Act B.E. 2553 (2010). 

“Code of Conduct” means rules of conduct imposed on proprietor in 
any fields in an attempt to raise the prestige and reputation of the 
Commission. 

Article 4: Members shall comply with the following code of conduct: 
(1) Members shall independently regulate Energy Industry. 
(2) Members shall have integrity in regulating Energy Industry to 

achieve the vision, mission and strategy of the Office of the Energy Regulatory 
Commission. 

(3) Members shall regulate and operate Energy Industry with caution 
and carefulness, according to the principles of risk management. 

ขอบังคับคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยจรรยาบรรณในการปฏิบัติงานของกรรมการ 

และพนักงานเจาหนาที่ พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 

 
เพื่อเปนแนวทางและเปนดุลยพินิจทางศีลธรรมที่ใชเปนหลักในการดำเนิน

งานของกรรมการและพนักงานเจาหนาที่ อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๓๓ แหง
พระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มี
บทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา 
๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของ
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตาม
บทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน จึงกำหนดขอบังคับ
ไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ขอบังคับนี้ เรียกวา “ขอบังคับคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน
วาดวยจรรยาบรรณในการปฏิบัติงานของกรรมการและพนักงานเจาหนาที่ พ.ศ. 
๒๕๕๓” 

ขอ ๒ ขอบังคับนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันที่ประกาศเปนตนไป 
ขอ ๓ ในขอบังคับนี้ 
“กรรมการ” หมายความวา กรรมการกำกับกิจการพลังงานตามพระราช

บัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
“พนักงานเจาหนาที่” หมายความวา ผูซึ่งคณะกรรมการแตงตั้งใหมีอำนาจ

หนาที่ในการปฏิบัติการตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. 
๒๕๕๐ 

“จรรยาบรรณ” หมายความวา ประมวลความประพฤติที่ผูประกอบการ
งานในแตละสาขาอาชีพกำหนดขึ้นเพื่อสงเสริมและรักษาไวซึ่งเกียรติคุณชื่อเสียง 

ขอ ๔ ใหกรรมการประพฤติปฏิบัติตามจรรยาบรรณ ดังตอไปนี้ 
(๑) กรรมการพึงกำกับดูแลการประกอบกิจการพลังงานดวยความเปน 

 อิสระ             
(๒) กรรมการพึงมีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันในการกำกับดูแลการ 

 ประกอบกิจการพลังงานเพื่อใหบรรลุวิสัยทัศน พันธกิจ ตลอดจน 
 ยุทธศาสตรของสำนักงาน 

(๓) กรรมการพึงกำกับดูแลและดำเนินกิจการดวยความรอบคอบ 
 ระมัดระวัง ตามหลักการบริหารความเสี่ยง 

10 ๑๐ 
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(4) Members shall act as a model of Good Governance. 
(5) Members shall be open to different and independent opinions, 

varying according to proficiency, expertise, ability and experience. 
(6) Members shall perform their duties at their fullest capacity to 

achieve the highest benefit, efficiency and effectiveness of the Office. 
(7) Members shall maintain the confidentiality of the Office and 

Stakeholders conscientiously to gain confidence from the Stakeholders leading 
to collaboration with Office operations.  

(8) Members shall abstain from deriving inappropriate benefits, or 
offering direct and indirect benefits, from their Operations. 

(9) Members shall be aware of their duties and responsibilities to 
society, for the highest benefit to the nation in respect of economic, social 
and environmental factors, as well as to the public interest. 

Article 5: Competent Officials shall perform their duties according to 
the following code of conduct: 

(1) Competent Officials shall perform duties at their fullest capacity to 
achieve the highest benefit, efficiency and effectiveness of the Office. 

(2) Competent Officials shall perform their duties with honesty. 
(3) Competent Officials shall perform their duties with cautiousness 

and discretion. 
(4) Competent Officials shall not demand or receive any undeserved 

property or benefits in the course of performing their duties. 
(5) Competent Officials shall not infringe, interfere, persuade, 

influence or demand any other person to make decisions, execute any actions. 
Competent Officials shall refrain from the abuse of authority, for personal gain 
of themselves or others. 

(6) Competent Officials shall maintain neutrality and not allow any 
others to demand any benefits which may damage the fairness or prestige of 
the Office. 

(7) Competent Officials shall abstain from deriving or offering, directly 
or indirectly improper benefits to themselves or others. 

(8) Competent Officials shall perform their duties properly, causing no 
damage to their reputation in the course of performing duties. 

(๔) กรรมการพึงวางตนเปนบุคคลตนแบบตามหลักการบริหารจัดการที่ดี 
(๕) กรรมการพึงรับฟงความคิดเห็นที่เปนอิสระ ตามความถนัด ความ

เชี่ยวชาญ ความสามารถ และประสบการณของแตละบุคคล 
(๖) กรรมการพึงปฏิบัติหนาที่อยางเต็มกำลังความสามารถ เพื่อประโยชน 

ประสิทธิภาพ และประสิทธิผลสูงสุดของสำนักงาน 
(๗) กรรมการพึงรักษาความลับของสำนักงานและผูมีสวนไดเสียอยาง

เครงครัด เพื่อใหผูมีสวนไดเสียสามารถไววางใจในการดำเนินงานและพรอมใหขอมูล 
ตลอดจนความรวมมือในการปฏิบัติงานของสำนักงาน 

(๘) กรรมการพึงละเวนการแสวงหาผลประโยชนอันมิชอบหรือเอื้อ
ประโยชนทั้งทางตรงและทางออมจากการปฏิบัติหนาที่ 

(๙) กรรมการพึงตระหนักถึงหนาที่และความรับผิดชอบตอสังคม เพื่อ
ประโยชนสูงสุดของประเทศ ทั้งดานเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดลอม กับประโยชน
แกสาธารณชน 

ขอ ๕ ใหพนักงานเจาหนาที่ปฏิบัติตามจรรยาบรรณ ดังตอไปนี้ 
(๑) พนักงานเจาหนาที่พึงปฏิบัติหนาที่อยางเต็มกำลังความสามารถ เพื่อ

ประโยชน ประสิทธิภาพ และประสิทธิผลสูงสุดในการดำเนินงาน 
(๒) พนักงานเจาหนาที่ตองรับผิดชอบตอหนาที่และปฏิบัติงานดวยความ

ซื่อสัตยสุจริต 
(๓) พนักงานเจาหนาที่พึงปฏิบัติหนาที่ดวยความสุขุม รอบคอบ ใชดุลย

พินิจอยางเหมาะสม 
(๔) พนักงานเจาหนาที่ตองไมเรียกรอง หรือรับทรัพยสิน หรือประโยชนอื่น

ใดอันมิควรไดในการปฏิบัติงานตามอำนาจหนาที่ 
(๕) พนักงานเจาหนาที่ตองไมกาวกาย ไมแทรกแซง ไมชักจูง ไมโนมนาว ไม

เรียกรองใหผูใดตัดสินใจ หรือกระทำการ หรืองดเวนการกระทำใดๆ เพื่อกอใหเกิด
ประโยชนแกตนเองหรือผูอื่นโดยการอาศัยอำนาจหนาที่ของตน 

(๖) พนักงานเจาหนาที่พึงมีความเปนกลาง ไมกระทำการหรือยอมใหผูอื่น
กระทำการหาประโยชนใดๆ อันเปนการใหเสียความเที่ยงธรรมหรือเกียรติยศใน
หนาที่การงาน 

(๗) พนักงานเจาหนาที่พึงละเวนการแสวงหาผลประโยชนอันมิชอบหรือเอื้อ
ประโยชนตอตนเองหรือผูอื่น ไมวาทางตรงหรือทางออม 

(๘) พนักงานเจาหนาที่พึงปฏิบัติตนใหเหมาะสม ไมสรางความเสื่อมเสียชื่อ
เสียงในการปฏิบัติงานตามอำนาจหนาที่ 

11 ๑๑ 
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(9) Competent Officials shall abstain from any act which may cause 
a conflict of interests. 

(10) Competent Off icials shal l conscientiously maintain the 
confidentiality of Licensees, Operators, energy consumers and stakeholders, 
to enhance their confidence and subsequently their cooperation with the 
Office.  

(11) Competent Officials shall honor, show respect to and follow the 
lawful orders of the Commission. 

(12) Competent Officials shall dress in a proper and polite fashion to 
uphold the good image of the Office. 

Article 6: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on the 
execution according to this regulation. 

 
 
 Proclaimed on the 14th January B.E. 2553 
 Direk Lawansiri 
 Chairman of Energy Regulatory Commission 
 

(๙)  พนักงานเจาหนาที่พึงละเวนการกระทำใดๆ อันอาจกอใหเกิดความขัดแยง
ทางผลประโยชน 

(๑๐) พนักงานเจาหนาที่พึงรักษาความลับของผูรับใบอนุญาต ผูประกอบการ ผูใช
พลังงาน และผูมีสวนไดเสียอยางเครงครัด เพื่อใหบุคคลดังกลาวสามารถไววางใจการ
ปฏิบัติงานและพรอมใหขอมูล ตลอดจนความรวมมือในการปฏิบัติงานแกพนักงานเจา
หนาที่ 

(๑๑) พนักงานเจาหนาที่พึงใหเกียรติ เคารพ และปฏิบัติตามคำสั่งของคณะ
กรรมการกำกับกิจการพลังงานที่ชอบดวยกฎหมาย 

(๑๒) พนักงานเจาหนาที่พึงแตงกายสุภาพ เรียบรอย สงเสริมภาพลักษณที่ดีของ
สำนักงาน 

ขอ ๖ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามระเบียบนี้ และวินิจฉัยชี้ขาด
ปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้ 

 
  
 ประกาศ ณ วันที่ ๑๔ มกราคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 
 ดิเรก ลาวัณยศิริ 
 ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 

12 ๑๒ 
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The Regulatory Body for the Energy  

Industry Operation 

หมวด ๒ 
 

องคกรกำกับดูแล 

การประกอบกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Criteria for an Appointment and Execution Procedures of  

the Committee on Land and Property Price B.E. 2552 

 

  
By virtue of Section 24 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which 

contains certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set 
forth in of Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and 
Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was 
endorsed in the enactment of the Energy Industry Act, the Energy Regulatory 
Commission issues the Proclamation as follows: 

Article 1: This Proclamation is called the “Proclamation of the 
Energy Regulatory Commission on Criteria for an Appointment and Execution 
Procedures of the Committee on Land and Property Price B.E. 2552” 

Article 2: This Proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this Proclamation, 
“Chairman” means Chairman of the Energy Regulatory Commission 
“Commission” means the Energy Regulatory Commission. 
“Committee on Land and Property Price” means the Committee on 

Land and Property Price which is appointed by the Commission for the 
province that has been covered by Energy Network System. 

“Office” means an office of the Energy Regulatory Commission. 
“Licensee” means a person who has been granted a License for 

Energy Industry Operation. 
Article 4: There shall be a committee for each province which has 

been announced according to Section 106 to be covered with Energy 
Network System area, so called “Committee on Land and Property Price for 
…..Province” which comprises: 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑการแตงตั้งและวิธีการปฏิบัติหนาที่ของคณะกรรมการพิจารณา

ราคาที่ดินและทรัพยสิน พ.ศ. ๒๕๕๒ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๒๔ แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจ

การพลังงานพ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการ
จำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ 
มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติให
กระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมายคณะกรรมการกำกับกิจการ
พลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑการแตงตั้งและวิธีการปฏิบัติหนาที่ของคณะกรรมการพิจารณา
ราคาที่ดินและทรัพยสิน พ.ศ. ๒๕๕๒”  

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในประกาศนี้ 
“ประธานกรรมการ” หมายความวา ประธานกรรมการกำกับกิจการ

พลังงาน 
“คณะกรรมการ” หมายความวา คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน  
“คณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน” หมายความวา คณะ

กรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสินในจังหวัดที่มีเขตระบบโครงขาย
พลังงานพาดผานซึ่งคณะกรรมการเปนผูแตงตั้ง 

“สำนักงาน” หมายความวา สำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
“ผูรับใบอนุญาต” หมายความวา ผูไดรับใบอนุญาตการประกอบกิจการ

พลังงาน 
ขอ ๔ ใหมีคณะกรรมการในแตละจังหวัดที่มีประกาศกำหนดเขตระบบโครง

ขายพลังงานตามมาตรา ๑๐๖ พาดผานคณะหนึ่ง เรียกวา “คณะกรรมการ
พิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน จังหวัด ...” ประกอบดวย 

14 ๑๔ 
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(1) The Governor of Province, or a representative, to be the 
Chairman of the Committee. 

(2) The head of a provincial organization or a representative from the 
relevant agencies in the province i.e. Provincial Land Officer, Provincial Land 
Reform Officer, Head of Provincial Treasury Officer, Head of Provincial 
Agriculture Officer, Chief of the Public Works and Town and Country Planning 
Provincial Office, District Chief Officer, a representative of City Council to be a 
Member. 

(3) A scholar or an expert who is appointed by the Commission as a 
Member. 

A representative of the Office shall be a Member and Secretary. 
Prior to an appointment under Clause 1, the Commission shall 

coordinate with other relevant agencies in establishing the Committee on 
Land and Property Price. 

Article 5: The Committee on Land and Property Price shall be 
responsible for considering and presenting data on compensation for land, 
building, construction, trees and other property located in the area of Energy 
Network System, to the Commission. 

Article 6: The Committee on Land and Property Price shall have 
authority in appointing one or more working groups, as may be appropriate, 
for each district in the province of their responsibility, to do a survey and 
inspection of data on land and property price. The Working Group comprises: 

(1) A District Chief Officer, or his representative, to be the chairman 
of the Working Group. 

(2) Head of district organization or a representative i.e. Mayor, 
District Land Administration Officer, Head of District Agriculture Office, Chief 
Executive of Subdistrict Administrative Organization, Chairman of Sub-district 
Administrative Organization Council, Subdistrict Headman or a Village 
Headman to be a member of the Working Group. 

(3) A representative of the Office, or other person assigned by the 
Committee, to be a member and secretary of the Working Group. 

The Working Group shall prepare a summary report on prices of land 
and property under the power of the Committee on Land and Property Price, 
under Section 5, and present it to the Committee on Land and Property Price 
within the time stipulated by the Committee. 

(๑) ผูวาราชการจังหวัด หรือผูแทน เปนประธานกรรมการ 

(๒) หัวหนาสวนราชการหรือผูแทนในจังหวัดที่เกี่ยวของ เชน เจาพนักงาน

ที่ดินจังหวัด ปฏิรูปที่ดินจังหวัด ธนารักษพื้นที่ เกษตรจังหวัด โยธาธิการและ

ผังเมืองจังหวัด นายอำเภอทองที่และผูแทนสภาจังหวัด เปนกรรมการ  

(๓) ผูทรงคุณวุฒิ หรือผูเชี่ยวชาญที่คณะกรรมการแตงตั้ง เปนกรรมการ 

(๔) ผูแทนสำนักงาน เปนกรรมการและเลขานุการ 

กอนดำเนินการแตงตั้งตามวรรคหนึ่ง คณะกรรมการจะประสานงานกับ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของเพื่อแตงตั้งคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน 

ขอ ๕ ใหคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน มีหนาที่พิจารณา

และเสนอขอมูลราคาคาทดแทนที่ดิน อาคาร สิ่งปลูกสราง ตนไมและทรัพยสินอื่นที่

อยูในเขตระบบโครงขายพลังงานตอคณะกรรมการ 

ขอ ๖ ใหคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน มีอำนาจแตงตั้ง

คณะทำงานเพื่อสำรวจและตรวจสอบขอมูลราคาที่ดินและทรัพยสินคณะหนึ่งหรือ

หลายคณะในแตละอำเภอที่ตั้งอยูในจังหวัดที่คณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและ

ทรัพยสินรับผิดชอบ ตามจำนวนที่คณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน

เห็นสมควร ประกอบดวย 

(๑) นายอำเภอทองที่ หรือผูแทน เปนประธานคณะทำงาน 

(๒) หัวหนาสวนราชการในอำเภอที่ เกี่ยวของหรือผูแทน เชน นายก

เทศมนตรี เจาหนาที่ บริหารงานที่ดินอำเภอ เกษตรอำเภอ นายกองคการบริหาร

สวนตำบล ประธานสภาตำบล กำนัน และผูใหญบาน เปนคณะทำงาน  

(๓) ผูแทนสำนักงานหรือบุคคลอื่นที่คณะกรรมการมอบหมาย เปนคณะ

ทำงานและเลขานุการ 

ใหคณะทำงานจัดทำสรุปขอเท็จจริงและขอมูลราคาที่ดินและทรัพยสินที่อยู

ในอำนาจของคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสินตามขอ ๕ นำเสนอ

คณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน ภายในระยะเวลาที่คณะกรรมการ

พิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสินกำหนด 

15 ๑๕ 
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Article 7: The Committee on Land and Property Price shall complete 
its consideration under Section 5 within 120 days as from the date of its 
appointment. If this period cannot be met due to any necessities, the 
extension shall be made not later than 60 days as from the previous due 
date, with a report on the cause why the consideration could not be 
completed.  

Article 8: Once the Committee on Land and Property Price 
completed its consideration, it will be submitted to the Commission for 
determining the land and property prices for further calculation of 
compensation for the proceeding, under Section 107 (2) (3) or (4). 

Prior to the determination of land and property price under Clause 1, 
the Office shall inform a Licensee who may give his opinions for the 
Commission’s consideration. 

Article 9: The Committee on Land and Property Price or the Working 
Group appointed by other laws to perform its duties on determination of 
compensation for property covered by the Energy Network System, and has 
proceeded their work prior to the effectiveness of this Proclamation, shall be 
regarded as the Committee on Land and Property Price or a Working Group 
under this Proclamation. In this regard, the Commission may appoint or 
adjust components of the Committee on Land and Property Price or the 
Working Group as appropriate. With this in view, it is regarded that the 
Committee on Land and Property Price or the Working Group has been 
appointed from the date that this Proclamation becomes effective. 

In the case that the Committee on Land and Property Price or the 
Working Group under Clause 1 has completed its determination of land and 
property price, prior to the Proclamation coming into effect, and 
compensation has not yet been paid, the Office will present the result of its 
consideration to the Commission for their consideration. 

Article 10: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this regulation. 

 
 Proclaimed on the 3rd April B.E. 2552 
 Direk Lawansiri 
 Chairman of the Energy Regulatory Commission 

ขอ ๗ คณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสินจะตองดำเนินการ

พิจารณาตามขอ ๕ ใหแลวเสร็จภายในหนึ่งรอยยี่สิบวัน นับแตวันที่ไดรับการแตงตั้ง 

หากมีเหตุจำเปนไมอาจดำเนินการใหแลวเสร็จภายในระยะเวลาดังกลาว ใหขยาย

ระยะเวลาดำเนินการออกไปไดไมเกินหกสิบวันนับแตวันที่ครบกำหนดเวลาดังกลาว 

โดยใหรายงานถึงเหตุที่ไมอาจดำเนินการใหแลวเสร็จตอคณะกรรมการ 

ขอ ๘ เมื่อคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสินดำเนินการแลว

เสร็จใหเสนอเรื่องตอคณะกรรมการ เพื่อพิจารณากำหนดราคาที่ดินและทรัพยสิน

เพื่อใชในการคดิคำนวณคาทดแทนในการดำเนนิการตามมาตรา ๑๐๗ (๒) (๓) หรอื (๔) 

กอนการพิจารณากำหนดราคาที่ดินและทรัพยสินตามวรรคหนึ่ง ให

สำนักงานแจงเรื่องไปยังผูรับใบอนุญาตทราบ ทั้งนี้ผูรับใบอนุญาตอาจแสดงความ

คิดเห็นหรือใหขอมูลตอคณะกรรมการเพื่อประกอบการพิจารณาได 

ขอ ๙ ใหคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสินหรือคณะทำงาน

ที่ไดรับการแตงตั้งเพื่อทำหนาที่ในการพิจารณากำหนดราคาคาทดแทนทรัพยสินที่

ถูกเขตระบบโครงขายพลังงานตามกฎหมายอื่น ที่ไดดำเนินการพิจารณาไปแลวบาง

สวนกอนที่ประกาศนี้ใชบังคับเปนคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน

หรือคณะทำงานตามประกาศนี้ ทั้งนี้คณะกรรมการอาจแตงตั้งหรือปรับปรุงองค

ประกอบของคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสินหรือคณะทำงานได

ตามที่เห็นสมควร ในกรณีนี้ใหถือวาคณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสิน

หรือคณะทำงานนั้นไดรับการแตงตั้งนับแตวันที่ประกาศนี้มีผลใชบังคับ 

กรณีที่คณะกรรมการพิจารณาราคาที่ดินและทรัพยสินหรือคณะทำงาน

ตามวรรคหนึ่งไดพิจารณากำหนดราคาที่ดินและทรัพยสินแลวเสร็จกอนที่ประกาศนี้

ใชบังคับ โดยยังมิไดเริ่มจายคาทดแทน ใหสำนักงานประสานงานนำผลการ

พิจารณาดังกลาวเสนอคณะกรรมการเพื่อพิจารณา 

ขอ ๑๐ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  

 

 ประกาศ ณ วันที่ ๓ เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๒ 

 ดิเรก ลาวัณยศิริ 
 ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Royal Decree 
on Determination of Categories, Capacities and Characteristics of 

Energy Industry Exempt from License Requirement  
B.E. 2552 

 
BHUMIBOL ADULYADEJ, REX. 

Given on the 1st Day of June B.E. 2552; 

Being the 64th Year of the Present Reign. 

 

  
His Majesty King Bhumibol Adulyadej is graciously pleased to proclaim 

that:  
Whereas it is expedient to determine categories, capacities and 

characteristics of Energy Industry which is exempt from License required for 
Energy Industry Operation. 

By virtue of Section 187 of the Constitution of the Kingdom and 
Section 47 paragraph 3 of the Energy Industry Act B.E. 2550 which contains 
certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set forth in 
of Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and Section 
43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed 
in the enactment of this law.  

Be it, therefore, enacted by the King, the Royal Decree, as follows: 
Section 1: This Royal Decree is called the “Royal Decree on the 

Determination of Categories, Capacities and Characteristics of Energy Industry 
Exempt from License Requirement B.E. 2552”. 

พระราชกฤษฎีกา 
กำหนดประเภท ขนาด และลักษณะของกิจการพลังงาน 

ที่ไดรับการยกเวนไมตองขอรับใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน 
พ.ศ. ๒๕๕๒  

 
ภูมิพลอดุลยเดช ป.ร. 

ใหไว ณ วันที่ ๑ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๕๒ 

เปนปที่ ๖๔ ในรัชกาลปจจุบัน 

 

 
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการ

โปรดเกลาฯ ใหประกาศวา 
โดยที่เปนการสมควรกำหนดประเภท ขนาด และลักษณะของกิจการ

พลังงานที่ไดรับการยกเวนไมตองขอรับใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๘๗ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักร

ไทย และมาตรา ๔๗ วรรคสาม แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน 
พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและ
เสรีภาพสวนบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ 
และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดย
อาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหตรา
พระราชกฤษฎีกาขึ้นไวดังตอไปนี้ 

มาตรา ๑ พระราชกฤษฎีกานี้เรียกวา “พระราชกฤษฎีกากำหนดประเภท 
ขนาด และลักษณะของกิจการพลังงานที่ไดรับการยกเวนไมตองขอรับใบอนุญาต
การประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๒” 

18 ๑๘ 
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Section 2: This Act shall come into force as from the day following 
the date of its publication in the Government Gazette.  

Section 3: Categories, capacities and characteristics of Energy 
Industry exempt from License requirements are as follows: 

(1) Electricity Generation business with a total capacity of each 
business being less than 1,000 kW ampere 

(2) Electricity Distribution business of which the electricity generator 
in (1) uses the generated electricity for their own business. 

(3) Electricity Distribution business with total distribution capacity less 
than 1000 kW ampere supplied through Power Distribution System. 

(4) System Operator whom generally has no direct responsibility in 
dispatching generation. 

(5) Natural Gas Storage and Transformation of Liquid to Gas 
business of which the total storage of liquefied natural gas of each storage 
facility is lower than 50,000 liters. 

Section 4: The Minister of Energy shall have charge and control of 
the execution of this Royal Decree. 

 
 Countersigned by 
 Abhisit Vejjajiva 
 Prime Minister 
 

มาตรา ๒ พระราชกฤษฎีกานี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศใน
ราชกิจจานุเบกษาเปนตนไป 

มาตรา ๓ ประเภท ขนาด และลักษณะของกิจการพลังงานที่ไดรับการ
ยกเวนไมตองขอรับใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงานมีดังตอไปนี้ 

(๑) กิจการผลิตไฟฟาที่มีกำลังการผลิตรวมของแตละแหลงผลิตต่ำกวาหนึ่ง
พันกิโลโวลตแอมแปร 

(๒) กิจการระบบจำหนายไฟฟาที่ผูประกอบกิจการผลิตไฟฟาตาม (๑) นำ
ไฟฟาที่ไดจากการผลิตไปใชในกิจการของตนเอง  

(๓) กิจการจำหนายไฟฟาที่มีขนาดการจำหนายไฟฟาต่ำกวาหนึ่งพันกิโล
โวลตแอมแปรโดยผานระบบจำหนายไฟฟา 

(๔) กิจการศูนยควบคุมระบบไฟฟาซึ่งโดยปกติไมมีหนาที่สั่งการดานการ
ผลิตไฟฟาโดยตรง 

(๕) กิจการเก็บรักษาและแปรสภาพกาซธรรมชาติจากของเหลวเปนกาซที่มี
ปริมาณการเก็บรักษากาซธรรมชาติเหลวรวมของแตละแหลงเก็บรักษาต่ำกวาหา
หมื่นลิตร  

มาตรา ๔ ใหรัฐมนตรีวาการกระทรวงพลังงานรักษาการตามพระราช
กฤษฎีกานี้ 

 
 ผูรับสนองพระบรมราชโองการ 
 อภิสิทธิ์ เวชชาชีวะ 
 นายกรัฐมนตรี 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission  
on Application for License and Permission for Energy  

Industry Operation B.E. 2551 

 

  
By virtue of Section 50 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which 

contains certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set 
forth in of Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and 
Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was 
endorsed in the enactment of the Energy Industry Act, the Energy Regulatory 
Commission issues the regulation as follows: 

Article 1: This Regulation is called “Regulation of the Energy Industry 
Commission on the Application of License and Permission for Energy Industry 
Operation B.E. 2551” 

Article 2: This Regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette 

Article 3: The following shall be nullified: 
Regulation of the National Energy Policy Council on the Criteria, 

Procedures and Conditions on Application of License and Permission for 
Energy Industry Operation B.E. 2551 

Regulation of the National Energy Policy Council on the Criteria, 
Procedures and Conditions on Energy Industry Operation B.E. 2551 

Regulation of the National Energy Policy Council on the Criteria, 
Procedures and Conditions on Application for License and Permission for 
Energy Industry Operation B.E. 2551 

Article 4: Anyone who would like to operate Energy Industry shall 
have the following qualifications: 

(1) Being a natural person who: 
 (a) Has Thai nationality; 
 (b) Is not incompetent or quasi incompetent; 
 (c) Has sufficient financial and technical potential to construct 

and operate Energy Industry 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยการขอรับใบอนุญาตและการอนุญาต 

การประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๕๐ แหงพระราชบัญญัติการปะกอบ

กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับ
การจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา 
๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติให
กระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับ
กิจการพลังงานออกระเบียบไว ดังตอไปนี้  

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วา
ดวยการขอรับใบอนุญาตและการอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๑” 

ขอ ๒ ระเบียบนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ใหยกเลิก 
(๑) ระเบียบคณะกรรมการนโยบายพลังงานแหงชาติ วาดวยหลักเกณฑ  

วิธีการ และเงื่อนไขในการขอรับใบอนุญาต และการอนุญาตการประกอบกิจการ
พลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๑ 

(๒) ระเบียบคณะกรรมการนโยบายพลังงานแหงชาติ วาดวยหลักเกณฑ วิธี
การ และเงื่อนไขในการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๑ 

(๓) ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วาดวยหลักเกณฑ วิธี
การ และเงื่อนไข ในการขอรับใบอนุญาต และการอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟา
พลังงานหมุนเวียน พ.ศ. ๒๕๕๑ 

ขอ ๔ ผูใดประสงคจะประกอบกิจการพลังงานตองมีคุณสมบัติ ดังตอไปนี้ 
(๑) เปนบุคคลธรรมดา โดยตอง 
 (ก) มีสัญชาติไทย 
 (ข) ไมเปนคนไรความสามารถหรือคนเสมือนไรความสามารถ 
 (ค) มีศักยภาพทางการเงินและทางเทคนิคเพียงพอที่จะกอสรางและ

ดำเนินกิจการพลังงาน 
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 (d) Has not been placed under curatorship or adjudged bankrupt 
within the past three years, as from the year of submission for License till the 
day the License is issued. 

 (e) Has not had the License suspended or revoked within the past 
2 years prior to the day of submission. 

 (f) Has not been imprisoned by the f inal judgment for 
imprisonment, except for offence or contravention due to negligence. 

 (g) Has ownership, possessory right or beneficial interest on land 
or property used in Energy Industry. 

(2) Being a partnership, limited company under the Civil and 
Commercial Code or a public company under the Law on Public Company or a 
foreign juristic person which has branch office in Thailand which:  

 (a) Has sufficient financial and technical potential to construct and 
operate Energy Industry; 

 (b) Has not had its License suspended or revoked within the past 
2 years prior to the day of submission. 

 (c) Has not been placed under curatorship or rehabilitation 
according to the law of bankruptcy, leading to creditors or the third party 
being appointed to take over management, or is driven into bankruptcy or 
ordered bankrupt. 

 (d) Has the ownership, possessory right or beneficial interest on 
land or property used in Energy Industry. 

 (e) Has an Authorized representative, a representative of juristic 
person or manager of juristic person shall have the qualifications as 
stipulated in (1) (a) (b) (d) (e) and (f). 

(3) Being a Ministry, department and local organization, state 
enterprise or juristic person established by law. 

Article 5: Prior to submission for an Application of License for 
Energy Industry Operation, if the Operator has to construct a building or a 
factory for Energy Industry Operation according to Section 48, he shall submit 
an application together with evidence to the Office or the Regional Office for 
consideration under the said law. 

 (ง) ภายในระยะเวลาสามปยอนหลังกอนปที่ยื่นคำขอจนถึงวันที่ไดรับ
ใบอนุญาตตองไมมีประวัติเปนผูถูกพิทักษทรัพยเด็ดขาด หรือเปนบุคคลลมละลาย 

 (จ) ไมเปนผูอยูระหวางถูกสั่งพักใช หรือเพิกถอนใบอนุญาตในระยะ
เวลาสองปกอนวันขอรับใบอนุญาต 

 (ฉ) ไมเคยไดรับโทษจำคุกโดยคำพิพากษาถึงที่สุดใหจำคุก เวนแตเปน
โทษสำหรับความผิดที่ไดกระทำโดยประมาท หรือความผิดลหุโทษ 

 (ช) มีกรรมสิทธิ์ สิทธิครอบครอง หรือสิทธิใชประโยชนในพื้นที่หรือ
ทรัพยสินที่ใชในการประกอบกิจการ 

(๒) เปนหางหุนสวนหรือบริษัทจำกัดตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
หรือเปนบริษัทมหาชนจำกัดตามกฎหมายวาดวยบริษัทมหาชนจำกัด หรือนิติบุคคล
ตางประเทศซึ่งมีสำนักงานสาขาในประเทศไทยโดยตอง 

 (ก) มีศักยภาพทางการเงินและทางเทคนิคเพียงพอที่จะกอสรางและ
ดำเนินกิจการพลังงาน 

 (ข) ไมเปนผูอยูระหวางถูกสั่งพักใช หรือเพิกถอนใบอนุญาตในระยะ
เวลาสองปกอนวันขอรับใบอนุญาต 

 (ค) ไมเปนผูถูกพิทักษทรัพยตามคำสั่งศาล หรือถูกศาลมีคำสั่งใหฟนฟู
กิจการตามกฎหมายวาดวยลมละลาย อันเปนเหตุใหเจาหนี้หรือบุคคลที่สามซึ่งแตง
ตั้งโดยเจาหนี้ ทำหนาที่บริหารแทนกรรมการชุดเดิม หรือเขาสูกระบวนการลม
ละลายหรือถูกศาลพิพากษาใหเปนบุคคลลมละลาย 

 (ง) มีกรรมสิทธิ์ สิทธิครอบครอง หรือสิทธิใชประโยชนในพื้นที่ หรือ
ทรัพยสินที่ใชในการประกอบกิจการ 

 (จ) ผูมีอำนาจทำการแทน ผูแทนนิติบุคคล หรือผูจัดการนิติบุคคล 
ตองมีคุณสมบัติตาม (๑) (ก) (ข) (ง) (จ) และ (ฉ)  

(๓) เปนกระทรวง ทบวง กรม ราชการสวนทองถิ่น รัฐวิสาหกิจ หรือ
นิติบุคคลที่มีกฎหมายจัดตั้งขึ้น 

ขอ ๕ กอนการยื่นคำขอรับใบอนุญาตประกอบกิจการพลังงาน หากผู
ประสงคจะประกอบกิจการพลังงานตองดำเนินการปลูกสรางอาคาร หรือตั้ง
โรงงานเพื่อประกอบกิจการพลังงาน อันตองปฏิบัติตามกฎหมายที่กำหนดไวใน
มาตรา ๔๘ ใหยื่นคำขอพรอมเอกสารหลักฐานเพื่อประกอบการพิจารณาอนุญาต
ตามกฎหมายวาดวยการนั้นตอสำนักงาน หรือสำนักงานประจำเขต แลวแตกรณีมา
พรอมกับคำขอรับใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน 
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Article 6: The applicant shall submit an Application for Energy 
Industry Operation to the Office or the Regional Office with the form 
designated by the Secretary-General specifying clearly the type of industry 
operation, coupled with documents and evidence as follows: 

(1) In the case of natural person 
 (a) Copy of identification card; 
 (b) Documents and evidence of financial potential i.e. certificate of 

financial status issued by a financial institution, or title document on right on 
property; 

 (c) Documents or evidence showing the result of performance 
which is relevant and beneficial to Energy Industry Operation; 

 (d) Energy Industry Operation Plan covering details on Energy 
Industry Operation applied for i.e. Investment Plan and a Service Plan which 
ensures efficient service and readiness for Energy Industry Operation; 

 (e) Documents and evidence on administration and management 
of Energy Industry applied for i.e. experience or numbers of staff assigned for 
Energy Industry Operation , sufficient protection system for toxic environment, 
safe operation system and relevant training plan; 

 (f) Additional documents and evidence according to the type of 
Energy Industry applied as stated in Article (6). 

(2) In the case of partnership, Company Limited, Public Company or 
foreign juristic person with branch office in Thailand: 

 (a) A copy of certification of partnership or juristic person 
registration. In the case of certification of foreign juristic person registration, 
a certificate from the embassy or consulate of his country in Thailand or 
Foreign Ministry, Notary Public or any other agencies authorized to issue 
certificates in accordance with the law in the particular country, as well as 
copy of commercial registration of the branch office of foreign juristic person 
in Thailand.  

 (b) Copy of list of shareholders or members, endorsed by a registrar; 
 (c) Copy of Identification Card of an authorized representative,  

a representative of juristic person or manager of a juristic person; 
 (d) Power of Attorney for administration or operation; 
(e) Documents and evidence according to (1) (a) to (f). 

ขอ ๖ ผูขอรับใบอนุญาตตองยื่นคำขอรับใบอนุญาตการประกอบกิจการ
พลังงานตามแบบที่เลขาธิการกำหนด โดยระบุประเภทของกิจการพลังงานที่
ประสงคจะดำเนินการใหชัดเจนตอสำนักงานหรือสำนักงานประจำเขตแลวแตกรณี 
พรอมดวยเอกสารและหลักฐานดังตอไปนี้ 

(๑) กรณีเปนบคุคลธรรมดา 
 (ก) สำเนาบัตรประจำตัวประชาชน 
 (ข) เอกสารและหลักฐานที่แสดงศักยภาพทางการเงิน เชน เอกสาร

รับรองสถานะทางการเงินของสถาบันการเงิน หรือเอกสารแสดงสิทธิในทรัพยสิน  
 (ค) เอกสารและหลักฐานแสดงผลการดำเนินงานที่เกี่ยวของกับกิจการ

พลังงานและเปนประโยชนตอการดำเนินกิจการพลังงาน 
 (ง) แผนการประกอบกิจการพลังงาน ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับการ

ประกอบกิจการพลังงานที่ขออนุญาต เชน แผนการลงทุน แผนการใหบริการที่
สามารถใหบริการไดอยางมีประสิทธิภาพ ความพรอมในการประกอบกิจการ
พลังงาน 

 (จ) เอกสารและหลักฐานเกี่ยวกับการบริหารจัดการการประกอบ
กิจการพลังงานที่ขออนุญาต เชน ประสบการณหรือจำนวนของเจาหนาที่ที่จะ
ดำเนินการประกอบกิจการพลังงานระบบปองกันสภาพแวดลอมเปนพิษที่เพียงพอ 
ระบบการดำเนนิการอยางปลอดภัย แผนการจัดฝกอบรมที่เกี่ยวของ 

 (ฉ) เอกสารและหลักฐานอื่นเพิ่มเติมตามประเภทของกิจการพลังงานที่
จะขอรับใบอนุญาตตามที่กำหนดไวในขอ ๖ 

(๒) กรณีเปนหางหุนสวน บริษัทจำกัด บริษัทมหาชนจำกัด หรือนิติบุคคล
ตางประเทศ ซึ่งมีสำนักงานสาขาในประเทศไทย 

 (ก) สำเนาหนังสือรับรองการเปนหางหุนสวนหรือจดทะเบียนนิติบุคคล
ในกรณีเปนหนังสือรับรองการจดทะเบียนนิติบุคคลตางประเทศ ตองมีการรับรอง
จากสถานทูต หรือสถานกงสุลของประเทศนั้นๆ ในประเทศไทย หรือกระทรวงการ
ตางประเทศ โนตารีพับลิค หรือหนวยงานอื่นที่มีอำนาจออกหนังสือรับรองตาม
กฎหมายของประเทศนั้นๆ พรอมทั้งสำเนาใบทะเบียนพาณิชยสำนักงานสาขาใน
ประเทศไทยของนิติบุคคลตางประเทศ 

 (ข) สำเนาบัญชีรายชื่อผูถือหุนหรือกรรมการที่นายทะเบียนรับรอง  
 (ค) สำเนาบัตรประจำตัวประชาชนของผูมีอำนาจทำการแทน ผูแทน

นิติบุคคล หรือผูจัดการนิติบุคคล  
 (ง) หนังสือมอบอำนาจใหจัดการหรือดำเนินการ 
 (จ) เอกสารและหลักฐานตาม (๑) (ข) ถึง (ฉ) 
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(3) In the case of Ministry, Department, local government agencies, 
state enterprises or juristic person established by law: 

 (a) Power of Attorney for administration or operation; 
 (b) Other necessary documents and evidence as stipulated by the 

Commission. 
Article 7: Applicants for Energy Industry License shall submit 

additional documents and evidence concerning the type of Energy Industry 
applied for, as follows: 

(1) Energy Industry Operation 
 (a) Electricity Generation License: 
  1) Project proposal with details on power generating site; 

site map, showing routes and location of the plant; business plan; capital for 
the establishment and operation; and objectives of power generation. In this 
regard, if the purpose of generation is for distribution to Energy Industry 
Licensee and power consumers, the power purchase agreement or 
agreement to purchase and sell shall be submitted. 

  2) Details of power generation procedures, types and 
sources of energy, quantity of energy used per year, and machinery and 
equipment used in power generation. 

  3) Drawings used in Electricity Industry Operation including 
list of calculations with detailed drawings of power plant building, layout of 
machinery, list of machinery and equipment, with an authorized signature of 
an engineer according to law of engineering professionals. 

  4) Design of fire extinguishing system. 
  5) Emergency Operation Plan in case of accident or fire. 
  6) Electricity industry scheme covering site map and 

boundaries of power plants, single line diagram showing diagram of Electricity 
Generation System, Protection System and Electricity Control System. 

  7) Copy of the document issued by local administration 
organization showing that a piece of land for construction of a power plant is 
not prohibited by Law on Town Planning and can be used for construction of 
power plants. 

(๓) กรณีเปนกระทรวง ทบวง กรม ราชการสวนทองถิ่น รัฐวิสาหกิจ หรือ
นิติบุคคลที่มีกฎหมายจัดตั้งขึ้น 

 (ก) หนังสือมอบอำนาจใหจัดการหรือดำเนินการ 
 (ข) เอกสารและหลักฐานอื่นอันจำเปนตามที่คณะกรรมการกำหนด 
ขอ ๗ ผูขอรับใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน ตองยื่นเอกสารและ

หลักฐานเพิ่มเติมตามประเภทของกิจการพลังงานที่จะขอรับใบอนุญาต ดังตอไปนี้ 
(๑) การประกอบกิจการไฟฟา  
 (ก) ใบอนุญาตผลิตไฟฟา 
  ๑) ขอเสนอโครงการ ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับสถานที่ผลิตไฟฟาที่

จะขออนุญาตแผงผังแสดงเสนทางและตำแหนงที่ตั้งสถานประกอบการ แผนธุรกิจ 
ทุนสำหรับใชจายกอตั้งกิจการและทุนสำหรับดำเนินกิจการตอไป และวัตถุประสงค
ของการผลิตไฟฟา ทั้งนี้ ถาเปนการผลิตเพื่อจำหนายใหผูรับใบอนุญาตการประกอบ
กิจการไฟฟาและผูใชไฟฟา ตองมีสัญญาซื้อขายไฟฟาหรือสัญญาจะซื้อจะขายมา
แสดงดวย 

  ๒) รายละเอียดเกี่ยวกับกระบวนการผลิตไฟฟา ชนิดและแหลง
ที่มาของพลังงานปริมาณการใชพลังงานตอป และเครื่องจักรอุปกรณที่ใชในการ
ผลิตไฟฟา 

  ๓) แบบแปลนที่ใชในการประกอบกิจการไฟฟา พรอมทั้งรายการ
คำนวณ ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับแบบแปลนของอาคารโรงไฟฟา ผังแสดงที่ตั้ง
เครื่องจักร พรอมรายการเครื่องจักรและอุปกรณในโรงไฟฟา โดยมีวิศวกรลงนาม
รับรองตามกฎหมายวาดวยวิชาชีพวิศวกรรม 

  ๔) แบบระบบดับเพลิง 
  ๕) แผนปฏิบัติการฉุกเฉิน กรณีเกิดอุบัติเหตุและเพลิงไหม 
  ๖) แผนผังประกอบกิจการไฟฟา ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับแผนที่

แสดงลักษณะที่ตั้ง และขอบเขตของโรงผลิตไฟฟา แผนผังวงจรไฟฟาเสนเดี่ยว 
(Single line diagram) แสดงวงจรของระบบผลิตไฟฟา ระบบปองกัน และระบบ
ควบคุมไฟฟา 

  ๗) สำเนาเอกสารขององคกรปกครองสวนทองถิ่นที่แสดงวาที่ดิน
แปลงที่จะกอสรางโรงไฟฟาไมตองหามตามกฎหมายวาดวยการผังเมือง สามารถใช
ประโยชนเพื่อสรางโรงไฟฟาได 
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  8) Document about the power plant with details on project 
rationale, necessity and objectives, project substance, project operator, 
project site, procedures and timeline, output and outcome, probable impact 
on public and environment, preventive and remedial measures. For a project 
or business for which an Environmental Impact Assessment (EIA) is required, 
the EIA approved by the Expert Committee under Section 49 of National 
Environmental Quality Conservation and Promotion Act B.E. 2535 shall be 
submitted instead. 

 (b) Electricity Transmission System License 
  1) Electricity Transmission Plan for transmitting electricity 

from Generation to Distribution Systems. The plan will cover operating cost, 
transmission lines, connection of Transmission System and technical and 
safety standards.  

  2) Layout and direction of Transmission System grid 
  3) Documents about Electricity Transmission System 

covering project rationale, necessity and objectives, project substance, project 
operator, project site, procedures and timeline, output and outcome, probable 
impact on public and environment, preventive and remedial measures. 

 (c) Electricity Distribution System License 
  1) Electricity Distribution Plan for distributing electricity from 

Transmission or Generation System to power consumers, with details on 
operating cost, connection of Electricity Distribution System, technical and 
safety standards, service area, Electricity System to be distributed, ratio of 
service area, route, quantity and size of the main feeder as well as other 
equipment used in construction of Distribution System. 

  2) Layout and direction of Distribution System grid. 
  3) Letter of consent for the use of, or for connection to, 

Energy Network System with other Licensees, if such connection is required. 
 (d) Electricity Distribution License 
  1) Copy of contract on Electricity Distribution Industry 

Operation as well as copies of Electricity Sale and Purchase Contracts with any 
distribution customers, except the Metropolitan Electricity Authority (MEA) 
and the Provincial Electricity Authority (PEA) who shall submit a Model 
Electricity Sale and Purchase Contract and numbers of customers for every 
category. 

  ๘) เอกสารขอมูลเกี่ยวกับโรงไฟฟา ซึ่งมีรายละเอียดในเรื่องเหตุผล 
ความจำเปนและวัตถุประสงคของโครงการ สาระสำคัญของโครงการ ผูดำเนินการ 
สถานที่ที่จะดำเนินการ ขั้นตอนและระยะเวลาดำเนินการ ผลผลิตและผลลัพธ
โครงการ ผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นกับประชาชนและสิ่งแวดลอม มาตรการปองกัน 
แกไข หรือเยียวยา ทั้งนี้ ในกรณีที่เปนโครงการหรือกิจการซึ่งตองจัดทำรายงานการ
วิเคราะหผลกระทบสิ่งแวดลอม ใหยื่นรายงานการวิเคราะหผลกระทบสิ่งแวดลอมที่
ผานความเห็นชอบจากคณะกรรมการผูชำนาญการตามมาตรา ๔๙ แหงพระราช
บัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดลอมแหงชาติ พ.ศ. ๒๕๓๕ เพื่อประกอบ
การพิจารณาแทน 

 (ข) ใบอนุญาตระบบสงไฟฟา 
  ๑) แผนงานเกี่ยวกับการสงไฟฟาจากระบบผลิตไฟฟาไปยังระบบ

จำหนายไฟฟา ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับตนทุนดำเนินการ สายสงไฟฟา การเชื่อม
ตอระบบสงไฟฟา และมาตรฐานดานเทคนิคและความปลอดภัย 

  ๒) แผนผังแสดงลักษณะทิศทางและแนวเขตของระบบสงไฟฟา  
  ๓) เอกสารขอมูลเกี่ยวกับระบบสงไฟฟา ซึ่งมีรายละเอียดในเรื่อง

เหตุผล ความจำเปน และวัตถุประสงคของโครงการ สาระสำคัญของโครงการ ผู
ดำเนินการ สถานที่ที่จะดำเนินการ ขั้นตอนและระยะเวลาดำเนินการ ผลผลิตและ
ผลลัพธโครงการ ผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นกับประชาชนและสิ่งแวดลอม มาตรการ
ปองกัน แกไข หรือเยียวยา 

 (ค) ใบอนุญาตระบบจำหนายไฟฟา 
  ๑) แผนงานเกี่ยวกับการนำไฟฟาจากระบบสงไฟฟาหรือระบบ

ผลิตไฟฟาไปยังผูใชไฟฟา ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับตนทุนดำเนินการ การเชื่อมตอ
ระบบจำหนายไฟฟา มาตรฐานดานเทคนิคและความปลอดภัย ทองที่ที่จะจำหนาย
ไฟฟา ระบบไฟฟาที่จะจำหนาย มาตราสวนบริเวณที่จะจำหนายไฟฟา แนว จำนวน 
และขนาด ของสายเมน พรอมอุปกรณตางๆ ที่จะกอสรางระบบจำหนายไฟฟา 

  ๒) แผนผังแสดงลักษณะทิศทางและแนวเขตของระบบจำหนาย
ไฟฟา  

  ๓) หนังสือยินยอมใหใชหรือเชื่อมตอระบบโครงขายพลังงานกับ
ผูรับใบอนุญาตรายอื่น หากตองมีการเชื่อมตอระบบโครงขายพลังงานกับผูรับใบ
อนุญาตรายนั้น 

 (ง) ใบอนุญาตจำหนายไฟฟา 
  ๑) สำเนาสัญญาเกี่ยวกับการประกอบกิจการจำหนายไฟฟา รวม

ทั้งสำเนาสัญญาซื้อขายไฟฟากับลูกคาที่จำหนายไฟฟาทุกราย ยกเวน การไฟฟา
นครหลวง และการไฟฟาสวนภูมิภาค ใหยื่นลักษณะของตนแบบสัญญาซื้อขาย
ไฟฟาและจำนวนลูกคาแตละประเภท 
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  2) Plan on distribution or acquisition of electricity with details 
on distribution or acquisition of electricity. 

  3) Numbers of power consumers, kWh consumed by each 
consumer per month, power demand and maximum power demand per 
month and kWh sales, except for MEA and PEA who shall submit the 
mentioned data by categories of power consumers. 

(e) Power System Control License: 
  1) Electricity Generation Procedure consists of Electricity 

Generation Plan, Maintenance Plan of power plant and other equipment, Fuel 
Operation Plan, Coordination Plan on quantity and fuel transportation, and 
Electricity Sale and Purchase Agreement 

  2) Documents on dispatching, covering Electrical Power 
System control standard; grid code; emergency plan on fuel and electricity; 
and outage recovery plan. 

  3) Workforce information. 
  4) Other documents relevant to Electrical System Control 

Center 
 (2) Natural Gas Industry Operation 
  (a) Natural Gas Transportation License through Pipeline 

Natural Gas System: 
   1) Natural Gas Transportation Pipeline Plan with details on 

investment plan, operating cost, pipeline construction plan, pattern and depth 
of pipe (including legal performance on natural gas transportation such as 
standard symbol of color or type of gas pipe). 

   2) Diagram of gas transportation with details on gas 
pipeline, scope of transportation, safety clearance with households and 
communities, and map of gas pipeline. 

   3) Plan on Safety Precaution and Prevention of Hazard 
and Accident which may occur to any persons or their property. This covers 
details on preventive measures, alarm system as well as emergency operating 
plan in case of accident or fire. 

   4) Natural Gas Transmission Pipeline Maintenance Plan 
with details on inspection and testing of Gas Transmission Pipeline, leak 
detection and modification of Gas Transmission Pipeline. 

  ๒) แผนงานเกี่ยวกับการจำหนายหรือการจัดใหไดมาซึ่งไฟฟา ซึ่งมี
รายละเอียดเกี่ยวกับการจำหนายหรือการจัดใหไดมาซึ่งไฟฟา  

  ๓) จำนวนผูใชไฟฟา จำนวนหนวยไฟฟาที่ผูใชไฟฟาแตละราย
ตองการใชในแตละเดือน ประมาณการใชพลังไฟฟาและพลังไฟฟาสูงสุดในแตละ
เดือน และจำนวนหนวยไฟฟาที่จะจำหนาย ยกเวนการไฟฟานครหลวง และการ
ไฟฟาสวนภูมิภาค ใหยื่นขอมูลดังกลาวแยกตามกลุมผูใชไฟฟาแตละประเภท  

 (จ) ใบอนุญาตควบคุมระบบไฟฟา 
  ๑) กระบวนการดานการผลิตไฟฟา ประกอบดวย แผนการผลิต

ไฟฟา แผนบำรุงรักษาโรงไฟฟาและอุปกรณตางๆ แผนปฏิบัติการเชื้อเพลิง 
แผนการประสานงานดานปริมาณและการจัดการสงเชื้อเพลิง และสัญญาซื้อขาย
ไฟฟา 

  ๒) เอกสารประกอบในการสั่งเดินเครื่อง ประกอบดวย มาตรฐาน
งานควบคุมระบบกำลังไฟฟา ขอกำหนดในการควบคุมและใชระบบสง (grid code) 
แผนรองรับเหตุฉุกเฉินดานเชื้อเพลิงและไฟฟา และแผนการนำระบบกลับเขาใชงาน
หลังเกิดไฟดับ 

  ๓) ขอมูลดานกำลังคน 
  ๔) เอกสารอื่นเกี่ยวกับศูนยควบคุมระบบไฟฟา 
(๒) การประกอบกิจการกาซธรรมชาติ  
  (ก) ใบอนุญาตขนสงกาซธรรมชาติทางทอผานระบบสงกาซธรรมชาติ 
  ๑) แผนการขนสงกาซธรรมชาติทางทอ ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับ

แผนการลงทุนตนทุนดำเนินการ แผนการกอสรางทอ รูปแบบและความลึกของทอ 
ตลอดจนการปฏิบัติตามกฎหมายเกี่ยวกับการขนสงกาซธรรมชาติ เชน สัญลักษณ
มาตรฐานสีของระบบทอหรือชนิดของทอสงกาซธรรมชาติ 

  ๒) แผนผังการประกอบการขนสงกาซธรรมชาติ ซึ่งมีรายละเอียด
เกี่ยวกับแนวเสนการวางทอสงกาซธรรมชาติ ขอบเขตของการขนสง ระยะหางที่
เพียงพอระหวางอาคารบานเรือนและชุมชน และแผนผังการวางทอสงกาซ
ธรรมชาติ 

  ๓) แผนการรักษาความปลอดภัยและปองกันภัยและอุบัติเหตุหรือ
อันตรายแกบุคคลหรือทรัพยสินของผูอื่น ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับมาตรการปองกัน 
ระบบสญัญาณเตอืนภยั รวมทั้งแผนปฏบิัตกิารฉุกเฉนิกรณีเกดิอุบตัเิหตแุละเพลิงไหม 

  ๔) แผนการบำรุงรักษาระบบทอสงกาซธรรมชาติ การตรวจสอบ
และทดสอบระบบทอสงกาซธรรมชาติ การตรวจหาตำแหนงการรั่วของทอสงกาซ
ธรรมชาติ และการปรับปรุงระบบทอสงกาซธรรมชาติ 
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   5) Document on Gas Pipeline Transportation with details 
on rationale, necessity and project objectives, project substance, operator, 
operating site, procedures and timeline, output and outcome, probable impact 
on the public and environment, preventive and remedial measures. 

  (b) Gas Acquisition and Wholesale License: 
   1) Gas Acquisition and Wholesale Plan with details on 

resources and quantity of gas to be acquired, and investment plan. 
   2) Details of price structure of natural gas. 
   3) Copy of Sale and Purchase Agreement or Agreement to 

Purchase and Sell of natural Gas. 
  (c) Gas Retail License through Natural Gas Distribution 

System: 
Natural Gas Retail Plan through Natural Gas Distribution system. 
Details on gas price structure.  
Copy of Sale and Purchase Agreement or Agreement to Purchase and 

Sell of Natural Gas. 
Gas Storage and Transformation of Liquid to Gas License:  
Natural Gas Storage Plan with details on legal performance for 

Natural Gas Storage. 
Natural Gas Transportation map with details on site and facility for 

storing gas, with sufficient clearance from households and the community, 
taking into consideration the safety of people and their property as stipulated 
by the Commission, and in accordance with the law on the subject. 

   3) Plan on Safety Precaution and Prevention of Hazard 
and Accident occurring to any persons or their properties. This covers details 
on preventive measures, alarm system as well as Emergency Operating Plan 
in case of accident or fire. 

   4) Documents on Gas Storage and Transformation of 
Liquid to Gas with details on rationale and necessity, project objectives, 
project substance, operator, project site, procedures and timeline, project 
output and outcome, probable impact on the public and environment, 
preventive and remedial measures. In this regard, if the project or business is 
one for which an Environmental Impact Assessment (EIA) is required; the EIA 
will be submitted instead. 

  ๕) เอกสารขอมูลเกี่ยวกับการขนสงกาซธรรมชาติทางทอ ซึ่งมี
รายละเอียดในเรื่องเหตุผล ความจำเปน และวัตถุประสงคของโครงการ สาระ
สำคัญของโครงการ ผูดำเนินการ สถานที่ที่จะดำเนินการ ขั้นตอนและระยะเวลา
ดำเนินการ ผลผลิตและผลลัพธโครงการ ผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นกับประชาชนและ
สิ่งแวดลอม มาตรการปองกัน แกไข หรือเยียวยา 

 (ข) ใบอนุญาตจัดหาและคาสงกาซธรรมชาติ  
  ๑) แผนงานการจัดหาและคาสงกาซธรรมชาติ ซึ่งมีรายละเอียด

เกี่ยวกับแหลงและปริมาณกาซที่มีการจัดหา และแผนการลงทุน 
  ๒) รายละเอียดเกี่ยวกับโครงสรางราคาจำหนายกาซธรรมชาติ 
  ๓) สำเนาสัญญาซื้อขายหรือสัญญาจะซื้อจะขายกาซธรรมชาติ 
 (ค) ใบอนุญาตคาปลีกกาซธรรมชาติผานระบบจำหนายกาซธรรมชาติ  
  ๑) แผนงานการคาปลีกกาซธรรมชาติผานระบบจำหนายกาซ

ธรรมชาติ 
  ๒) รายละเอียดเกี่ยวกับโครงสรางราคาจำหนายกาซธรรมชาติ 
  ๓) สำเนาสัญญาซื้อขายหรือสัญญาจะซื้อจะขายกาซธรรมชาติ 
 (ง) ใบอนุญาตเก็บรักษาและแปรสภาพกาซธรรมชาติจากของเหลว

เปนกาซ  
  ๑) แผนการเก็บรักษากาซธรรมชาติ ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับการ

ปฏิบัติตามกฎหมายเกี่ยวกับการเก็บรักษากาซธรรมชาติ 
  ๒) แผนผังประกอบการขนสงกาซธรรมชาติ ซึ่งมีรายละเอียด

เกี่ยวกับสถานที่และเครื่องอำนวยความสะดวกในการเก็บรักษากาซธรรมชาติที่มี
ระยะหางจากอาคารบานเรือนและชุมชนเพียงพอที่จะไมเปนอันตรายตอความ
ปลอดภัยของบุคคลหรือทรัพยสินของผูอื่นตามที่คณะกรรมการกำหนด ทั้งนี้ ตาม
กฎหมายวาดวยการนั้น 

  ๓) แผนการรักษาความปลอดภัยและปองกันภัยและอุบัติเหตุหรือ
อันตรายแกบุคคลหรือทรัพยสินของผูอื่น ซึ่งมีรายละเอียดเกี่ยวกับมาตรการปองกัน 
ระบบสัญญาณเตอืนภยั รวมทั้งแผนปฏบิัตกิารฉุกเฉนิกรณีเกดิอุบตัเิหตแุละเพลิงไหม 

  ๔) เอกสารขอมูลเกี่ยวกับการเก็บรักษาและแปรสภาพกาซ
ธรรมชาติจากของเหลวเปนกาซ ซึ่งมีรายละเอียดในเรื่องเหตุผล ความจำเปน และ
วัตถุประสงคของโครงการ สาระสำคัญของโครงการ ผูดำเนินการ สถานที่ที่จะ
ดำเนินการ ขั้นตอนและระยะเวลาดำเนินการ ผลผลิตและผลลัพธโครงการ ผล
กระทบที่อาจเกิดขึ้นกับประชาชนและสิ่งแวดลอม มาตรการปองกัน แกไข หรือ
เยียวยา ทั้งนี้ ในกรณีที่เปนโครงการหรือกิจการซึ่งตองจัดทำรายงานการวิเคราะห
ผลกระทบสิ่งแวดลอม ใหยื่นรายงานการวิเคราะหผลกระทบสิ่งแวดลอมมาเพื่อ
ประกอบการพิจารณาแทน 
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Article 8: Upon receipt of the Application for License, the Office shall 
proceed as follows:  

Check qualifications in accordance with Article 4, and documents and 
evidence with Article 5, Article 6 and Article 7, as the case may be. 

If necessary, the Office may inspect the site or facilities used in 
Operation Industry. In such a case, a Licensee shall accord the facility as 
appropriate. 

Upon checking of (1) or (2), the Office shall report to the Commission 
for consideration of granting License within forty five (45) days as from the 
date which the Office or the Regional Office receive the complete set of 
documents and evidence. 

Article 9: Upon receipt of the Application for Energy Industry 
License, documents and evidence required for the Application, and the Office 
report, the Commission shall consider the Application within thirty (30) days 
as from the date of its receipt of the Office’s report. 

Article 10: In granting a License in Article 9, the Commission shall 
take into consideration the following: 

Benefits to consumers, customers, industry, economy, state security 
and public interest, as well as justified competition. 

Financial potential, administration and management capability to 
operate the business with stability and continuity. 

The suitability of and compliance with the Power Development Plan, 
Investment Plan in Electricity Business, Natural Gas Acquisition Plan and 
Energy Network System Expansion Plan, as the case may be.  

Potential in securing sources of funds for Investment Plan either in 
normal or unexpected situations. 

Reasonable Technical Plan complying with Service Plan enhancing 
efficient use of natural resources. 

Safety standards and environmental impact. 
In this regard, the Commission shall not grant a License to any 

Applicant who does not conform to any other relevant laws. 
Article 11: If the Commission passes the resolution that the 

Application has been duly made, the Commission shall notify the Applicant of 
the result as well as timing for fee payment. 

ขอ ๘ เมื่อสำนักงานไดรับคำขอรับใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน
แลวใหดำเนินการ ดังตอไปนี้ 

(๑) ตรวจสอบคุณสมบัติตามขอ ๔ เอกสารและหลักฐานตามขอ ๕ ขอ ๖ 
และขอ ๗ แลวแตกรณี 

(๒) ในกรณีจำเปนสำนักงานอาจตรวจสอบสถานที่หรือสิ่งของที่ใชในการ
ประกอบกิจการ โดยผูขอรับใบอนุญาตตองอำนวยความสะดวกตามสมควร 

(๓) เมื่อสำนักงานตรวจสอบตาม (๑) หรือ (๒) แลว ใหสำนักงานจัด
ทำความเห็นเสนอตอคณะกรรมการเพื่อพิจารณาออกใบอนุญาตภายในสี่สิบหาวัน
นับแตวันที่สำนักงานหรือสำนักงานประจำเขตไดรับคำขอ เอกสารและหลักฐาน
ครบถวน 

ขอ ๙ เมื่อคณะกรรมการไดรับคำขอรับใบอนุญาตการประกอบกิจการ
พลังงาน เอกสารหลักฐานประกอบการขอรับใบอนุญาต และความเห็นของ
สำนักงาน ใหคณะกรรมการดำเนินการพิจารณาคำขอรับใบอนุญาตใหแลวเสร็จ
ภายในสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับความเห็นของสำนักงาน 

ขอ ๑๐ ในการพิจารณาออกใบอนุญาตตามขอ ๙ ใหคณะกรรมการคำนึงถึง
เรื่องดังตอไปนี้ 

(๑) ประโยชนตอผูบริโภค ผูใชบริการ อุตสาหกรรม เศรษฐกิจ ความมั่นคง
ของรัฐ และประโยชนสาธารณะอื่น ตลอดจนการแขงขันอยางเปนธรรม 

(๒) ศักยภาพดานการเงินและความสามารถในการบริหารจัดการที่จะทำให
กิจการมีความั่นคงและดำเนินงานไดอยางตอเนื่อง 

(๓) ความเหมาะสมและสอดคลองกับแผนพัฒนากำลังผลิตไฟฟา แผนการ
ลงทุนในกิจการไฟฟา แผนการจัดหากาซธรรมชาติ และแผนการขยายระบบโครง
ขายพลังงาน แลวแตกรณี 

(๔) ศักยภาพในการจัดหาแหลงเงินทุนมารองรับการดำเนินการตาม
แผนการลงทุนทั้งในภาวะปกติ และในภาวะที่อาจเกิดเหตุการณไมคาดคิด 

(๕) แผนการดานเทคนิคที่มีความสมเหตุสมผล สอดรับกับแผนการให
บริการ ซึ่งจะกอใหเกิดการใชทรัพยากรอยางมีประสิทธิภาพ 

(๖) มาตรฐานดานความปลอดภัยและผลกระทบตอสิ่งแวดลอม 
ทั้งนี้ คณะกรรมการจะไมออกใบอนุญาตใหแกผูขอรับใบอนุญาตที่มิได

ปฏิบัติตามกฎหมายอื่นที่เกี่ยวของ 
ขอ ๑๑ หากคณะกรรมการพิจารณาอนุญาตใหประกอบกิจการพลังงาน

แลว ใหสำนักงานแจงผลการพิจารณาใหผูขอรับใบอนุญาตทราบพรอมทั้งระยะ
เวลาในการชำระคาธรรมเนียม 
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When the Applicant pays the fee, within the specified period under 
paragraph 1, the Commission shall grant the License for the Applicant. 

In the case that the Applicant does not pay the fee within the 
specified period, it will be regarded that the Applicant has no intention to 
obtain the License. In this regard, the Secretary-General will dismiss the 
Application. 

Article 12: The License shall be in the form specified by the 
Secretary-General, with approval of the Commission. 

Article 13: In granting a License, the Commission shall specify the 
following conditions for a Licensee: 

(1) Operate Energy Industry on their own, except if there is a transfer 
of rights approved by the Commission according to Section 55. 

(2) Operate and maintain the business in compliance with the 
standards specified by Law. 

(3) Conditions on the determination of service rates, maintenance of 
site and equipment, safety and environmental standards, notification or 
submission of data on Energy Industry Operation, or any other conditions on 
Energy Industry Operation as specified by the Commission. 

Article 14: If a Licensee would like to make a slight change to the 
License which has been granted, the Licensee shall make an Application for 
the Amendment of a License to the Office or Regional Office, as the case may 
be. 

However, if it is apparent that the proposed amendment significantly 
affects generating capacity, safety, or environmental standards the proposed 
amendment shall have to obtain prior approval from the Commission. 

Article 15: In the case that the License is lost, destroyed or 
significantly damaged, the Licensee shall make an Application to the Office for 
a Replacing License. Upon consideration, the Office shall issue a Replacing 
License in the form specified by the Secretary-General. 

Article 16: The granting of Electricity Transmission System License, 
Electricity Distribution System License or Electricity Supply License to the 
Electricity Generating Authority of Thailand (EGAT), the Metropolitan Electricity 
Authority (MEA) and the Provincial Electricity Authority (PEA) shall be in 
accordance with Section 150 and shall be made by regions. 

เมื่อผูขอรับใบอนุญาตชำระคาธรรมเนียมภายในระยะเวลาที่กำหนดตาม
วรรคหนึ่งแลว ใหคณะกรรมการออกใบอนุญาตใหแกผูขอรับใบอนุญาต 

ในกรณีที่ผูขอรับใบอนุญาตไมชำระคาธรรมเนียมภายในระยะเวลาที่
กำหนด ใหถือวาผูขอรับใบอนุญาตไมประสงคจะขอรับใบอนุญาตและใหเลขาธิการ
สั่งจำหนายเรื่องออกจากระบบ 

ขอ ๑๒ ใบอนุญาตใหเปนไปตามแบบที่เลขาธิการกำหนด โดยความเห็น
ชอบของคณะกรรมการ 

ขอ ๑๓ ในการออกใบอนุญาต ใหคณะกรรมการกำหนดเงื่อนไขในใบ
อนุญาตดังตอไปนี้ ใหผูไดรับใบอนุญาตตองปฏิบัติ 

(๑) ประกอบกิจการพลังงานดวยตนเอง เวนแตเปนการโอนสิทธิ์ที่ไดรับ
ความเห็นชอบจากคณะกรรมการตามมาตรา ๕๕ 

(๒) ดำเนินกิจการและดูแลรักษากิจการใหเปนไปตามมาตรฐานที่กฎหมาย
กำหนด 

(๓) เงื่อนไขในเรื่องการกำหนดอัตราคาบริการ การบำรุงรักษาสถานที่และ
เครื่องอุปกรณมาตรฐานดานความปลอดภัยและสิ่งแวดลอม การแจงหรือสงขอมูล
เกี่ยวกับการประกอบกิจการพลังงาน หรือเงื่อนไขอื่นเกี่ยวกับการประกอบกิจการ
พลังงาน ทั้งนี้ ตามที่คณะกรรมการกำหนด 

ขอ ๑๔ ในกรณีที่ผูรับใบอนุญาตจะเปลี่ยนแปลงรายการที่ขออนุญาตไป
จากที่ไดมีการอนุญาตซึ่งไมใชสาระสำคัญ ผูรับใบอนุญาตตองยื่นคำขอตอสำนักงาน
หรือสำนักงานประจำเขตแลวแตกรณี เพื่อขอเปลี่ยนแปลงรายการที่ไดรับอนุญาต 

หากปรากฏวารายการที่จะขอเปลี่ยนแปลงเปนรายการซึ่งมีสาระสำคัญอัน
อาจกระทบตอกำลังการผลิต มาตรฐานดานความปลอดภัย หรือสิ่งแวดลอม การ
เปลี่ยนแปลงรายการดังกลาวตองไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการกอน 

ขอ ๑๕ ในกรณีที่ใบอนุญาตประกอบกิจการพลังงานสูญหาย ถูกทำลาย 
หรือชำรุดในสาระสำคัญ ใหผูไดรับใบอนุญาตยื่นคำขอรับใบแทนใบอนุญาตตอ
สำนักงาน เมื่อสำนักงานพิจารณาแลว ใหออกใบแทนใบอนุญาตใหแกผูยื่นคำขอ 
ทั้งนี้ ใบแทนใบอนุญาต ใหเปนไปตามแบบที่เลขาธิการกำหนด 

ขอ ๑๖ ในการออกใบอนุญาตระบบสงไฟฟา ใบอนุญาตระบบจำหนาย
ไฟฟา หรือใบอนุญาตจำหนายไฟฟา ใหแกการไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทย การ
ไฟฟานครหลวง และการไฟฟาสวนภูมิภาค ตามมาตรา ๑๕๐ ใหออกใบอนุญาตเปน
รายภาค 
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Article 17: All Licenses on Energy Industry Operation previously 
granted in accordance with the Regulation of the National Energy Policy 
Council on Criteria, Procedures and Conditions on Application for License and 
Permission B.E. 2551, Regulation of the National Energy Policy Council on 
Criteria, Procedures and Conditions on Energy Industry B.E. 2551 and 
Regulation of the Energy Regulatory Commission on 

Criteria, Procedures and Conditions on Application for License and 
Permission of Renewable Energy Industry B.E.2551 shall remain in force until 
their valid expiration. 

 
  
 
 Proclaimed on the 4th December B.E. 2551 
 Direk Lawansiri 
 Chairman of Energy Regulatory Commission 

ขอ ๑๗ บรรดาใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟาซึ่งออกตามระเบียบ
คณะกรรมการนโยบายพลังงานแหงชาติ วาดวยหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขใน
การขอรับใบอนุญาต และการอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๑ 
ระเบียบคณะกรรมการนโยบายพลังงานแหงชาติ วาดวยหลักเกณฑ วิธีการ และ
เงื่อนไขในการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๑ และระเบียบคณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงาน วาดวย 

หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขในการขอรับใบอนุญาต และการอนุญาต
การประกอบกิจการไฟฟาพลังงานหมุนเวียน พ.ศ. ๒๕๕๑ ใหใชไดตอไปจนกวาใบ
อนุญาตนั้นจะสิ้นอายุ 

 
 
 
 ประกาศ ณ วันที่ ๔ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ 
 ดิเรก  ลาวัณยศิริ 
 ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission on 
Determination of Fee for Permission and Energy  

Industry Operation  B.E. 2551 

 

  
By virtue of Section 50 and Section 54 of the Energy Industry Act B.E. 

2550, which contains certain provisions restricting the rights and liberties of 
individuals set forth in of Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, 
Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of 
Thailand, which was endorsed in the enactment of the Energy Industry Act, 
the Energy Regulatory Commission issues regulation as follows: 

The fees for permission and Energy Industry Operation are as follows: 
1. License 
Electricity Generation License 
 installed capacity of not higher ฿ 5,000 per license 
 than 10 MW 
 Installed capacity of 10 MW-150 MW ฿ 10,000 per license 
 Installed capacity of higher than 150 MW ฿ 50,000 per license 
1.2 Electricity Transmission System License ฿ 50,000 per license 
1.3 Electricity Distribution System License ฿ 50,000 per license 
1.4 Electricity Supply License ฿ 50,000 per license 
1.5 Electricity System Control License ฿ 50,000 per license 
1.6 Natural Gas Transportation through ฿ 50,000 per license 
 Transmission Pipeline System License                 
1.7 Natural Gas Acquisition and ฿ 50,000 per license 
 Wholesale License 
1.8 Natural Gas Retail through Distribution ฿ 50,000 per license 
 Pipeline System License  
1.9 Natural Gas Storage and Transformation ฿ 50,000 per license 
 of Liquid to Gas License 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
กำหนดอัตราคาธรรมเนียมการอนุญาต 

และการประกอบกิจการพลังงาน  พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๕๐ และมาตรา ๕๔ แหงพระราชบัญญัติ

การประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบาง
ประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับ
มาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราช
อาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย 
คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานออกระเบียบไว ดังตอไปนี้ 

ใหกำหนดอัตราคาธรรมเนียมการอนุญาตและการประกอบกิจการพลังงาน 
ดังตอไปนี้ 

๑. ใบอนุญาต 
 ๑.๑ ใบอนุญาตผลิตไฟฟา 
   - กำลังการผลิตติดตั้งไมเกิน ๑๐ เมกะวัตต ฉบับละ ๕,๐๐๐ บาท 
   - กำลังการผลิตติดตั้งเกินกวา ๑๐ เมกะวัตต ฉบับละ ๑๐,๐๐๐ บาท 
  แตไมเกิน ๑๕๐ เมกะวัตต 
  - กำลังการผลิตติดตั้งเกินกวา ๑๕๐ เมกะวัตต ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
๑.๒ ใบอนุญาตระบบสงไฟฟา ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
๑.๓ ใบอนุญาตระบบจำหนายไฟฟา ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
๑.๔ ใบอนุญาตจำหนายไฟฟา ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
๑.๕ ใบอนุญาตควบคุมระบบไฟฟา ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
๑.๖ ใบอนุญาตขนสงกาซธรรมชาติจากทอ ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
  ผานระบบสงกาซธรรมชาติ 
๑.๗ ใบอนุญาตจัดหาและคาสงกาซธรรมชาติ ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
๑.๘ ใบอนุญาตคาปลีกกาซธรรมชาติ ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
  ผานระบบจำหนายกาซธรรมชาติ 
๑.๙ ใบอนุญาตเก็บรักษาและแปรสภาพ ฉบับละ ๕๐,๐๐๐ บาท 
  กาซธรรมชาติจากของเหลวเปนกาซ 
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2. Yearly Energy Industry Operation 
 2.1 Electricity Industry Operation 
 installed capacity of not higher than 10 MW ฿ 3 per kV            
   ampere  
 installed capacity 10 MW-150 MW ฿ 4  per kV            
   ampere 
 installed capacity higher than 150 MW ฿ 5 per kV            
   ampere 
 2.2 Electricity Transmission System  ฿ 2,500 per km 
  Industry   
 2.3 Electricity Distribution System Industry ฿ 1 per kW            
  Calculation made based on Maximum  
  Power Demand 
 2.4 Electricity Supply Industry ฿ 0.10 per kW       
  Calculation made based on  
  Electricity Sale to  
  Consumer per Hour 
 2.5 Electricity System Control Industry ฿ 20 mil. per year  
 2.6 Natural Gas Transportation  ฿ 20,000 per km 
  Industry through   
  Natural Gas Pipeline System 
 2.7 Natural Gas Acquisition and Wholesale ฿ 0.05 per mil. BTU 
  Industry Calculation made based on  
  Yearly Quantity of Gas Wholesale 
 2.8 Natural Gas Retail Industry through ฿ 0.05 per mil. BTU 
  Natural Gas Distribution System 
 2.9 Natural Gas Storage and Conversion  ฿ 5 per ton 
  from Liquid to Gas 

๒. การประกอบกิจการพลังงานรายป 

 ๒.๑ การประกอบกิจการผลิตไฟฟา 

  - กำลังการผลิตติดตั้งไมเกิน  กิโลโวลท ๓ บาท 

   ๑๐ เมกะวัตต แอมแปรละ        

  - กำลังการผลิตติดตั้งเกินกวา กิโลโวลท  ๔ บาท 

   ๑๐ เมกะวัตต แตไมเกิน ๑๕๐ เมกะวัตต แอมแปรละ   

  - กำลังการผลิตติดตั้งเกินกวา  กิโลโวลท ๕ บาท 

   ๑๕๐ เมกะวัตต แอมแปรละ   

๒.๒ การประกอบกิจการระบบสงไฟฟา กิโลเมตรละ ๒,๕๐๐ บาท 

๒.๓ การประกอบกิจการระบบจำหนายไฟฟา กิโลวัตตละ ๑ บาท 

 คิดตามความตองการพลังไฟฟาสูงสุด 

๒.๔ การประกอบกิจการจำหนายไฟฟา กิโลวัตตล  ๐.๑๐ สตางค 

 คิดตามหนวยจำหนายไฟฟาใหกับผูใชไฟฟา ชั่วโมงละ 

๒.๕ การประกอบกิจการควบคุมระบบไฟฟา ปละ       ๒๐  ลานบาท 

๒.๖ การประกอบกิจการขนสงกาซธรรมชาติ กิโลเมตรละ ๒,๕๐๐ บาท 

 ทางทอผานระบบสงกาซธรรมชาติ 

๒.๗ การประกอบกิจการจัดหาและคาสง ลานบีทียูละ  ๐.๐๕  บาท 

 กาซธรรมชาติ คิดตามปริมาณคาสง 

 กาซธรรมชาติในแตละป   

๒.๘ การประกอบกิจการคาปลีกกาซธรรมชาติ ลานบีทียูละ ๐.๐๕ บาท 

 ผานระบบจำหนายกาซธรรมชาติ คิดตาม 

 ปริมาณจำหนายกาซธรรมชาติในแตละป 

๒.๙ การประกอบกิจการเก็บรักษาและแปรสภาพ ตันละ ๕ บาท 

 กาซธรรมชาติจากของเหลวเปนกาซ 
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3. Renewal of License ฿ 5,000 Baht per license 
4. Replacing License ฿ 5,000 Baht per license 
 
 
 
 Proclaimed on the 4th December B.E. 2551 
 Direk Lawansiri 
 Chairman of Energy Regulatory Commission 
 
 

๓. การตออายุใบอนุญาต ฉบับละ ๕,๐๐๐ บาท 

๔. ใบแทนใบอนุญาต ฉบับละ ๕,๐๐๐ บาท 

 

 

 ประกาศ ณ วันที่ ๔ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 ดิเรก ลาวัณยศิริ 

 ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission 
on Establishment of Criteria to Prevent Merger, Competition    

 Lessening or Restriction in Energy Service  

B.E. 2552 

  
 
By virtue of Section 60 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which 

contains certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set 
forth in of Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and 
Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was 
endorsed in the enactment of the Energy Industry Act, the Energy Regulatory 
Commission issues the regulation as follows: 

Article 1: This regulation is called the “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on Establishment of Criteria to Prevent Merger, 
Competition Lessening or Restriction in Energy Service B.E. 2552”. 

Article 2: This regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: Pertaining to this regulation, 
“Merger” shall mean to include: 
(1) Merger of more than two Licensees causing one Licensee to 

cease to be distinct or to form new corporation. 
(2) Purchase, or any other action taken to get whole or certain asset 

of the other Licensee, resulting in control of policy, management, supervision 
or administration. 

(3) Purchase of, or any other action taken to get whole or certain 
shares of the other Licensee, resulting in control of policy, management, 
supervision or administration. 

(4) Purchase or any other action taken to get the whole or certain 
shares of a person who has control of policy, management, supervision or 
administration of another Licensee, or to merge with the previous mentioned 
Licensee. 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยการกำหนดหลักเกณฑเพื่อมิใหมีการรวมกิจการ 

อันกอใหเกิดการผูกขาด ลดการแขงขัน หรือจำกัดการแขงขัน 

ในการใหบริการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๒ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๖๐ แหงพระราชบัญญัติการประกอบ

กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับ
การจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ 
มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงานออกระเบียบไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วา
ดวยการกำหนดหลักเกณฑเพื่อมิใหมีการรวมกิจการอันกอใหเกิดการผูกขาด ลดการ
แขงขัน หรือจำกัดการแขงขันในการใหบริการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๒” 

ขอ ๒ ระเบียบนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในระเบียบนี้ 
“การรวมกิจการ” หมายความรวมถึง 
(๑)  การรวมกิจการระหวางผูรับใบอนุญาตตั้งแตสองรายขึ้นไปอันมีผลให

สถานะของกิจการหนึ่งสิ้นสุดลงหรือเกิดเปนกิจการใหมขึ้น 
(๒) การเขาซื้อหรือกระทำการอื่นใดใหไดมาซึ่งสินทรัพยทั้งหมดหรือบาง

สวนของผูรับใบอนุญาตรายอื่นอันเปนผลใหมีอำนาจควบคุมนโยบาย การบริหาร
กิจการ การอำนวยการหรือการจัดการ 

(๓)  การเขาซื้อหรือกระทำการอื่นใดใหไดมาซึ่งหุนทั้งหมดหรือบางสวนของ
ผูรับใบอนุญาตอื่นอันเปนผลใหมีการควบคุมนโยบาย การบริหารกิจการ การ
อำนวยการ หรือการจัดการ 

(๔)  การเขาซื้อหรือกระทำการอื่นใดใหไดมาซึ่งหุนทั้งหมดหรือบางสวนของ
บุคคลซึ่งมีอำนาจควบคุมนโยบาย การบริหารกิจการ การอำนวยการ หรือการ
จัดการของผูรับใบอนุญาตรายอื่นหรือการเขาเปนหุนสวนกับบุคคลดังกลาว 
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Article 4: A Licensee is prohibited from merging with another 
Licensee unless permission is granted by the Commission. 

Article 5: To prevent any action which is prone to lead to a 
monopoly, or the lessening or restriction of competition for Providing Energy 
Service, a Licensee shall notify the Commission immediately of the following 
events: 

(1) A Licensee wishes to enter into contract or agreement causing 
any person to have absolute or partial, direct or indirect control of 
management of the Licensee. 

(2) A Licensee acts to takeover or is being taken-over, according to 
the Law on Stock and Stock Exchange. 

(3) A person who has power to control policies, management, 
supervision or administration of a Licensee who then takes direct or indirect 
control of policies, management, supervision and administration of another 
Licensee. 

Article 6: In applying for permission of merger stated in Article 4 
and Proclamation stated in Article 5, a Licensee shall file an Application to or 
notify the Commission using the form prescribed by the Secretary-General. 

The application for permission under paragraph one has to be filed 
prior to the merger completion. Details of information least covered are 
rationale, necessity, procedure and timeline. 

Article 7: Upon receipt of the permission according to Article 6, the 
Commission shall complete its consideration within ninety (90) days from the 
date of receipt of the application. The relevant parties will be granted a 
chance to furnish a statement in person or to submit any relevant evidence 
for consideration. 

In the event that the consideration cannot be completed within the 
specified period under paragraph one, the Commission shall extend the period 
not more than fifteen (15) days with the reason and necessity recorded in 
writing. 

Article 8: In considering the application for permission, if the 
Commission found that the merger proposed by an Applicant does not lead to 
monopoly, lessening or restriction of competition in Energy Service provision, 
the Commission shall grant permission in writing to the Applicant. However, if 
the Commission intends to refuse the permission, he shall duly notify the 
Applicant in writing of its intention, stating the reasons for the decision. 

ขอ ๔ หามผูรับใบอนุญาตกระทำการรวมกิจการกับผูรับใบอนุญาตรายอื่น 
เวนแตจะไดรับอนุญาตจากคณะกรรมการ 

ขอ ๕ เพื่อปองกันการกระทำอันมีลักษณะเปนการผูกขาด ลดการแขงขัน  
หรือจำกัดการแขงขันในการใหบริการพลังงาน ผูรับใบอนุญาตตองแจงใหคณะ
กรรมการทราบโดยทันที ในกรณีที่มีเหตุการณดังตอไปนี้เกิดขึ้น 

(๑) ผูรับใบอนุญาตประสงคจะทำสัญญาหรือขอตกลงอันเปนผลใหบุคคลใด
มีอำนาจทั้งหมดหรือบางสวนไมวาทางตรงหรือทางออมในการบริหารงานของผูรับ
ใบอนุญาต 

(๒) ผูรับใบอนุญาตกระทำการหรือถูกกระทำการอันมีลักษณะเปนการ
ครอบงำกิจการหรือถูกครอบงำกิจการตามกฎหมายวาดวยหลักทรัพยและ
ตลาดหลักทรัพย 

(๓)  บุคคลซึ่งมีอำนาจควบคุมนโยบาย การบริหารกิจการ การอำนวยการ 
หรือการจัดการของผูรับใบอนุญาตเขาไปมีอำนาจควบคุมนโยบาย การบริหาร
กิจการ การอำนวยการ หรือการจัดการของผูรับใบอนุญาตรายอื่นไมวาโดยทาง
ตรงหรือทางออม 

ขอ ๖ ในการขออนุญาตรวมกิจการตามขอ ๔ และการแจงตามขอ ๕ ให
ผูรับใบอนุญาตยื่นคำขอหรือแจงตอคณะกรรมการตามแบบที่เลขาธิการกำหนด 

คำขออนุญาตตามวรรคหนึ่งใหยื่นกอนที่ผูรับใบอนุญาตจะดำเนิน
กระบวนการรวมกิจการแลวเสร็จ และอยางนอยตองระบุเหตุผลและความจำเปนใน
การกระทำ วิธีดำเนินการ และกำหนดระยะเวลาที่จะดำเนินการ 

ขอ ๗ เมื่อไดรับคำขออนุญาตตามขอ ๖ คณะกรรมการตองพิจารณาให
แลวเสร็จภายในเกาสิบวันนับแตวันที่ไดรับคำขอ โดยตองเปดโอกาสใหผูเกี่ยวของ
ชี้แจงและแสดงพยานหลักฐานได 

ในกรณีมีความจำเปนที่ไมอาจจะพิจารณาใหแลวเสร็จภายในกำหนดเวลา
ตามวรรคหนึ่งไดคณะกรรมการจะขยายเวลาออกไปไดอีกไมเกินสิบหาวัน แตตอง
บันทึกแสดงเหตุผลและความจำเปนที่ตองขยายเวลาไวในการพิจารณาดวย 

ขอ ๘ ในการพิจารณาคำขออนุญาต หากคณะกรรมการพิจารณาแลวเห็น
วา การรวมกิจการของผูยื่นคำขออนุญาตไมกอใหเกิดการผูกขาด ลดการแขงขัน 
หรือจำกัดการแขงขันในการใหบริการพลังงานใหคณะกรรมการสั่งอนุญาตเปน
หนังสือใหแกผูยื่นคำขอนุญาต แตถาคณะกรรมการมีคำสั่งไมอนุญาต ตองแจงคำ
สั่งนั้นเปนหนังสือพรอมระบุเหตุผลไปยังผูยื่นคำขออนุญาตโดยไมชักชา 
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In granting permission under paragraph one, the Commission may 
specify a period or condition on Energy Industry for a Licensee’s action, in 
order to prevent any monopoly, lessening or restriction of competition.   
However, the Commission, at any time, may modify or revoke the period or 
condition specified whenever information on state policy, economic situation, 
fact or behavior used for consideration has changed. 

Article 9: Upon receipt of a Proclamation in Article 6 or 
acknowledgement of actions in Article 5, the Commission shall conduct an 
investigation and may require a Government Agency, a Licensee or any 
person to furnish a statement in person or to submit any relevant evidence 
for consideration. 

After the Commission has considered and found that the situation 
notified or acknowledged as stated in Article 5 may create monopoly, 
lessening and restriction of competition in Energy Service provision, the 
Commission may give an order for a Licensee to halt or improve any 
monopoly action, lessening or restriction of competition or change conditions 
of a License to prevent monopoly, lessening or restriction of competition in 
Energy Service provision. 

Article 10: In considering whether the merger stated in Article 4 or 
situation in Article 5 is a monopoly, lessening or restriction of competition in 
Energy Service provision, the following criteria shall be taken into 
consideration: 

(1) Provision of Energy Service relevant to economic principles; 
(2) Market structure and competition level in a relevant market.; 
(3) Type of Energy Industry Licenses; 
(4) Market share of any Energy Service provision. 
(5) Other factors or conditions according to Principles of Law on 

Trade Competition and other relevant laws, taking into consideration public 
interest, protection of consumers,  penetration of new business, and 
competition in a relevant market. 

Article 11:  An applicant who does not consent to the order of the 
Commission under this regulation shall have the right to file an appeal to the 
Commission within thirty (30) days from the day of receipt of the order. 

Criteria, procedures and conditions for filing an appeal, and its 
consideration, shall comply with the regulations of the Commission on 
Appeals. 

ในการอนุญาตตามวรรคหนึ่ง คณะกรรมการอาจกำหนดระยะเวลาหรือ
เงื่อนไขเกี่ยวกับการประกอบกิจการพลังงานเพื่อปองกันมิใหมีการกระทำอัน
เปนการผูกขาด ลดการแขงขัน หรือจำกัดการแขงขันใหผูรับใบอนุญาตปฏิบัติ และ
เมื่อเห็นวานโยบายของรัฐ ภาวะเศรษฐกิจ ขอเท็จจริงหรือพฤติกรรมที่คณะ
กรรมการอาศัยเปนหลักในการพิจารณาอนุญาตเปลี่ยนแปลงไป คณะกรรมการจะ
แกไขเพิ่มเติมหรือยกเลิกระยะเวลาหรือเงื่อนไขดังกลาวในเวลาใดก็ได 

ขอ ๙ เมื่อไดรับการแจงตามขอ ๖ หรือเมื่อคณะกรรมการไดรับทราบวามี
เหตุการณตามขอ ๕ เกิดขึ้น ใหคณะกรรมการดำเนินการไตสวนขอเท็จจริง โดยอาจ
เรียกหนวยงานของรัฐ ผูรับใบอนุญาต หรือบุคคลใดมีหนังสือชี้แจงขอเท็จจริง มาให
ถอยคำ หรือสงเอกสารหลักฐานที่เกี่ยวของ เพื่อประกอบการพิจารณาได 

เมื่อคณะกรรมการพิจารณาแลวเห็นวาเหตุการณตามขอ ๕ ที่ไดรับแจง
หรือรับทราบมานั้นอาจกอใหเกิดการผูกขาด ลดการแขงขัน หรือจำกัดการแขงขัน
ในการใหบริการพลังงานคณะกรรมการอาจมีคำสั่งใหผูรับใบอนุญาตหยุดหรือ
ปรับปรุงการกระทำอันเปนการผูกขาด ลดการแขงขันหรือจำกัดการแขงขัน หรือ
เปลี่ยนแปลงเงื่อนไขใบอนุญาต เพื่อปองกันมิใหเมีการผูกขาด ลดการแขงขัน หรือ
จำกัดการแขงขันในการใหบริการพลังงานก็ได 

ขอ ๑๐ ในการพิจารณาวาการรวมกิจการตามขอ ๔ หรือเหตกุารณตามขอ 
๕ ใด มีลักษณะกอใหเกิดการผูกขาด ลดการแขงขัน หรือจำกัดการแขงขันในการให
บริการพลังงานใหคณะกรรมการนำหลักเกณฑดังตอไปนี้มาประกอบการพิจารณา
ดวย 

(๑)  การใหบริการพลังงานที่เกี่ยวของตามหลักการทางเศรษฐศาสตร 
(๒) โครงสรางตลาดและระดับการแขงขันในตลาดที่เกี่ยวของ 
(๓)  ประเภทของใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน 
(๔)  สวนแบงการตลาดในการใหบริการพลังงานใดบริการหนึ่ง 
(๕)  ปจจัยหรือเงื่อนไขอื่นตามหลักกฎหมายวาดวยการแขงขันทางการคา

และกฎหมายอื่นที่เกี่ยวของ โดยคำนึงถึงประโยชนสาธารณะ การคุมครองผูใช
บริการ การเขาสูตลาดของผูประกอบการรายใหม และการแขงขันในตลาดที่
เกี่ยวของ 

ขอ ๑๑ ผูรับใบอนุญาตที่ไมพอใจคำสั่งของคณะกรรมการตามระเบียบนี้ มี
สิทธิอุทธรณตอคณะกรรมการภายในสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงคำสั่ง 

หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการยื่นอุทธรณและการพิจารณาอุธรณให
เปนไปตามระเบียบของคณะกรรมการวาดวยการอุทธรณ 
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Article 12: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this regulation. 

                                                                  
 Proclaimed on the 20th November B.E. 2552 
 Direk Lawansiri 
 Chairman of the Energy Regulatory Commission 

ขอ ๑๒ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามระเบียบนี้ และวินิจฉัย
ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้ 

 
 
 ประกาศ ณ วันที่ ๒๐ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๕๒ 
 ดิเรก  ลาวัณยศิริ 
 ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission  
on Engineering Standards in Energy Industry Operation 

B.E. 2553 

 

  
By virtue of Section 72, Section 73 and Section 75 of the Energy 

Industry Act B.E. 2550, which contains certain provisions restricting the 
rights and liberties of individuals set forth in Section 29, conjoined with 
Section 33, Section 41, Section 42 and Section 43 of the Constitution of the 
Royal Kingdom of Thailand,  which was endorsed in the enactment of the 
Energy Industry Act.  The Commission shall issue the regulation as follows: 

Article 1: This regulation is called “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on Engineering Standards in Energy Industry Operation 
B.E. 2553” 

Article 2: The regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In Operating Energy Industry, a Licensee shall comply with 
the EGAT Engineering Standards as shown in Attachment 1, MEA Engineering 
Standards as shown in Attachment 2, PEA Engineering Standards as shown 
in Attachment 3, or international standard accepted by EGAT, MEA or PEA 
depending on the characteristics or location, as the case may be, except that 
a Licensee has been exempt from the Commission on a case by case basis. 

Article 4: In Operating Natural Gas Industry, a Licensee shall comply 
with standards shown in Attachment 4 or international standards as 
approved by the Commission. 

Article 5: In case any modifications of engineering standards are 
made by the Electricity Generating Authority of Thailand, the Metropolitan 
Electricty Authority and the Provincial Electricity Authority, such modifications 
shall be submitted to the Commission for approval before coming into force. 

Article 6: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on its 
execution according to this regulation. 

                                                                  
 Proclaimed on the 12th May B.E. 2553 
 Direk Lawansiri 
 Chairman of the Energy Regulatory Commission 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยมาตรฐานทางวิศวกรรมในการประกอบกิจการพลังงาน 

พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๗๒ มาตรา ๗๓ และมาตรา ๗๕ แหง

พระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มี
บทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา 
๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของ
รัฐธรรมนูญแหงราขอาณาจักรไทยบัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตาม
บทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน จึงไดออกระเบียบไว 
ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วา
ดวยมาตรฐานทางวิศวกรรมในการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๓” 

ขอ ๒ ระเบียบนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในการประกอบกิจการไฟฟา ผูรับใบอนุญาตจะตองดำเนินการตาม
มาตรฐานทางวิศวกรรมที่การไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทยกำหนดตามเอกสาร
แนบทาย ๑ หรือการไฟฟานครหลวงกำหนดตามเอกสารแนบทาย ๒ หรือการไฟฟา
สวนภูมิภาคกำหนดตามเอกสารแนบทาย ๓ หรือดำเนินการตามมาตรฐานสากลที่
การไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทย หรือ การไฟฟานครหลวง หรือการไฟฟาสวน
ภูมิภาคใหการยอมรับ ทั้งนี้ การพิจารณาใชมาตรฐานใดนั้น ใหพิจารณาจาก
ลักษณะกิจการหรือขอบเขตพื้นที่ประกอบการแลวแตกรณี เวนแต จะไดรับการ
ยกเวนการประกอบการตามมาตรฐานดังกลาวจากคณะกรรมการเปนการเฉพาะราย 

ขอ ๔ ในการประกอบกิจการกาซธรรมชาติ ผูรับใบอนุญาตจะตองดำเนิน
การตามมาตรฐานที่ปรากฏในเอกสารแนบทาย ๔ หรือดำเนินการตามมาตรฐาน
สากลที่คณะกรรมการเห็นชอบ 

ขอ ๕ หากการไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทย หรือการไฟฟานครหลวง 
หรือการไฟฟาสวนภูมิภาคแกไขปรับปรุงมาตรฐานทางวิศวกรรม ใหเสนอขอความ
เห็นชอบจากคณะกรรมการกอนประกาศใหมีผลบังคับใชตอไป 

ขอ ๖ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการและวินิจฉัยชี้ขาดปญหาเกี่ยว
กับการปฏิบัติตามระเบียบนี้ 

 
 ประกาศ ณ วันที่ ๑๒ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 
 ดิเรก ลาวัณยศิริ 
 ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission 
on the Preparation of Energy Network System Expansion Plan 

B.E. 2553 

 

  
By virtue of Section 11 (4), Section 79, Section 127 and Section 128 

of the Energy Industry Act B.E. 2550, which contains certain provisions 
restricting the rights and liberties of individuals set forth in Section 29, 
conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and Section 43 of the 
Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed in the 
enactment of the Energy Industry Act.  The Commission shall issue the 
Regulation on the Energy Network System Expansion Plan as follows: 

Article 1:  This Regulation is called “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on the Preparation of the Energy Network System 
Expansion Plan B.E. 2553”. 

Article 2:  The Regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3:  In this Regulation, 
“Organization” means a Licensee who owns Energy Network System, 

but not including; the Electricity Generating Authority of Thailand, the 
Metropolitan Electricity Authority, the Provincial Electricity Authority, and PTT 
Public Company Limited. 

“Energy Network System Expansion Plan” means operating guideline 
for expanding and extending the Energy Network System. 

Article 4:  Prior to expansion of the Energy Network System, any 
Organization who wishes to expand its Energy Network System shall prepare 
an Energy Network System Expansion Plan and submit it to the Commission 
for approval. 

 The Energy Network System Expansion Plan under paragraph one 
shall cover: 

(1) Objectives of Energy Network System Expansion Plan; 
(2) Implementation of Energy Network System Expansion Plan; 
(3) Target of Energy Network System Expansion Plan; 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยการจัดทำแผนการขยายระบบโครงขายพลังงาน 

พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๑ (๔)  มาตรา ๗๙  มาตรา ๑๒๗ และ

มาตรา ๑๒๘ แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปน
กฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของ
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตาม
บทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน จึงออกระเบียบวา
ดวยการจัดทำแผนการขยายระบบโครงขายพลังงานไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วา
ดวย การจัดทำแผนการขยายระบบโครงขายพลังงาน   พ.ศ. ๒๕๕๓” 

ขอ ๒ ระเบียบนี้ใหมีผลบังคับใชตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในระเบียบนี้ 
“หนวยงาน” หมายความวา ผูรับใบอนุญาตที่มีระบบโครงขายพลังงาน แต

ไมรวมถึงการไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทย การไฟฟานครหลวง การไฟฟาสวน
ภูมิภาค และบริษัท ปตท. จำกัด (มหาชน) 

“แผนการขยายระบบโครงขายพลังงาน” หมายความวา แนวดำเนินการจัด
ใหมีระบบโครงขายพลังงานที่เพิ่มมากขึ้นหรือกวางขวางออกไป 

ขอ ๔ กอนดำเนินการขยายระบบโครงขายพลังงาน ใหหนวยงานที่
ประสงคขยายระบบโครงขายพลังงานจัดทำแผนการขยายระบบโครงขายพลังงาน
เพื่อนำเสนอคณะกรรมการพิจารณาใหความเห็นชอบ 

 แผนการขยายระบบโครงขายพลังงานตามวรรคหนึ่งนั้น ใหมีราย
ละเอียด ดังนี้ 

(๑) วัตถุประสงคของแผนการขยายระบบโครงขายพลังงาน 
(๒) การดำเนินการตามแผนการขยายระบบโครงขายพลังงาน 
(๓) เปาหมายของแผนการขยายระบบโครงขายพลังงาน 
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(4) Implementation Schedule of Energy Network System Expansion 
Plan; 

(5) Budget for Energy Network System Expansion. 
The Commission shall consider the proposed Energy Network System 

Expansion Plan under paragraph one within ninety (90) days from receipt of 
all details of the Energy Network System Expansion Plan. 

Article 5: In granting an approval of the Energy Network System 
Expansion Plan, the Commission shall make its consideration based on the 
following criteria: 

(1) Energy demand and capability for energy acquisition; 
(2) Reasonability tariff; 
(3) Avoidance of overlapping investment; 
(4) Stability of Energy Network System. 
Article 6: In case that the Commission approves an Energy Network 

System Expansion Plan, the Office shall send a letter to the Submitting 
Organization, without delay. 

In the event that the Commission disapproves of an Energy Network 
System Expansion Plan, the Office shall send a letter to the Submitting 
Organization, without delay, stating reasons for disapproval and affirming the 
right to lodge an appeal. 

Article 7: In case of any problems in compliance with the Regulation, 
the Chairman of the Commission shall make the final decision. 

Article 8: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this Regulation. 

 
 Proclaimed on the 19th March B.E.2553 
 Direk Lawansiri 
 Chairman of the Energy Regulatory Commission 
 

(๔) กำหนดระยะเวลาการดำเนินการตามแผนการขยายระบบโครงขาย
พลังงาน 

(๕) งบประมาณเพื่อการขยายระบบโครงขายพลังงาน 
ใหคณะกรรมการพิจารณาแผนการขยายระบบโครงขายพลังงานตามวรรค

หนึ่งภายใน ๙๐ วันนับแตไดรับรายละเอียดของแผนการขยายระบบโครงขาย
พลังงานครบถวน 

ขอ ๕ ในการพิจารณาใหความเห็นชอบแผนการขยายระบบโครงขาย
พลังงานตามขอ ๔ ใหคณะกรรมการพิจารณาโดยคำนึงถึงหลักเกณฑ ดังนี้ 

(๑) ความตองการในการใชพลังงานและความสามารถในการจัดหาพลังงาน 
(๒) อัตราคาบริการที่เหมาะสม 
(๓) การหลีกเลี่ยงการลงทุนที่ซ้ำซอน 
(๔) ความมั่นคงของระบบโครงขายพลังงาน 
ขอ ๖ ในกรณีที่คณะกรรมการเห็นชอบแผนการขยายระบบโครงขาย

พลังงานใหสำนักงานทำหนังสือแจงแกหนวยงานที่เสนอแผนการขยายระบบโครง
ขายพลังงานทราบโดยเร็ว 

ในกรณีที่คณะกรรมการไมเห็นชอบแผนการขยายระบบโครงขายพลังงาน 
ใหสำนักงานทำหนังสือแจงแกหนวยงานที่เสนอแผนการขยายระบบโครงขาย
พลังงานโดยเร็ว พรอมทั้งระบุถึงเหตุผลของการพิจารณาไมใหความเห็นชอบและ
สิทธิในการอุทธรณดวย 

ขอ ๗ ในกรณีที่มีปญหาการปฏิบัติตามระเบียบนี้ ใหประธานกรรมการ
กำกับกิจการพลังงานเปนผูวินิจฉัยชี้ขาด  

ขอ ๘ ใหประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงานเปนผูรักษาการตาม
ระเบียบนี้ 

 
 ประกาศ ณ วันที่ ๑๙ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 
 ดิเรก ลาวัณยศิริ 
 ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Determination of Type and Tenure of Licenses for Energy Industry 

B.E. 2551 

 

  
By virtue of Section 47 paragraph two (2) of the Energy Industry Act 

B.E. 2550, which contains certain provisions restricting the rights and 
liberties of individuals set forth in Section 29, conjoined with Section 33, 
Section 41, Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Royal 
Kingdom of Thailand, which was endorsed in the enactment of the Energy 
Industry Act as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Determination of Type and Tenure of Licenses for 
Energy Industry B.E. 2551” 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: The following shall be nullified: 
(1) Proclamation of the National Energy Pol icy Counci l on 

Determination of Type and Tenure of Licenses for Energy Industry B.E. 2551; 
(2) Proclamation of the Energy Regulatory Commission on 

Determination of Type and Tenure of Licenses for Electricity Industry of 
Renewable Energy B.E. 2551. 

Article 4: Energy Industry Licenses can be classified into two types: 
Electricity Industry License; Natural Gas Industry License. 

Article 5: Electricity Industry Licenses can be classified into five 
types: 

(1) Electricity Generation License issued to Electricity Producer;  
(2) Electricity Transmission System License issued to Operator of 

Electricity Transmission System;  
(3) Electricity Distribution System License issued to Operator of 

Electricity Distribution System; 
(4) Electricity Supply License issued to Operator of Electricity Supply, 

to supply to an electricity user who is not Electricity Industry Licensee; 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การกำหนดประเภทและอายุใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน 

พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๔๗ วรรคสอง แหงพระราชบัญญัติการ

ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการ
เกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา 
๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การกำหนดประเภทและอายุใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. 
๒๕๕๑” 

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ใหยกเลิก 
(๑) ประกาศคณะกรรมการนโยบายพลังงานแหงชาติ เรื่อง การกำหนด

ประเภทและอายุใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟา พ.ศ. ๒๕๕๑ 
(๒) ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน เรื่อง การกำหนด

ประเภทและอายุใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟาพลังงานหมุนเวียน พ.ศ. 
๒๕๕๑ 

ขอ ๔ ใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงานมีสองประเภท ดังนี้ 
(๑) ใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟา 
(๒) ใบอนุญาตการประกอบกิจการกาซธรรมชาติ 
ขอ ๕ ใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟามีหาประเภท ดังนี้ 
(๑) ใบอนุญาตผลิตไฟฟา ออกใหแกผูผลิตไฟฟา 
(๒) ใบอนุญาตระบบสงไฟฟา ออกใหแกผูประกอบกิจการระบบสงไฟฟา 
(๓) ใบอนุญาตระบบจำหนายไฟฟา ออกใหแกผูประกอบกิจการระบบ

จำหนายไฟฟา 
(๔) ใบอนุญาตจำหนายไฟฟา ออกใหแกผูประกอบกิจการจำหนายไฟฟาให

แกผูใชไฟฟา ซึ่งมิใชผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการไฟฟา 
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(๕) ใบอนุญาตควบคุมระบบไฟฟา ออกใหแกผูประกอบกิจการศูนยควบคุม
ระบบไฟฟา 

ขอ ๖ ใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟาทุกประเภทใหมีอายุไมเกินยี่สิบ
หาปนับแตวันที่ออกใบอนุญาต 

ขอ ๗  ใบอนุญาตการประกอบกิจการกาซธรรมชาติมีสี่ประเภท ดังนี้ 
(๑) ใบอนุญาตขนสงกาซธรรมชาติทางทอผานระบบสงกาซธรรมชาติ 

ออกใหแกผูประกอบกิจการขนสงกาซธรรมชาติทางทอผานระบบสงกาซธรรมชาติ 
(๒) ใบอนุญาตจัดหาและคาสงกาซธรรมชาติ ออกใหแก ผูจัดหาและคาสง

กาซธรรมชาติจากจุดซื้อขายกาซธรรมชาติผานระบบสงกาซธรรมชาติไปยังจุดจาย
กาซธรรมชาติใหแกผูซื้อ 

(๓) ใบอนุญาตคาปลีกกาซธรรมชาติผานระบบจำหนายกาซธรรมชาติ 
ออกใหแกผูจำหนายกาซธรรมชาติจากจุดซื้อขายกาซธรรมชาติผานระบบจำหนาย
กาซธรรมชาติไปยังจุดจายกาซธรรมชาติใหแกผูซื้อ 

(๔) ใบอนุญาตเก็บรักษาและแปรสภาพกาซธรรมชาติจากของเหลวเปน
กาซ ออกใหแกผูประกอบกิจการเก็บรักษาและแปรสภาพกาซธรรมชาติจากของ
เหลวเปนกาซ 

ขอ ๘ ใบอนุญาตการประกอบกิจการกาซธรรมชาติทุกประเภทใหมีอายุไม
เกินยี่สิบหาปนับแตวันที่ออกใบอนุญาต 

ขอ ๙ ในการกำหนดอายุใบอนุญาตใหพิจารณาถึงความสอดคลองกับขนาด
และลักษณะของกิจการพลังงานประเภทตางๆ โดยใหคำนึงถึงผลกระทบตอ
ประชาชน ความคุมคาทางเศรษฐกิจ สังคม และการลงทุน รวมถึงลักษณะการแขง
ขันของกิจการแตละประเภท 

ขอ ๑๐ ใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟาตามประกาศคณะกรรมการ
นโยบายพลังงานแหงชาติ เรื่อง การกำหนดประเภทและอายุใบอนุญาตการ
ประกอบกิจการไฟฟา พ.ศ. ๒๕๕๑ และประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการ
พลังงาน เรื่อง การกำหนดประเภทและอายุใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟา
พลังงานหมุนเวียน พ.ศ. ๒๕๕๑ ใหถือเปนใบอนุญาตผลิตไฟฟา หรือใบอนุญาต
จำหนายไฟฟา ตามประกาศนี้ แลวแตกรณี โดยอนุโลม และใหใชไดจนกวาจะ 
สิ้นอายุใบอนุญาตหรือเมื่อไดรับใบอนุญาตตามประกาศนี้แทน คำขอรับใบอนุญาต

(5)  Electricity System Control License issued to Operator of Electricity 
Control Center. 

Article 6:  Tenure of all types of Electricity Industry Licenses shall 
not be more than twenty five (25) years as from the date of issuance. 

Article 7:  License for Natural Gas Industry Operation shall be 
classified into four types as follows: 

(1)  Natural Gas Transportation Through Transmission Pipeline 
System License, issued to the Operator of Natural Gas Transportation 
Through Transmission Pipeline; 

(2)  Natural Gas Acquisition and Wholesale License, issued to the 
Natural Gas Provider and Wholesale of Natural Gas from purchasing point to 
customers at distributing point via Natural Gas Transmission System; 

(3)  Natural Gas  Retail Through  Distribution Pipeline System License, 
issued to Natural Gas Retailer from purchasing point to customers at 
distributing point through Natural Gas Distribution System; 

(4)  Natural Gas Storage and Transformation of Liquid to Gas License, 
issued to the Operator of Natural Gas Storage and Transformation of Liquid 
to Gas. 

Article 8:  Tenure of all types of Natural Gas Industry Licenses shall 
not be more than twenty five (25) years as from the date of issuance. 

Article 9:  In determining License tenure, consideration shall be 
taken as to the compliance of the tenure with the size and characteristic of 
various types of Energy Industries, as well as the impact on the public, 
economy, society, investment worthiness, and competition within each type of 
industry.    

Article 10:  Electricity Industry License under the Proclamation of 
the National Energy Policy  Council on the Determination of Type and Tenure 
of Energy Industry License B.E. 2551 and Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Determination of Type and Tenure of License for 
Electricity Industry of Renewable Energy B.E. 2551 shall be regarded as 
Electricity Generation License or Electricity Supply License under this 
proclamation as the case may be, and shall be effective until its expiration or 
the receipt of a new License under this proclamation. 
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ประกอบกิจการไฟฟาตามประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน เรื่อง การ
กำหนดประเภทและอายุใบอนุญาตการประกอบกิจการไฟฟาพลังงานหมุนเวียน 
พ.ศ. ๒๕๕๑ ใหถือเปนคำขอใบอนุญาตผลิตไฟฟา หรือใบอนุญาตจำหนายไฟฟา ตาม
ประกาศนี้แลวแตกรณี  

 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๔ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
 

An application for Electricity Industry License under the Proclamation 
of the Energy Industry Commission on Determination of Type and Tenure of 
License for Electricity Industry of Renewable Energy B.E. 2551 shall be 
regarded as an Electricity Generation License or an Electricity Supply License 
under this proclamation as the case may be. 

 
 

Proclaimed on the 4th December B.E.2551 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Determination of Energy Industry Exempt from License Application to be  

an Industry to Notify B.E. 2551 

 

  
By virtue of Section 47 paragraph four of the Energy Industry Act B.E. 

2550, which contains certain provisions restricting the rights and liberties of 
individuals set forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, 
Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of 
Thailand, which was endorsed in the enactment of the Energy Industry Act. 
The Commission shall issue the proclamation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on the Determination of Energy Industry Exempt from 
License Application an Industry to Notify B.E 2551”. 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: Energy Industry which has been exempt from License 
Application under Section 47 paragraph three shall keep the Office notified. 

When the Royal Decree enacted under Section 47 paragraph three 
becomes effective, an Energy Industry Operator who is exempt from License 
Application under paragraph one shall notify the Office within sixty (60) days. 

Article 4: The Energy Industry Operator under Article 3 shall notify 
with document and evidence as follows: 

(1) Name, nationality, locality of the Energy Industry Owner; 
(2) Location of Energy Industry; 
(3) Type and size of Energy Industry; 
(4) Copy of identification card of an informer, power of attorney in the 

case that the informer is not the Energy Industry Owner, as well as copies of 
identification cards of the authorizer and the proxy; 

(5) Any other document as stipulated by the Secretary General. 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การกำหนดใหกิจการพลังงานที่ไดรับการยกเวนไมตองขอรับใบอนุญาต 

เปนกิจการที่ตองแจง พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๔๗ วรรคสี่  แหงพระราชบัญญัติการ

ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการ
เกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา 
๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน  
เรื่อง การกำหนดใหกิจการพลังงานที่ไดรับการยกเวนไมตองขอรับใบอนุญาตเปน
กิจการที่ตองแจง พ.ศ. ๒๕๕๑” 

ขอ ๒  ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓  ใหกิจการพลังงานที่ไดรับการยกเวนไมตองขอรับใบอนุญาตตาม
มาตรา ๔๗ วรรคสาม เปนกิจการที่ตองแจงตอสำนักงาน 

เมื่อพระราชกฤษฎีกาที่ออกตามมาตรา ๔๗ วรรคสามมีผลใชบังคับ ใหผู
ประกอบกิจการพลังงานที่ไดรับยกเวนไมตองขอรับใบอนุญาตตามวรรคหนึ่งมาแจง
ภายในหกสิบวัน 

ขอ ๔ ใหผูประกอบกิจการพลังงานตามขอ ๓ มาแจงรายละเอียดพรอม
ดวยเอกสารหรือหลักฐาน ดังตอไปนี้ 

(๑) ชื่อ สัญชาติ ถิ่นที่อยูของเจาของกิจการพลังงาน 
(๒) ที่ตั้งของสถานประกอบกิจการพลังงาน 
(๓) ประเภทและขนาดของกิจการพลังงาน 
(๔) สำเนาบัตรประจำตัวประชาชนของผูแจง และหนังสือมอบฉันทะใน

กรณีที่ผูแจงมิใชเจาของกิจการพลังงาน พรอมทั้งสำเนาบัตรประจำตัวประชาชน
ของผูมอบฉันทะและผูรับมอบฉันทะ 

(๕) เอกสารอื่นตามที่เลขาธิการกำหนด 
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Article 5: According to notification under Article 4, the document 
and evidence shall be submitted at the following places: 

(1) In the event that an Energy Industry is located in the Bangkok 
Metropolis, document and evidence shall be submitted at the Office; 

(2) In the event that an Energy Industry is located in any other 
provinces, document and evidence shall be submitted at the Regional Office. 

If a person wishes to make notification according to paragraph one 
via registered post or Computer Network System of the Office; the criteria, 
methodology and form laid out by the Secretary General shall be followed. 

Article 6:  When the Office has been notified, evidence of receipt of 
notification shall be issued to an informer. 

Article 7:  Changes in any items under Article 4(1) (2) (3) and (4) 
shall be notified to the Office for further updating of the informed evidence 
within seven (7) days from the date that the changes are made. 

Article 8:  A notification form, evidence of notification and any 
change of evidence shall follow the forms stipulated by the Secretary General. 

Article 9:  If it is later disclosed that any Energy Industry obtains 
evidence upon notification in Article 6, but is not the Energy Industry stated in 
Article 3, it shall be expunged from the registration. 

 
 

Given on 4th December B.E. 2551 
Direk Lawansiri 

Chairman of Energy Regulatory Commission 
 

ขอ ๕ ในการแจงตามขอ ๔ ใหยื่น ณ สถานที่ ดังตอไปนี้ 

(๑) กรณีเปนกิจการพลังงานที่ตั้งอยูในเขตกรุงเทพมหานคร ใหยื่น ณ 

สำนักงาน 

(๒) กรณีเปนกิจการพลังงานที่ตั้งอยูในเขตจังหวัดอื่นนอกกรุงเทพมหานคร 

ใหยื่น ณ สำนักงานประจำเขต 

กรณีผูประสงคจะแจงตามวรรคหนึ่งทางไปรษณียลงทะเบียนตอบรับหรือ

ผานระบบเครือขายคอมพิวเตอรของสำนักงาน ใหดำเนินการตามหลักเกณฑ วิธี

การ และแบบที่เลขาธิการกำหนด 

ขอ ๖ เมือ่สำนกังานไดรบัแจงแลว ใหออกหลักฐานแสดงการแจงแกผูแจง 

ขอ ๗ การเปลี่ยนแปลงรายการอยางหนึ่งอยางใดตามขอ ๔ (๑) (๒) (๓) 

และ (๔) ใหแจงสำนักงานเพื่อดำเนินการเปลี่ยนแปลงรายการในหลักฐานการแจง

ภายในเจ็ดวันนับแตไดทำการเปลี่ยนแปลงรายการดังกลาว   

ขอ ๘ แบบการแจง หลักฐานแสดงการแจง การเปลี่ยนรายการหลักฐาน

การแจงใหเปนไปตามแบบที่เลขาธิการกำหนด 

ขอ ๙ หากปรากฏภายหลังวากิจการพลังงานใดที่ไดรับหลักฐานแสดง

การแจงตามขอ ๖ ไมเปนกิจการพลังงานตามขอ ๓ ใหพนักงานเจาหนาที่ขีดฆาราย

ชื่อออกจากทะเบียน 

 
 
 

ใหไว  ณ  วันที่ ๔ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการเริ่มประกอบกิจการไฟฟา 

พ.ศ. ๒๕๕๒ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๕๓ วรรคหนึ่ง  แหงพระราชบัญญัติการ

ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการ
เกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา 
๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน  
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการเริ่มประกอบกิจการไฟฟา พ.ศ. ๒๕๕๒” 

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในประกาศนี้ 
“ผูรับใบอนุญาต”  หมายความวา ผูไดรับใบอนุญาตประกอบกิจการ

พลังงาน 
“สำนักงาน”  หมายความวา  สำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการ

พลังงาน 
“เริ่มประกอบกิจการไฟฟา”  หมายความวา  เริ่มผลิตไฟฟาเพื่อจำหนาย

หรือเพื่อใชในกิจการของตนเอง และใหหมายรวมถึงเริ่มสงไฟฟาและเริ่มจำหนาย
ไฟฟาดวย 

ขอ ๔ ผูรับใบอนุญาตที่ประสงคจะเริ่มประกอบกิจการไฟฟาในสวนหนึ่ง
สวนใด ตองแจงใหสำนักงานทราบไมนอยกวาสิบหาวันกอนวันเริ่มประกอบกิจการ
ไฟฟา 

การแจงตามวรรคหนึ่งตองมีรายละเอียดเกี่ยวกับวัน เวลา สถานที่ กำลัง
การผลิตติดตั้ง กำลังการผลิตและปริมาณไฟฟาที่ถูกสงเขาระบบ 

ขอ ๕ การแจงตามขอ ๔ ใหทำเปนหนังสือแจงใหสำนักงานทราบ โดยใช
วิธีการหนึ่งวิธีการใด ดังตอไปนี้ 

Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Criteria, Procedures and Conditions for Starting Energy Industry 

B.E. 2552 

 

  
By virtue of Section 53 paragraph one of the Energy Industry Act B.E. 

2550, which contains certain provisions restricting the rights and liberties of 
individuals set forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, 
Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of 
Thailand, which was endorsed in the enactment of the Energy Industry Act.  
The Commission shall issue the proclamation as follows: 

Article 1: This Proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria, Procedures and Conditions for Starting 
Energy Industry B.E. 2552”. 

Article 2: The Regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this Proclamation, 
“Licensee” means a person who has been granted a License for 

Energy Industry. 
“Office” means office of the Energy Regulatory Commission 
“Start of Energy Industry” means start generating electricity for supply 

or for its own Industry, also to cover starting of Electricity Transmission and 
Distribution. 

Article 4: A Licensee who wishes to start any part of Electricity 
Industry shall notify the Office not less than fifteen (15) days prior to the Start 
of Electricity Industry. 

Notification made under paragraph one shall cover details on date, 
time, place, installed capacity, generating capacity and electricity transmitted 
into the System. 

Article 5: Notification made under Article 4 shall be made in writing 
to the Office by means of the following: 
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(๑) สงโดยตรงที่สำนักงาน 

(๒) สงทางไปรษณียลงทะเบยีนตอบรบั โดยใหถอืวันลงทะเบียนเปนวนัสง 

(๓) สงทางโทรสาร โดยผูรับใบอนุญาตตองสงเอกสารฉบับจริงภายในเจ็ด

วันนับแตวันที่ตองแจงเริ่มประกอบกิจการไฟฟาตามขอ ๔ 

(๔) สงโดยวิธีการอื่นตามที่คณะกรรมการกำหนด 

ขอ ๖  เมื่อสำนักงานไดรับแจงตามขอ ๕ แลว ใหออกใบรับแจงเพื่อเปน

หลักฐานการแจงใหแกผูรับใบอนุญาตภายในเจ็ดวันนับแตวันที่ไดรับแจง 

ในกรณีที่พนักงานเจาหนาที่ตรวจพบในภายหลังวาการแจงตามวรรคหนึ่ง

ไมถูกตองหรือไมครบถวนใหพนักงานเจาหนาที่มีอำนาจสั่งใหผูรับใบอนุญาตแกไขให

ถูกตองหรือครบถวนได 

ขอ ๗  ผูรับใบอนุญาตที่ไดเริ่มประกอบกิจการไฟฟากอนวันที่ประกาศนี้มี

ผลใชบังคับไมวาทั้งหมด หรือบางสวน ไมตองแจงการเริ่มประกอบกิจการไฟฟาใน

สวนดังกลาวตามประกาศนี้อีกเวนแตจะมีการเริ่มประกอบกิจการไฟฟาเพิ่มเติมใน

สวนหนึ่งสวนใดภายหลังจากวันที่ประกาศนี้มีผลใชบังคับ ใหผูรับใบอนุญาตดำเนิน

การแจงตามประกาศนี้ 

ขอ ๘  ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้  และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้ 
 
 

ประกาศ  ณ  วันที่ ๑๒ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๕๒ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 

(1) Submit directly to the Office; 
(2) Submit via registered post taking the registered date as the 

sending date; 
(3) Submit via telegraph, in which case a Licensee shall submit the 

original copy within seven (7) days as from the date of notification of Start of 
Electricity Industry Operation under Article 4; 

(4) Submit via any other methods, as may be stipulated by the 
Commission. 

Article 6: When the Office received a notification, according to 
Article 5, it will issue a receipt of notification for a Licensee as evidence of 
notification within seven (7) days from the date of receipt of said notification. 

In the event that a Competent Official subsequently detects that the 
notification under paragraph one is not correct or not complete, he shall have 
the right to instruct the Licensee to correct and complete it. 

Article 7: A Licensee who has started Electricity Industry Operation 
before this Proclamation has wholly or partly come into force shall not make 
any notification on the Start of Energy Industry operation under this 
Proclamation, except in case that there is an additional part to be started 
after the date that this Proclamation shall come into force.  In such a case, 
the Licensee shall proceed with the notification under this Proclamation. 

Article 8: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this Proclamation. 

 
 

Proclaimed on the 12th October B.E.2552 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

46 ๔๖ 



Commentaries of of Law related to Energy Industry: Energy Regulatory Commission Vol 1 รวมกฎหมายกิจการพลังงาน คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน เลม ๑ 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การกำหนดหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการขอตออายุใบอนุญาต 

พ.ศ. ๒๕๕๑ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๕๔ วรรคสาม แหงพระราชบัญญัติ

การประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบาง
ประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบ
กับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราช
อาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย 
คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑  ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การกำหนดหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการขอตออายุใบอนุญาต พ.ศ. 
๒๕๕๑” 

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในกรณีดังตอไปนี้ หามมิใหพนักงานเจาหนาที่ตออายุใบอนุญาตให
ประกอบกิจการพลังงาน 

(๑) กรณีที่ผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการพลังงาน ขาดคุณสมบัติตาม
ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานที่ออกตามมาตรา ๕๐ 

(๒) กรณีที่สถานประกอบกิจการพลังงานถูกสั่งพักใชใบอนุญาตในรอบ
หนึ่งปรวมเปนระยะเวลาเกินเกาสิบวัน 

ในกรณีที่ไมมีเหตุตามวรรคหนึ่ง และไมมีเหตุอื่นตามที่บัญญัติไวในพระ
ราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ ใหพนักงานเจาหนาที่ตอ
อายุใบอนุญาตใหประกอบกิจการพลังงาน 

ขอ ๔ ผูรับใบอนุญาตผูใดประสงคจะขอตออายุใบอนุญาต ใหยื่นคำขอ
ตออายุใบอนุญาตตามแบบที่เลขาธิการกำหนด ณ สำนักงาน หรือสำนักงาน
ประจำเขต หรือทางไปรษณียลงทะเบียนตอบรับ แลวแตกรณี กอนวันที่ใบ
อนุญาตสิ้นอายุ 

กรณีผูประสงคจะยื่นคำขอตามวรรคหนึ่ งผานระบบเครือขาย
คอมพิวเตอรของสำนักงานใหดำเนินการตามหลักเกณฑ วิธีการ และแบบที่
เลขาธิการกำหนด 

Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Criteria, Procedures and Conditions on Renewal 

of License B.E. 2551 

 

  
By virtue of Section 54 paragraph three of the Energy Industry Act 

B.E. 2550, which contains certain provisions restricting the rights and 
liberties of individuals set forth in Section 29, conjoined with Section 33, 
Section 41, Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Royal 
Kingdom of Thailand, which was endorsed in the enactment of the Energy 
Industry Act, the Commission shall issue the proclamation as follows: 

Article 1: This Proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria, Procedures and Conditions on Renewal of 
License B.E. 2551”. 

Article 2: The Regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: A Competent Official is prohibited to renew an Energy 
Industry License in the following cases: 

(1) An Energy Industry Licensee lacks qualifications according to the 
Regulations of the Energy Regulatory Commission issued under Section 50; 

(2) An Energy Industry Operation has its License revoked for more 
than ninety (90) days in one year cycle.  

If neither case applies, nor anything as prescribed in the Energy 
Industry B.E. 2550, a Competent Official shall renew the License for Energy 
Industry. 

Article 4: Any Licensee who wishes to have his License renewed 
shall submit an Application for License Renewal, in the form as stipulated, to 
the Office, Regional Office, or by registered post, as the case may be, but in 
any case before the license has expired. 

In the event that a Licensee wishes to submit an application 
according to paragraph one via Computer Network System of the Office, the 
Licensee shall follow the criteria, procedure and form as stipulated by the 
Secretary General. 
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ขอ ๕ ในการพิจารณาคำขอตออายุใบอนุญาต ใหนำระเบียบคณะ
กรรมการกำกับกิจการพลังงานที่ออกตามมาตรา ๕๐ มาใชบังคับโดยอนุโลม 

ขอ ๖ หากคณะกรรมการพิจารณาอนุญาตใหตออายุใบอนุญาต ให
สำนักงานแจงผลการพิจารณาใหผูยื่นคำขอทราบพรอมทั้งระยะเวลาในการ
ชำระคาธรรมเนียม 

เมื่อผูยื่นคำขอชำระคาธรรมเนียมการตออายุใบอนุญาตในระยะเวลาที่
กำหนดตามวรรคหนึ่งแลวใหคณะกรรมการตออายุใบอนญุาตใหแกผูยื่นคำขอ 

ในกรณีที่ผูยื่นคำขอไมชำระคาธรรมเนียมภายในระยะเวลาที่กำหนด ให
ถือวาผูยื่นคำขอไมประสงคจะตออายุใบอนุญาตและใหเลขาธิการสั่งจำหนาย
เรื่องออกจากระบบ 

คาธรรมเนียมการตออายุใบอนุญาตใหเปนไปตามอัตราที่คณะกรรมการ
กำหนด 

 
 

ใหไว ณ วันที่ ๔ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๑ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 

Article 5:  In considering the Application for License Renewal, the 
Regulation of the Energy Industry Commission, issued in accordance with 
Section 50, shall apply mutatis mutandis. 

Article 6: When the Commission gives permission for License 
Renewal, the Office shall notify the applicant of the result as well as the time 
for payment of fee. 

When the applicant pays the fee for License Renewal within the 
specified period, as stipulated in paragraph one, the Commission shall renew 
the License for the Applicant. 

If the payment has not been made within the stipulated period, it will 
be taken for granted that an Applicant does not wish to renew his License; 
hence the Secretary General shall dismiss the Application. 

The fee for License Renewal shall be as stipulated by the Commission. 
 
 

Given on 4th December B.E. 2551 
Direk Lawansiri 

Chairman of Energy Regulatory Commission 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commissionon 
on Criteria, Procedures and Conditions for Transfer of Right over Energy 

Industry License B.E. 2552 

  
 
By virtue of Section 55 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which 

contains certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set 
forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and 
Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was 
endorsed in the enactment of the Energy Industry Act. The Commission shall 
issue the proclamation as follows: 

Article 1: This Proclamation is called; “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria, Procedures and Conditions on Transfer of 
Rights over Energy Industry License B.E. 2552.” 

Article 2: The Proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this Proclamation, 
“Transferor” means a person who transfers the rights over Energy 

Industry License. 
“Transferee” means a person to whom rights over Energy Industry 

License are transferred. 
Article 4: This proclamation shall apply to the transfer of Electricity 

Generation License, Electricity Supply License, Electricity Distribution System 
License, Natural Gas Transportation through Transmission Pipeline System 
License, Natural Gas Acquisition and Wholesale License, Natural Gas Retail 
through Distribution Pipeline System License, and Natural Gas Storage and 
Transformation of Liquid to Gas License with the Commission’s approval. 

Article 5: A Transferee shall be qualified according to the Regulation 
of the Energy Regulatory Commission on the Application of License and 
Permission for Energy Industry Operation B.E. 2551. 

Article 6: A Transferee who wishes to transfer the rights over a 
License to any other person shall submit an Application to the Office or the 
Regional Office as the case may be clearly identifying type of Energy Industry 
to be transferred together with supporting document or evidence as follows: 

(1) Copy of Energy Industry License to be transferred; 
(2) Name and address, or location, of Head Office of the Transferor 

and the Transferee;  

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการ โอนสิทธิตามใบอนุญาต 

การประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๒ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๕๕ แหงพระราชบัญญัติการประกอบ

กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับ
การจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ 
มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการโอนสิทธิตามใบอนุญาตการประกอบ
กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๒” 

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในประกาศนี้ 
“ผูโอน” หมายความวา ผูโอนสิทธิตามใบอนุญาตการประกอบกิจการ

พลังงาน 
“ผูรับโอน” หมายความวา ผูรับโอนสิทธิตามใบอนุญาตการประกอบกิจการ

พลังงาน 
ขอ ๔ ประกาศนี้ใหใชบังคับกับการโอนใบอนุญาตผลิตไฟฟา ใบอนุญาต

จำหนายไฟฟา ใบอนุญาตระบบจำหนายไฟฟา ใบอนุญาตขนสงกาซธรรมชาติทาง
ทอผานระบบสงกาซธรรมชาติ ใบอนุญาตจัดหาและคาสงกาซธรรมชาติ ใบ
อนุญาตคาปลีกกาซธรรมชาติผานระบบจำหนายกาซธรรมชาติ และใบอนุญาตเก็บ
รักษาและแปรสภาพกาซธรรมชาติจากของเหลวเปนกาซ โดยไดรับความเห็นชอบ
จากคณะกรรมการ 

ขอ ๕ ผูรับโอนตองเปนผูมีคุณสมบัติตามระเบียบคณะกรรมการกำกับ
กิจการพลังงานวาดวย การขอรับใบอนุญาตและการอนุญาตการประกอบกิจการ
พลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๑ 

ขอ ๖ ผูรับใบอนุญาตที่ประสงคจะโอนสิทธิตามใบอนุญาตไปใหบุคคลอื่น 
ใหยื่นคำขอโดยระบุประเภทของกิจการพลังงานที่ประสงคจะโอนใหชัดเจนตอ
สำนักงานหรือสำนักงานประจำเขตแลวแตกรณี พรอมดวยเอกสารหรือหลักฐาน
ประกอบคำขอ ดังตอไปนี้ 

(๑) สำเนาใบอนุญาตการประกอบกิจการพลังงานที่ตองการโอน 
(๒) ชื่อและที่อยูหรือที่ตั้งสำนักงานใหญของผูโอนและผูรับโอน 
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(3) Memorandum of Association of the Transferee; 
(4) Details of the rights and responsibilities according to the License 

to be transferred; 
(5) Details on the result of transfer of rights in accordance with a 

License over the rights and responsibilities on Energy Industry Operation of a 
Transferor and Transferee; 

(6) A written letter stating reasons and necessity of a transfer of 
rights thoroughly, clearly and perceptibly; 

(7) A report analyzing any likely impact on Energy Industry Operation; 
for example: operation quality, impact on consumers, capital cost, and tariff; 

(8) Any other documental evidence as specified by the Commission. 
Article 7: Once the Office obtains the Application for Transfer of 

Rights, the following actions shall be taken: 
(1) Check qualification of a Transferee under Article 5 as well as 

documents and evidence under Article 6; 
(2) After checking of (1), the Office shall prepare a report analyzing 

impact of a transfer of rights of a License within thirty (30) days. In this 
regard, the Office may assign or hire any other person to do the report; 

(3) The Office shall make an announcement on an application for 
transfer of License rights in at least one (1) daily newspaper for at least 
three (3) days; and in the Computer Network of the Office in order for the 
public, or affected people, to have at least fifteen (15) days for giving their 
opinion. 

The transferor shall bear the cost under paragraph two. 
The Office shall prepare opinion together with an Impact Analysis Report on 
Transfer of License Rights, and the opinion of the public and the affected 
people (if any) for the Commission’s consideration within seven (7) days. 

Article 8: In considering an application for transfer of License rights, 
the Commission shall complete its consideration within seven (7) days as 
form the date of receipt of Impact Analysis Report on Transfer of License 
Rights. If this cannot be completed within the specified period, the 
Commission shall extend not more than two (2) times, each time with seven 
working days. Hence, a record of reasons for each extension shall be made.  

In granting approval, consideration shall be made on grounds of 
legitimacy, appropriateness of Industry Operation; which shall not lead to 
monopoly, reduce, restrict competition, or cause injustice within Energy 
Industry Operation, render no adverse impact on power consumers, stability 

(๓) หนังสือบริคณฑสนธิของผูรับโอน 
(๔) รายละเอียดเกี่ยวกับสิทธิและหนาที่ตามใบอนุญาตที่ตองการโอน 
(๕) รายละเอียดเกี่ยวกับผลของการโอนสิทธิตามใบอนุญาตที่มีตอสิทธิและ

หนาที่เกี่ยวกับการประกอบกิจการพลังงานของผูโอนและผูรับโอน 
(๖) หนังสือระบุเหตุผลและความจำเปนในการโอนโดยละเอียด ชัดเจน และ

เขาใจได 
(๗) รายงานการวิเคราะหเกี่ยวกับผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นตอการประกอบ

กิจการพลังงาน เชน คุณภาพการประกอบการ ผลกระทบแกผูใชพลังงาน ตนทุน
และอัตราคาบริการ เปนตน 

(๘) เอกสารหรือหลักฐานอื่นตามที่คณะกรรมการกำหนด 
ขอ ๗ เมื่อสำนักงานไดรับคำขอโอนสิทธิตามใบอนุญาตแลว ใหดำเนินการ

ดังตอไปนี้ 
(๑) ตรวจสอบคุณสมบัติของผูรับโอนตามขอ ๕ พรอมเอกสารหรือหลัก

ฐานตามขอ ๖ 
(๒) เมื่อสำนักงานตรวจสอบตาม (๑) แลว ใหสำนักงานจัดทำรายงานการ

ประเมินผลกระทบกรณีการโอนสิทธิตามใบอนุญาตใหแลวเสร็จภายในสามสิบวัน ใน
การนี้ สำนักงานอาจมอบหมายหรือวาจางใหบุคคลอื่นใดจัดทำรายงานประเมินผล
กระทบแทนก็ได 

ใหสำนักงานประกาศคำขอโอนสิทธิตามใบอนุญาต ในหนังสือพิมพรายวัน
อยางนอยหนึ่งฉบับเปนเวลาอยางนอยสามวัน และในระบบเครือขายคอมพิวเตอร
ของสำนักงาน เพื่อใหประชาชนและผูที่อาจไดรับผลกระทบแสดงความคิดเห็นเปน
เวลาอยางนอยสิบหาวัน 

ใหผูโอนเปนผูรับผิดชอบคาใชจายตามวรรคสอง 
(๓) ใหสำนักงานจัดทำความเห็น พรอมทั้งรายงานการประเมินผลกระทบ

กรณีการโอนสิทธิตามใบอนุญาต และความคิดเห็นของประชาชน หรือผูที่อาจไดรับ
ผลกระทบ (ถามี) เสนอตอคณะกรรมการเพื่อพิจารณาภายในเจ็ดวัน 

ขอ ๘  ในการพิจารณาคำขอโอนสิทธิตามใบอนุญาต ใหคณะกรรมการ
พิจารณาคำขอใหแลวเสร็จภายในเจ็ดวันทำการนับแตวันที่ไดรับรายงานการประ
เมินผลกระทบกรณีการโอนสิทธิตามใบอนุญาต ถาการพิจารณายังไมแลวเสร็จ ให
คณะกรรมการขยายไดไมเกินสองครั้ง ครั้งละไมเกินเจ็ดวันทำการ แตตองบันทึก
เหตุผลในการขยายระยะเวลาไวทุกครั้ง 

ในการพิจารณาอนุญาตใหคำนึงถึงความชอบดวยกฎหมาย ความเหมาะ
สมในการประกอบกิจการซึ่งตองไมสงผลเปนการผูกขาด ลด จำกัดการแขงขัน หรือ
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of Power System, and other public interests.  
Article 9: When the Commission grants permission for transfer of 

License rights, the Office shall prepare a letter notifying the result of 
consideration on transfer of License rights to a Transferor and a Transferee, 
giving details of their rights and responsibilities, as well as any other 
conditions additionally stipulated by the Commission (if any), any measures 
imposed to protect energy consumers which are appropriate and necessary, 
schedule for paying the fee for the issuance of the new License. 

When the fee has been paid, within the time specified under 
paragraph one, the Commission shall issue a new License to the Transferee 
within seven (7) days, the previous License shall be revoked accordingly. 

In the event that the payment has not been made within the time 
specified, it shall be regarded that the Applicant does not wish to transfer the 
License rights, the Office shall dismiss the Application from the system. 

Article 10: In the event that the Commission does not grant 
permission for transfer of License rights, the Office shall expeditiously write a 
letter notifying the Transferor and the Transferee, identifying reasons for not 
giving permission and the rights to lodge an appeal. 

Article 11: If the Transferor does not consent with the order 
declining permission for the transfer of License rights made by the 
Commission, he shall have the rights to lodge an appeal giving every reason 
for making appeal to the Commission, within thirty (30) days as from the date 
of receipt of the order from the Commission. 

The Commission’s decision shall be treated as final. 
Article 12: In the event that there is any problem in operation under 

this proclamation, the Chairman of the Energy Regulatory Commission shall 
make a final decision. 

 .                                  
 

Proclaimed on the 2nd April B.E. 2552 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 
 

กอใหเกิดความไมเปนธรรมในการประกอบกิจการพลังงาน ไมสงผลกระทบตอผูใช
พลังงาน ความมั่นคงของระบบพลังงานและประโยชนสาธารณะอื่นใด 

ขอ ๙  หากคณะกรรมการพิจารณาอนุญาตใหโอนสิทธิตามใบอนุญาตแลว 
ใหสำนักงานทำหนังสือแจงผลการพิจารณาการโอนสิทธิตามใบอนุญาตของคณะ
กรรมการแกผูโอนและผูรับโอน โดยตองระบุถึงสิทธิและหนาที่ของผูโอนและผูรับ
โอน ตลอดจนเงื่อนไขใดๆ ที่คณะกรรมการกำหนดเพิ่มเติม (ถามี) รวมทั้งอาจ
กำหนดมาตรการอยางใดอยางหนึ่งเพื่อคุมครองผูใชพลังงานตามความเหมาะสม
และจำเปน พรอมทั้งระยะเวลาในการชำระคาธรรมเนียมการออกใบอนุญาตฉบับ
ใหม  

เมื่อมีการชำระคาธรรมเนียมภายในระยะเวลาที่กำหนดตามวรรคหนึ่งแลว
ใหคณะกรรมการออกใบอนุญาตฉบับใหมใหแกผูรับโอนภายในเจ็ดวัน และใหถือวา
ใบอนุญาตฉบับเดิมเปนอันเพิกถอนไป 

ในกรณีที่ไมมีการชำระคาธรรมเนียมภายในระยะเวลาที่กำหนด ใหถือวาผู
ยื่นคำขอไมประสงคจะใหมีการโอนสิทธิตามใบอนุญาตและใหสำนักงานสั่งจำหนาย
เรื่องออกจากระบบ 

ขอ ๑๐  ในกรณีที่คณะกรรมการไมอนุญาตใหโอนสิทธิตามใบอนุญาต ให
สำนักงานทำหนังสือแจงแกผูโอนและผูรับโอนโดยเร็ว พรอมทั้งระบุถึงเหตุผลของ
การไมอนุญาตและสิทธิในการอุทธรณดังกลาวดวย 

ขอ ๑๑ หากผูโอนใบอนุญาตไมพอใจคำสั่งไมอนุญาตใหโอนสิทธิตามใบ
อนุญาตของคณะกรรมการ ใหมีสิทธิอุทธรณ โดยระบุเหตุแหงการอุทธรณนั้นตอ
คณะกรรมการภายในสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงคำสั่งจากสำนักงาน 

คำวินิจฉัยอุทธรณของคณะกรรมการใหเปนที่สุด 
ขอ ๑๒  ในกรณีที่มีปญหาการปฏิบัติตามประกาศนี้ ใหประธานกรรมการ

กำกับกิจการพลังงานเปนผูวินิจฉัยชี้ขาด 
 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๒ เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๒ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission 
on Power Development Fund  

B.E. 2553 

 

  
By virtue of Section 11(10), Section 44, Section 95, Section 96 and 

Section 97 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which contains certain 
provisions restricting the rights and liberties of individuals set forth in Section 
29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and Section 43 of the 
Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed in the 
enactment of the Energy Industry Act. The Commission shall issue the 
Regulation as follows: 

Article 1: This Regulation is called “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on Power Development Fund B.E. 2553”. 

Article 2: The Regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: The Regulation shall apply to receiving, paying, keeping, 
managing, sending, and the spending of money of the Power Development 
Fund. 

Article 4: In this Regulation, 
“Commission” means the Energy Regulatory Commission 
“Office” means the office of the Energy Regulatory Commission 
“Secretary General of the Commission” means the Secretary General 

of the Office of the Energy Regulatory Commission 
“Fund” means Power Development Fund under the Energy Industry Act 

B.E. 2550. 
Article 5: The Chairman of the Commission shall have charge and 

control of the execution of this Regulation and make decision on any problems 
under this Regulation. 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยกองทุนพัฒนาไฟฟา 

พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา  ๑๑ (๑๐) มาตรา ๔๔ มาตรา ๙๕ มาตรา 

๙๖ และมาตรา ๙๗  แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของ
บุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา 
๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจ
ตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานออกระเบียบไว 
ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วา
ดวยกองทุนพัฒนาไฟฟา พ.ศ. ๒๕๕๓” 

ขอ ๒  ระเบียบนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓  ระเบียบนี้ใหใชบังคับในการรับ การจาย การเก็บรักษา การบริหาร
จัดการ การนำสง และการใชจาย เงินกองทุนพัฒนาไฟฟา 

ขอ ๔ ในระเบียบนี้ 
“กกพ.” หมายความวา คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
“สกพ.” หมายความวา สำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
“เลขาธิการ สกพ.” หมายความวา เลขาธิการสำนักงานคณะกรรมการ

กำกับกิจการพลังงาน 
“กองทุน” หมายความวา กองทุนพัฒนาไฟฟา ตามพระราชบัญญัติการ

ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
ขอ ๕ ใหประธาน กกพ. เปนผูรักษาการตามระเบียบนี้ และวินิจฉัยปญหา

เกี่ยวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้ 
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Division 1 
Management and Monitoring of the Fund 

 

  
Article 6: To meet the Fund’s objectives according to the Energy 

Industry Act B.E. 2550, the Commission shall have the following duties and 
authorities: 

(1) Establish a policy and monitor the Fund operation; 
(2) Monitor the spending of the Fund in an efficient manner; 
(3) Approve and allocate the Fund to meet its objectives; 
(4) Approve the profit making of the Fund; 
(5) Appoint a Local Community Development Committee to manage 

the Fund allocated for any Operation under Section 97 (3) within the local 
area; 

(6) Appoint a Sub-committee to assist the Commission in screening 
plans and projects, and in project evaluation; 

(7) Set up a framework for monitoring and evaluating the Fund ; 
(8) Perform any other duties to meet the Fund’s objectives; 
Article 7: The Office shall support the Commission’s operations on 

the following: 
(1) Prepare an annual plan: estimation of revenues and expenses for 

any Operation under Section 97; 
(2) Receive, disburse, keep and manage the money of the Fund; 
(3) Give a notification for submission of project proposal for any 

Operation under Section 97 (4) and (5) following criteria, procedures and 
conditions laid by the Commission; 

(4) Study, analyze and give opinions on plans and project proposals 
for any Operation under Section 97; 

(5) Collect and analyze data for the monitoring and evaluation of Fund 
spending; 

(6) Prepare a report on performance and spending of the Fund, 
including a Financial Report to the Commission; 

(7) Develop public relations and disseminate information about the 
Fund performance; 

(8) Perform any other duties as assigned by the Commission. 

หมวด ๑ 
การบริหารและกำกับดูแลกองทุน 

 

 
ขอ ๖ เพื่อใหการดำเนินงานของกองทุนบรรลุวัตถุประสงคตามพระราช

บัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ ให กกพ. มีอำนาจหนาที่  
ดังตอไปนี้ 

(๑) กำหนดนโยบาย และกำกับการดำเนินงานของกองทุน 
(๒) กำกับการใชจายเงินกองทุนใหมีประสิทธิภาพ 
(๓) อนุมัติและจัดสรรเงินกองทุนใหเปนไปตามวัตถุประสงคของกองทุน 
(๔) อนุมัติการหาผลประโยชนของกองทุน 
(๕) แตงตั้งคณะกรรมการพัฒนาชุมชนในพื้นที่รอบโรงไฟฟาเพื่อบริหาร

จัดการเงินกองทุนที่ไดรับจัดสรรสำหรับกิจการตามมาตรา ๙๗ (๓) ในพื้นที่  
(๖) แตงตั้งคณะอนุกรรมการเพื่อชวยปฏิบัติงานของ กกพ. ดานการกลั่น

กรองแผนงานและโครงการ และดานการติดตามประเมินผลโครงการ 
(๗) กำหนดกรอบการติดตามและประเมินผลการดำเนินงานของกองทุน 
(๘) ดำเนินการอื่นใดเพื่อใหบรรลุวัตถุประสงคของกองทุน 
ขอ ๗ ให สกพ. มีหนาที่สนับสนุนการปฏิบัติงานของ กกพ. ดังนี้ 
(๑) จัดทำแผนงานประจำป ประมาณการรายไดและรายจาย สำหรับ

กิจการตามมาตรา ๙๗ 
(๒) รับเงิน จายเงิน เก็บรักษา และบริหารจัดการเงินกองทุน 
(๓) จัดทำประกาศเพื่อใหมีการยื่นขอเสนอโครงการ สำหรับกิจการตาม

มาตรา ๙๗ (๔) และ (๕) ตามหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขที่ กกพ. กำหนด 
(๔) ศึกษา วิเคราะห และใหความเห็นขอเสนอแผนงานและโครงการ 

สำหรับกิจการตามมาตรา ๙๗ 
(๕) รวบรวมและวิเคราะหขอมูล เพื่อการติดตามและประเมินผลการใชจาย

เงินกองทุน 
(๖) จัดทำรายงานผลการดำเนินงานและการใชจายเงินกองทุน รวมทั้ง

รายงานการเงินเสนอตอ กกพ. 
(๗) ประชาสัมพันธ และเผยแพรผลการดำเนินงานกองทุน 
(๘) ปฏิบัติงานอื่นใดตามที่ กกพ. มอบหมาย 
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Division 2 
Sending Contributions to, Receiving, and Keeping the Fund 

 

 
Article 8: The Office shall open a Bank account, namely Current 

Account, Savings Account, or Fixed Deposit Account for the Fund. 
Article 9: A Licensee for Electricity Industry Operation shall send 

contributions to the Fund at times and rates imposed by the Commission. 
Article 10: As for the money received from a Licensee for Electricity 

Industry of Electricity Generation, the Office shall allocate ninety five percent 
(95%) of the amount for an expense under Section 97 (3) while the 
remaining five percent will be allocated to expense under Section 97(6). 

Article 11: Money received from Licensees of any other types shall 
be allocated to Section 97 (1) (4) (5) and (6) as stipulated by the 
Commission. 

Article 12: Collections of administrative fines, obtained from a 
Licensee under Section 128, and fines settled under Section 140 shall be 
sent to the Fund after deduction of any expenses by the Commission. 

Article 13: Fines obtained under Article 12 shall be allocated to 
expense under Section 97 (6) except fines for not performing any activities 
under Section 87 paragraph two which shall be allocated to expense for 
compensation under Section 97 (2). 

Article 14: Any interest or benefit incurred from money or assets of 
the Fund shall be allocated to the expense for administrative costs of the 
Fund or any other as stipulated by the Commission. 

Article 15: In the event that money or assets are donated to the 
Fund with specific objectives, for any operation under Section 97, the Office 
shall proceed in accordance with the objectives of the donors. 

If no objectives are specified, it shall be proposed to the Commission 
for consideration in allocating for operation under Section 97. 

However, the receipt of the said money or asset shall be made 
without any condition, liability or immoderate burden to the Fund expense. 

Article 16: In receiving any money or asset donations, the Office 
shall issue a receipt for such money or assets to the donor. 

หมวด ๒ 
การนำสงเงินเขากองทุน การรับเงิน และการเก็บรักษาเงิน 

 

 
ขอ ๘ ให สกพ. เปดบัญชีเงินฝากธนาคาร ประเภทเงินฝากกระแสรายวัน 

เงินฝากออมทรัพยหรือเงินฝากประจำ เพื่อกิจการกองทุน 
ขอ ๙ ใหผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการไฟฟา นำสงเงินเขากองทุนตาม

ระยะเวลาและในอัตราที่ กกพ. กำหนด 
ขอ ๑๐ เงินที่ไดรับจากผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการไฟฟาประเภทใบ

อนุญาตผลิตไฟฟาให สกพ.จัดสรรเปนคาใชจายตามมาตรา ๙๗ (๓) ในสัดสวนรอย
ละเกาสิบหา และสวนที่เหลือรอยละหา ใหจัดสรรเปนคาใชจายตามมาตรา ๙๗ (๖) 

ขอ ๑๑ เงินที่ไดรับจากผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการไฟฟาประเภทอื่น ให
จัดสรรเปนคาใชจายตามมาตรา ๙๗ (๑) (๔) (๕) และ (๖) ตามที่ กกพ. กำหนด 

ขอ ๑๒ เงินคาปรับทางปกครองที่ไดรับจากผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการ
ไฟฟา ตามมาตรา ๑๒๘ และคาปรับจากความผิดที่ กกพ. เปรียบเทียบตามมาตรา 
๑๔๐ เมื่อไดหักคาใชจายตามที่ กกพ. กำหนดแลว ให สกพ. นำสงเขากองทุน 

ขอ ๑๓ เงินคาปรับที่กองทุนไดรับตามขอ ๑๒ ใหจัดสรรเปนคาใชจายตาม
มาตรา ๙๗ (๖) ยกเวนคาปรับจากการไมปฏิบัติตามมาตรา ๘๗ วรรคสอง ให
จัดสรรเปนคาใชจาย เพื่อการชดเชยตามมาตรา ๙๗ (๒) 

ขอ ๑๔ ดอกผลหรือผลประโยชนใดๆ ที่เกิดจากเงินหรือทรัพยสินของกอง
ทุน ใหจัดสรรเปนคาใชจายในการบริหารกองทุน หรือตามที่ กกพ. กำหนด 

ขอ ๑๕ ในกรณีที่มีผูบริจาคเงิน หรือทรัพยสินใหกองทุนโดยระบุ
วัตถุประสงคเพื่อใชในกิจการใดตามมาตรา ๙๗ ให สกพ . ดำเนินการตาม
วัตถุประสงคของผูบริจาค 

หากไมระบุวัตถุประสงคไว ใหเสนอ กกพ. พิจารณาเพื่อจัดสรรใชในกิจการ
ตามมาตรา ๙๗  

ทั้งนี้ การรับเงินและทรัพยสินดังกลาวตองไมมีเงื่อนไข ภาระผูกพัน หรือกอ
ใหเกิดภาระคาใชจายกองทุนเกินสมควร 

ขอ ๑๖ การรับเงินหรือทรัพยสินที่มีผูบริจาค ให สกพ. ออกใบเสร็จรับเงิน
หรือเอกสารการรับทรัพยสินใหแกผูบริจาค 

55 ๕๕ 



Commentaries of of Law related to Energy Industry: Energy Regulatory Commission Vol 1 รวมกฎหมายกิจการพลังงาน คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน เลม ๑ 

Division 3 
Disbursement and Spending of the Fund 

 

Part 1 

Disbursement of the Fund 

 
 
Article 17: The Secretary General of the Office or any person 

assigned shall have the authority to disburse money from the Fund account 
under Article 8 for the expense of any activities under Section 97, within the 
budget allocated under an annual plan approved by the Commission, the 
disbursement shall be made in yearly quarters or as per the implementation 
plan, as the case may be. 

Article 18: The disbursement of money from the Fund account 
under Article 17 shall be made by transferring money from the Fund to the 
Bank account, or by making out a cheque to the person allocated, as the 
case may be. 

Article 19: The Office shall disburse money from the Fund in the 
following cases: 

(1) Request for Funds for any Operation under Section 97 (1), an 
Electricity Industry Licensee with Electricity Supply License approved by the 
Commission shall give details of his Bank account in writing for the Office 
acknowledgement. 

(2) Request for Funds for any Operation under Section 97 (2), an 
Electricity Industry Licensee approved by the Commission to be eligible for 
compensation of higher electricity fees via Automatic Adjustment Mechanism 
shall give detai ls of his Bank account in writ ing to the Off ice for 
acknowledgement. 

(3) Request for Funds for any Operation under Section 97 (3), the 
Office shall transfer the money, in accordance with Quarterly Disbursement 
Schedule of the Annual Plan, to the Bank account, following the Regulations 
specified by the Commission.  

หมวด ๓ 
การจายเงินกองทุน และการใชจายเงินกองทุน 

 

สวนที่ ๑ 

การจายเงินกองทุน 

 
 

ขอ ๑๗ ใหเลขาธิการ สกพ. หรือผูที่เลขาธิการ สกพ. มอบหมาย มีอำนาจ

สั่งจายเงินจากบัญชีเงินฝากของกองทุน ตามขอ ๘ เปนคาใชจายเพื่อกิจการตาม

มาตรา ๙๗ ภายในวงเงินตามแผนงานประจำป ที่ กกพ. อนุมัติ โดยจะจายเปนราย

ไตรมาสหรือตามแผนการดำเนินงานแลวแตกรณี 

ขอ ๑๘ การสั่งจายเงินจากบัญชีตามขอ ๑๗ ใหดำเนินการโดยโอนเงิน

กองทุนเขาบัญชีเงินฝากธนาคาร หรือออกเช็คสั่งจายในนามผูไดรับการจัดสรรเงิน

กองทุน แลวแตกรณี 

ขอ ๑๙ สกพ. จะจายเงินกองทุนไดในกรณีดังตอไปนี้ 

(๑) การขอรับเงิน เพื่อกิจการตามมาตรา ๙๗ (๑) ใหผูรับใบอนุญาต

ประกอบกิจการไฟฟาประเภทใบอนุญาตจำหนายไฟฟาที่ไดรับอนุมัติจาก กกพ. แจง

รายละเอียดบัญชีเงินฝากธนาคารเปนหนังสือ ให สกพ. ทราบ 

(๒) การขอรับเงิน เพื่อกิจการตามมาตรา ๙๗ (๒) ใหผูรับใบอนุญาต

ประกอบกิจการไฟฟาที่ไดรับอนุมัติจาก กกพ. ใหเปนผูรับการจัดสรรเพื่อการชดเชย

ผูใชไฟฟาที่ตองจายคาไฟฟาแพงขึ้นผานสูตรการปรับอัตราคาไฟฟาโดยอัตโนมัติ 

แจงรายละเอียดบัญชีเงินฝากธนาคาร เปนหนังสือ ให สกพ. ทราบ 

(๓) การขอรับเงิน เพื่อกิจการตามมาตรา ๙๗ (๓) ให สกพ. โอนเงินตาม

แผนการใชจายเงินรายไตรมาสของแผนงานประจำป เขาบัญชีเงินฝากธนาคารตาม

ระเบียบที่ กกพ. กำหนด 
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(4) Request for Funds for any Operation under Section 97 (4) and 
(5), a person who was allocated shall submit a written letter to disburse the 
Fund from the Office on or close to the due date with the following document: 

 (a) Resolution of the Commission approving the project under 
Section 97 (4) or (5);  

 (b) Disbursement schedule approval, or any changes approved, or 
annual estimated expense as the case may be; 

 (c) Details of Bank account; 
 (d) Any other document as stipulated by the Office 
However, any change of items or extension of project implementation 

schedule, which deviates from that which was previously approved by the 
Commission, shall have to get re-approval from the Commission. 

(5) Disbursement for any Industry under Section 97 (6) will be made 
only after the Annual Plan gets approval from the Commission, and it is due 
for payment. 

Article 20: Copy of pay in slip or Bank record of money transfer and 
confirmation letter of money received or a receipt shall be used as an 
evidence of payment. 

 

Part 2 

Spending of the Fund 

 

 
Article 21: A person allocated with Funds for expenses under 

Section 97 (1) and persons allocated with the Funds for compensation of 
higher electricity rate via Automatic Adjustment Mechanism under Section 97 
(2) shall report the spending of the allocated Fund money to the Office. 

Article 22: The spending of money allocated for any Industries under 
Section 97 (3) (4) and (5) shall comply with the Regulations stipulated by the 
Commission. 

Article 23: The Office shall spend the money allocated for any 
Industries under Section 97 (6) in accordance with the annual plan approved 
by the Commission which comprises the followings: 

(๔) การขอรับเงิน เพื่อกิจการตามมาตรา ๙๗ (๔) และ (๕) ใหผูรับการ

จัดสรรเงินยื่นหนังสือขอเบิกเงินตอ สกพ. เปนครั้งคราวเมื่อถึงกำหนด หรือใกลจะ

ถึงกำหนดจายเงินโดยทุกครั้งที่ขอเบิกเงินตองมีเอกสารประกอบ ดังนี้ 

 (ก) มติ กกพ. อนุมัติโครงการตามมาตรา ๙๗ (๔) หรือ (๕) 

 (ข) แผนการใชจายเงินที่ไดรับอนุมัติ หรือที่ไดอนุมัติใหมีการเปลี่ยนแปลง 

หรือประมาณการรายจายประจำป แลวแตกรณี 

 (ค) รายละเอียดบัญชีเงินฝากธนาคาร 

 (ง) เอกสารประกอบอื่นตามที่ สกพ. กำหนด 

  ทั้งนี้การเปลี่ยนแปลงรายการ การขยายระยะเวลาดำเนินการ ที่

เปลี่ยนแปลงไปจากรายละเอียดโครงการที่ กกพ. ไดอนุมัติไวแลว จะตองไดรับอนุมัติ

จาก กกพ. กอน 

(๕) การจายเงินเพื่อกิจการตามมาตรา ๙๗ (๖) เมื่อแผนงานประจำปไดรับ

อนุมัติจาก กกพ. และถึงกำหนดการใชเงินตามแผน 

ขอ ๒๐ ใหใชสำเนาใบฝากเงิน หรือรายงานการโอนเงินของธนาคาร และ

หนังสือยืนยันการรับเงิน หรือใบเสร็จรับเงิน เปนหลักฐานการจายเงิน 

 

สวนที่ ๒ 

การใชจายเงินกองทุน 

 
 
ขอ ๒๑ ใหผูรับการจัดสรรเงินกองทุนเพื่อใชจายตามมาตรา ๙๗ (๑) และให

ผูรับการจัดสรรเพื่อการชดเชยผูใชไฟฟาที่ตองจายคาไฟฟาแพงขึ้นผานสูตรการปรับ
อัตราคาไฟฟาโดยอัตโนมัติตามมาตรา ๙๗ (๒) สงรายงานการใชจายเงินกองทุนที่ได
รับการจัดสรรให สกพ. ทราบ 

ขอ ๒๒ การใชจายเงินที่ไดรับจัดสรรเพื่อกิจการตามมาตรา ๙๗ (๓) (๔) 
และ (๕) ใหถือปฏิบัติตามระเบียบที่ กกพ. กำหนด 

ขอ ๒๓ ให สกพ. ใชจายเงินที่ไดรับจัดสรรเพื่อกิจการตามมาตรา ๙๗ (๖) 
ตามแผนงานประจำปที่ไดรับอนุมัติจาก กกพ. ซึ่งตองประกอบดวยรายการ  
ดังตอไปนี้ 

57 ๕๗ 



Commentaries of of Law related to Energy Industry: Energy Regulatory Commission Vol 1 รวมกฎหมายกิจการพลังงาน คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน เลม ๑ 

(1) Administrative cost of the Fund;  
(2) Reserve for emergency, for alleviation of initial damage affected by 

a Power Plant;  
(3) Subsidization made for development and rehabilitation of any 

localities affected by a Power Plant Operation, a locality which was allocated 
with an insufficient amount of money for development or rehabilitation.  

Article 24: When any projects allocated with Fund money for 
Industries under Section 97 (4) and (5) are completed, an allocated person 
shall close the Bank account and return the remaining Funds, as well as all 
interest, to the Office within sixth (60) days as from the date of project 
completion. 

 
 

Division 4 
Accounting 

 
 
Article 25: The Office shall prepare the Fund accounting in 

compliance with international standards with a clearly separate account. 
Article 26: The Office shall arrange for an internal audit of the 

Fund’s finances, accounting, and inventory, and submit an audit report to the 
Commission acknowledgement at least once a year. 

Article 27: The Office shall prepare a Cash Book Report of the Fund 
and an Annual Financial Statement for submission to the Office of the Auditor 
General of Thailand within 120 days as from the end of the fiscal year of the 
Office, and report to the Commission once the financial statement has been 
certified by the Office of the Auditor General. 

Article 28: In the event that the person allocated with Funds is a 
government agency, all assets acquired with the money of the Fund shall be 
under the legal ownership of the allocated person.  

If the person allocated with the Fund is not a government agency, he 
shall follow the procedures stipulated by the Commission.  

Article 29: As for financial, accounting and inventory performance, 
internal audit and preparation of the Fund Annual Report, the Office shall 
perform it in compliance with the regulations and rules of the Commission on 
that particular subject, mutatis mutandis. 

(๑) คาใชจายในการบริหารกองทุน 
(๒) สำรองไวใชในกรณีฉุกเฉิน เพื่อเยียวยาหรือบรรเทาความเสียหายใน

เบื้องตนจากผลกระทบที่มีสาเหตุจากโรงไฟฟา 
(๓) อุดหนุนใหกับการพัฒนาหรือฟนฟูทองถิ่นที่ไดรับผลกระทบจากการ

ดำเนินงานของโรงไฟฟาที่ไดรับการจัดสรรเงินจำนวนนอยไมเพียงพอตอการพัฒนา
หรือฟนฟูทองถิ่น 

ขอ ๒๔ เมื่อโครงการที่ไดรับการจัดสรรเงินกองทุนเพื่อกิจการตามมาตรา 
๙๗ (๔) และ (๕) ดำเนินการเสร็จสิ้นใหผูไดรับการจัดสรรปดบัญชีเงินฝากธนาคาร
และสงเงินเหลือจายพรอมดอกผลทั้งหมดคืน สกพ. ภายในหกสิบวันนับจากวันเสร็จ
สิ้นโครงการ 

 

หมวด ๔ 

การบัญชี 
 
 
ขอ ๒๕ ให สกพ. จัดทำบัญชีของกองทุนตามหลักสากล และแยกบัญชีจาก 

สกพ. อยางชัดเจน  
ขอ ๒๖ ให สกพ. จัดใหมีการตรวจสอบภายใน เกี่ยวกับการเงิน การบัญชี 

และการพัสดุของกองทุน และรายงานผลการตรวจสอบให กกพ. ทราบอยางนอยป
ละหนึ่งครั้ง 

ขอ ๒๗ ให สกพ. จัดทำรายงานการรับจายเงินกองทุน และใหจัดทำงบการ
เงินประจำปใหสำนักงานตรวจเงินแผนดินตรวจสอบภายใน ๑๒๐ วัน นับตั้งแตวัน
สิ้นปงบประมาณของ สกพ. และเมื่อสำนักงานตรวจเงินแผนดินตรวจสอบรับรอง
แลว ใหรายงานให กกพ.ทราบ 

ขอ ๒๘ ในกรณีผูที่ไดรับการจัดสรรเงินกองทุน เปนหนวยงานของรัฐ 
ทรัพยสินที่ไดมาโดยใชเงินกองทุนใหเปนกรรมสิทธิ์ของผูที่ไดรับการจัดสรร 

สำหรับผูที่ไดรับการจัดสรรเงินกองทุน ที่มิใชหนวยงานรัฐ ใหดำเนินการ
ตามที่ กกพ. กำหนด 

ขอ ๒๙ ในการดำเนินงานดานการเงิน การบัญชี การพัสดุ การตรวจสอบ
ภายใน และการจัดทำรายงานประจำปเกี่ยวกับกองทุน ให สกพ. ปฏิบัติตาม
ระเบียบ ขอบังคับ ของ กกพ. ในเรื่องนั้นๆ โดยอนุโลม 
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 Division 5 
Profit Making 

 
 
Article 30: The Office shall make profit of the Fund as follows: 
(1) Deposit in a Bank; 
(2) Purchase Government Bond or State Enterprise Bond 
(3) Any others ways, apart from (1) and (2), shall be submitted to the 

Commission for approval 
 
 

Transitory Provision 
 
 
Article 31: The Electricity Generating Authority of Thailand, as an 

Electricity Industry Licensee, shall send the amount of contributions remaining 
from the Local Community Development Fund for the development of 
community around power plants, including interest (if any) to the Power 
Development Fund within ten (10) days as from the date notified by the Office. 
Distinct separation of account shall be made on the amount received, 
classified by each Electricity Industry Licensee with Electricity Generation 
License for further allocation of expenses under Section 97 (3) to localities 
where the Electricity Industry Licensees with Electricity Generation Licenses 
are located. 

 
 

Proclaimed on the 12th November B.E.2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

หมวด ๕ 
การหาผลประโยชน 

 

 
ขอ ๓๐ ให สกพ. นำเงินกองทุนไปหาผลประโยชน ดังนี้ 
(๑) ฝากไวกับธนาคาร 
(๒) ซื้อพันธบัตรรัฐบาล หรือพันธบัตรรัฐวิสาหกิจ 
(๓) นอกจาก (๑) และ (๒) ใหนำเสนอ กกพ. เพื่อพิจารณาอนุมัติ 
 

บทเฉพาะกาล 
 
 
ขอ ๓๑ ใหการไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทยในฐานะผูรับใบอนุญาต

ประกอบกิจการไฟฟานำสงเงินที่เก็บเขากองทุนพัฒนาชุมชนในพื้นที่รอบโรงไฟฟาที่
ยังคงเหลืออยูกับการไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทยทั้งหมดพรอมทั้งดอกผล (ถามี) 
เขากองทุนภายใน ๑๐ วันทำการ นับถัดจากวันที่ไดรับแจงจาก สกพ. โดยใหแยก
บัญชีวาดวยเงินดังกลาวไดเก็บจากผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการไฟฟาประเภทใบ
อนุญาตผลิตไฟฟารายใด เปนจำนวนเทาใด เพื่อจัดสรรเปนคาใชจายตามมาตรา ๙๗ 
(๓) สำหรับทองถิ่นที่ผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการไฟฟาประเภทใบอนุญาตผลิต
ไฟฟานั้นตั้งอยู 

  
 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๑๒ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๕๓ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission 
on the Qualification, Office Term, Discharge from Office and Working 

Procedures of the Regional Energy Consumer Committee B.E. 2553 

 

  
By virtue of Section 98 paragraph two and Section 99 of the Energy 

Industry Act B.E. 2550, which contains certain provisions restricting the 
rights and liberties of individuals set forth in Section 29, conjoined with 
Section 33, Section 41, Section 42 and Section 43 of the Constitution of the 
Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed in the enactment of the 
Energy Industry Act. The Commission shall issue the regulation as follows: 

Article 1: This regulation is called “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on the Qualification, Office Term, Discharge from 
Office and Working Procedures of Regional Energy Consumer Committee B.E. 
2553” 

Article 2: The regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this regulation, 
“Region” means region of Energy Consumer area as proclaimed by 

the Commission. 
“Energy Consumer” means energy consumers in each Region, not to 

include Licensees and Competent Officials of Licensees. 
“Civil Society Network” means an organization or a gathering of a 

group of Energy Consumers which is clearly established and, legally registered 
with, or collaborated with, government agencies. Its work is recognized and 
acceptable in the Region and related Regions for at least one (1) year, with 
objectives to perform its activities focusing on moral consciousness for the 
public and public benefit. Its activities involve energy related activities such as, 
but not limited to; energy, environment, consumer protection, health, 
community and development. 

“Regional Energy Consumer Committee” means Energy Consumers 
who have been recruited and appointed by the Commission to perform duties 
as members of a Regional Energy Consumer Committee in accordance with 
the Energy Industry Act B.E. 2550. 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยคุณสมบัติ วาระการดำรงตำแหนง การพนจากตำแหนง  

และวิธีการปฏิบัติงานของคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๙๘ วรรคสอง และมาตรา ๙๙ แหงพระ

ราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ .ศ . ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มี
บทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา 
๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของ
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตาม
บทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานจึงวางระเบียบไว ดัง
ตอไปนี้ 

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วา
ดวยคุณสมบัติ วาระการดำรงตำแหนง การพนจากตำแหนง และวิธีการปฏิบัติงาน
ของคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต พ.ศ. ๒๕๕๓” 

ขอ ๒ ระเบียบนี้ ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในระเบียบนี้ 
“เขต” หมายความวา เขตพื้นที่ผูใชพลังงาน ตามพื้นที่ที่คณะกรรมการ

ประกาศกำหนด 
“ผูใชพลังงาน” หมายความวา ผูใชพลังงานในแตละเขต แตไมรวมถึงผูรับ 

ใบอนุญาต และพนักงานเจาหนาที่ ของผูรับใบอนุญาต 
“เครือขายประชาสังคม” หมายความวา องคกร หรือการรวมตัวของกลุม

บุคคลผูใชพลังงานที่มีการจัดตั้งที่ชัดเจน โดยมีการขึ้นทะเบียนกับสวนราชการ หรือ
รวมปฏิบัติงานกับสวนราชการ และเปนองคกรที่มีผลงานเปนที่ประจักษและ
ยอมรับในเขตไมนอยกวาหนึ่งป ในเขตที่เกี่ยวของ โดยมีวัตถุปะสงคในการดำเนิน
กิจกรรม ซึ่งเนนการมีจิตสำนึกคุณธรรมเพื่อสวนรวมและเพื่อการดำเนินกิจกรรมที่
เปนประโยชนตอสังคมสวนรวมเปนสำคัญ และมีการดำเนินงานดานตางๆ ที่
เกี่ยวของกับกิจการพลังงาน เชน ดานพลังงาน ดานสิ่งแวดลอม ดานการคุมครอง
สิทธิ ดานสุขภาพ ดานชุมชน และการพัฒนา เปนตน 

“คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต” หมายความวา ผูใชพลังงานที่ผาน
กระบวนการสรรหาและไดรับการแตงตั้งโดยคณะกรรมการใหปฏิบัติหนาที่เปน
คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตตามที่กำหนดในพระราชบัญญัติการ
ประกอบกจิการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
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Article 4: There shall be one Regional Energy Consumer Committee 
in each Region. Each Committee consists of one (1) Chairman and ten (10) 
other members. 

Article 5: Each Regional Energy Consumer Committee comprises 
eight (8) representatives from Energy Consumers and three (3) 
representatives from Civil Society Network in the Region. 

The representatives of Energy Consumers under paragraph one 
consist of representatives of Energy Consumers from each province in the 
Region. The number of representatives in each province shall be in proportion 
with numbers of Energy Consumers in such provinces. The number of such 
representatives shall be calculated from the total number of electricity 
consumers in the province multiplied by eight (8) and divided by the total 
number of electricity consumers in such Region. 

Representatives of Regional Civil Society Network consist of 
representatives from each province, not more than one for each province 
except that the applicants can not meet the required number. 

Therefore, recruitment shall comply with the proclamation of Energy 
Regulatory Commission on Recruitment of Regional Energy Consumer 
Committee. 

Article 6: For the purpose of the Regional Energy Consumer 
Committee’s operation, the Committee may appoint a scholar, or scholars, 
from government, relevant agencies or the private sector to act as an adviser 
to the Committee as found appropriate. 

Article 7: Any Energy Consumers who wish to be recruited to the 
Regional Energy Consumer Committee shall have general qualification as 
follows: 

(1) Have Thai nationality; 
(2) Have attained the age of 20; 
(3) Must not be adjudged as bankrupt; 
(4) Must not be adjudged incompetent or quasi-incompetent; 
(5) Must not be a person sentenced to imprisonment by a court 

judgment and is in custody by a court warrant, except that it is an offense 
committed through contravention or negligence; 

(6) Must not be insane or mentally disordered; 
(7) Must not be addicted to drugs; 
(8) Must be listed in the civil registration in such Region for at least 

ninety (90) days prior to application date. 

ขอ ๔ ใหมีคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตจำนวนหนึ่งคณะขึ้นใน
แตละเขต โดยใหคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตแตละคณะประกอบดวย
ประธานกรรมการหนึ่งคน และกรรมการอื่นอีกสิบคน 

ขอ ๕ ใหคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตแตละคณะประกอบดวยผู
แทนผูใชพลังงานจำนวนแปดคน และผูแทนเครือขายประชาสังคมซึ่งอยูในเขต 
จำนวนสามคน 

ผูแทนผูใชพลังงานตามวรรคหนึ่ง ประกอบดวยผูแทนผูใชพลังงานแตละ
จังหวัดในเขตตามสัดสวนของจำนวนผูใชพลังงานของแตละจังหวัด โดยจังหวัดใดจะ
มีจำนวนเทาใด ใหคำนวณจากจำนวนรวมผูใชไฟฟาของแตละจังหวัดในเขตคูณดวย
แปดหารดวยจำนวนรวมผูใชไฟฟาของเขตนั้น 

ผูแทนเครือขายประชาสังคมแตละเขตประกอบดวยผูแทนเครือขายที่มา
จากในแตละจังหวัด โดยแตละจังหวัดจะเปนผูแทนไดไมเกินหนึ่งคน เวนแตกรณีมีผู
สมัครไมครบจำนวน 

ทั้งนี้ การสรรหาใหเปนไปตามประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการ
พลังงาน เรื่อง วิธีการสรรหาคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต 

ขอ ๖ เพื่อประโยชนในการทำงานของคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำ
เขต คณะกรรมการอาจแตงตั้งผูทรงคุณวุฒิจากหนวยงานราชการ หรือหนวยงาน
อื่นที่เกี่ยวของหรือจากภาคเอกชน เพื่อเปนที่ปรึกษาคณะกรรมการผูใชพลังงาน
ประจำเขต ตามจำนวนที่จะเห็นสมควร 

ขอ ๗ ผูใชพลังงานที่ประสงคเขารับการสรรหาเพื่อดำรงตำแหนงเปนคณะ
กรรมการผูใชพลังงานประจำเขต ตองมีคุณสมบัติทั่วไปดังตอไปนี้ 

(๑)  มีสัญชาติไทย 
(๒) มีอายุไมต่ำกวายี่สิบปบริบูรณ 
(๓)  ไมเปนบุคคลลมละลาย 
(๔)  ไมเปนคนไรความสามารถ หรือเสมือนไรความสามารถ 
(๕)  ไมเปนผูตองคำพิพากษาใหจำคุก และถูกคุมขังโดยหมายของศาล 

ยกเวนความผิดลหุโทษหรือความผิดโดยประมาท 
(๖)  ไมเปนบุคคลวิกลจริต หรือจิตฟนเฟอน ไมสมประกอบ 
(๗) ไมเปนบุคคลติดยาเสพติดใหโทษ 
(๘) มีชื่อในทะเบียนราษฎรในเขตนั้นๆ เปนเวลาไมนอยกวาเกาสิบวันกอน

วันสมัคร 
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The applicant who is appointed under paragraph three shall be in 
office throughout the remaining period of the former member, except that the 
period is less than ninety (90) days in which case the Committee may not 
appoint a member to fill the vacancy. 

The Committee member who leaves office under paragraph one shall 
continue performing his duties until a new member is appointed. 

Article 10: At any meeting of the Committee, attendance of no less 
than half of the existing Committee members shall be required to constitute a 
quorum. 

At the meeting, the Chairman of the Regional Energy Consumer 
Committee shall preside over the meeting. In the event that the Chairman is 
absent from the meeting or cannot perform the duty, the Committee 
members present shall elect one (1) among themselves to preside over the 
meeting. 

Any decision of the meeting shall be taken by a majority vote. Each 
Committee member shall have one (1) vote. In the event of a tie, the 
Chairman shall cast one (1) extra vote to reach a decision. 

Article 11: In execution of their duties, the Committee shall have the 
authority to invite a Licensee and an Energy Consumer relating to operation 
under the Energy Industry Act B.E. 2550 and the Regulation of the 
Commission on Criteria, and deliberation of complaint on difficulties and 
disputes between Energy Consumers and Licensees, for clarification as well 
as asking for cooperation from relevant organizations or local administration 
on information or opinions for consideration as appropriate. 

Article 12: The remuneration and other expenses on performing 
duties of the Regional Energy Consumer Committee shall be as stipulated by 
the Committee. 

Article 13: The Regional Office Department of the Office of the 
Energy Regulatory Commission shall be responsible for secretariat of the 
Regional Energy Consumer Committee.  

Article 14: The Chairman of the Energy Regulatory Commission shall 
have charge and control of the execution according to this regulation. 

 
 

Proclaimed on the 8th January B.E. 2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory 

ผูซึ่งไดรับการแตงตั้งตามวรรคสามใหอยูในตำแหนงเทาวาระที่เหลืออยูของ
ผูซึ่งตนแทนเวนแตวาระการดำรงตำแหนงนั้นเหลือนอยกวาเกาสิบวัน คณะ
กรรมการจะไมแตงตั้งกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตแทนตำแหนงที่วางลงก็ได 

ใหกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตซึ่งพนจากตำแหนงตามวรรคหนึ่ง 
ปฏิบัติหนาที่ตอไปจนกวาจะมีการแตงตั้งกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตขึ้นใหม 

ขอ ๑๐ การประชุมของคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตตองมี
กรรมการมาประชุมไมนอยกวากึ่งหนึ่งของจำนวนกรรมการที่มีอยูจึงจะเปนองค
ประชุม 

ในการประชุมใหประธานกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตเปนประธานในที่
ประชุมหากประธานกรรมการไมมาประชุมหรือไมอาจปฏิบัติหนาที่ได ใหคณะ
กรรมการในที่ประชุมเลือกกรรมการคนหนึ่งเปนประธานในที่ประชุม 

ในการวินิจฉัยชี้ขาดของที่ประชุมใหถือเสียงขางมาก กรรมการคนหนึ่งใหมี
เสียงหนึ่งในการลงคะแนน ถาคะแนนเสียงเทากัน ใหประธานในที่ประชุมออกเสียง
เพิ่มขึ้นอีกหนึ่งเสียงเปนเสียงชี้ขาด 

ขอ ๑๑ ใหคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตมีอำนาจเชิญผูรับใบ
อนุญาต และผูใชพลังงานที่เกี่ยวของกับการดำเนินการตามพระราชบัญญัติการ
ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ และระเบียบคณะกรรมการ วาดวยหลัก
เกณฑ และวิธีพิจารณาเรื่องรองเรียนของผูใชพลังงานเกี่ยวกับความเดือดรอนเสีย
หาย และขอพิพาทระหวางผูใชพลังงานกับผูรับใบอนุญาต เพื่อขอคำชี้แจงขอเท็จ
จริงรวมทั้งขอความรวมมือจากหนวยงานที่เกี่ยวของ หรือราชการสวนทองถิ่น เพื่อ
ขอขอมูลหรือขอความเห็นเพื่อประกอบการพิจารณาไดตามที่เห็นสมควร 

ขอ ๑๒ คาตอบแทนและคาใชจายอื่นในการปฏิบัติงานของคณะกรรมการผู
ใชพลังงานประจำเขตใหเปนไปตามที่คณะกรรมการกำหนด 

ขอ ๑๓ ใหฝายสำนักงานประจำเขต สำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการ
พลังงานทำหนาที่ธุรการของคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต 

ขอ ๑๔ ใหประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงานเปนผูรักษาการตาม
ระเบียบนี้ และวินิจฉัยชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้ 

 
ประกาศ ณ วันที่ ๘ มกราคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 

ดิเรก ลาวัณยศิริ 
ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission 
On Disbursement of Remuneration and Other Expenses on Performing Duties 

of the Regional Energy Consumer Committee B.E. 2553 

 

  
By virtue of Section 98 paragraph two of the Energy Industry Act B.E. 

2550, which contains certain provisions restricting the rights and liberties of 
individuals set forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, 
Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of 
Thailand, which was endorsed in the enactment of the Energy Industry Act. 
The Commission shall issue the regulation as follows: 

Article 1: This regulation is called “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on Disbursement of Remuneration and Other 
Expenses on Performing Duties of the Regional Energy Consumer Committee 
B.E. 2553” 

Article 2: The regulation shall come into force as from the day 
following the date of notification. 

Article 3: In this regulation 
“REC.” means the Regional Energy Consumer Committee. 
“Meeting” means the meeting of the REC. 
“Other expenses on performing duties” means expenses on travelling 

for the meeting or on performing duties as informed by the Office of the 
Energy Regulatory Commission or the Office of the Regional Energy Consumer 
Committee; which consist of traveling expenses and accommodation, per diem 
as stipulated in this regulation. 

Article 4: REC attending a meeting shall obtain attendance fee as 
follows: 

(1) Chairman of the Committee : 1,500 Baht 
(2) Member of the Committee: 1,200 Baht 
The attendance fee shall be disbursed not more than two (2) times a 

month. 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยการเบิกจายเงินคาตอบแทน และคาใชจายในการปฏิบัติงาน 

ของคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๙๘ วรรคสอง แหงพระราชบัญญัติการ

ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการ
เกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา 
๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงานจึงวางระเบียบไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานวา
ดวยการเบิกจายเงินคาตอบแทนและคาใชจายอื่นในการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการ ผูใชพลังงานประจำเขต พ.ศ. ๒๕๕๓” 

ขอ ๒ ระเบียบนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศเปนตนไป 
ขอ ๓ ในระเบียบนี้ 
“คพข.” หมายความวา คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต 
“การประชุม.” หมายความวา การประชุม คพข. 
“คาใชจายอื่นในการปฏิบัติงาน” หมายความวา คาใชจายในการเดินทางเพื่อ

มาประชุมหรือมาปฏิบัติภารกิจหนาที่ตามที่สำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการ
พลังงานหรือสำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานประจำเขตแจง ซึ่ง
ประกอบดวย คาพาหนะเดินทาง คาที่พัก และคาเบี้ยเลี้ยงเดินทาง ตามที่กำหนดใน
ระเบียบนี้ 

ขอ ๔ ให คพข. ที่มาประชุมมีสิทธิรับคาตอบแทนเปนเบี้ยประชุม ในอัตรา
ดังนี้ 

(๑)  ประธานกรรมการ ๑,๕๐๐ บาท 
(๒) กรรมการ ๑,๒๐๐ บาท 
ทั้งนี้ ใหเบิกจายไดไมเกิน ๒ ครั้งในแตละเดือน 
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Article 5: Expenses for performing duties of the REC. under this 
regulation shall be as follows: 

(1) In the case of travelling by bus or taxi, the expense will be 
disbursed as actually paid and economized. Therefore, disbursement of taxi 
fee shall be regarded as an expense approved in accordance with the 
regulation of the Energy Regulatory Commission on Stores. 

(2) In the event of travelling by air due to time constraint or travelling 
in a group or any other necessities, only the economy class shall be allowed 
for disbursement. As such, decisions to travel by air shall be made taking into 
consideration economization, shortest route and appropriateness of mode of 
travel. 

(3) In the case of travelling by private car, disbursement of petrol 
shall be made at 4 Baht per kilometer while toll fees shall be disbursed as 
actually paid and economized. 

(4) In the case that it is necessary to stay overnight, disbursement 
for the accommodation shall be made on a lump sum basis at 1,200 Baht 
per night per person. 

(5) The per diem travelling disbursement shall be on a lump sum 
basis according to calendar days at 240 Baht per day. 

Article 6: In the event that the REC travels for a meeting and gets 
paid the attendance fee, the per diem for such day(s) at the meeting shall be 
cancelled. 

Article 7: The Chairman of the Energy Regulatory Commission shall 
have charge and control of the execution according to this regulation. 

 
 

Proclaimed on the 17th August B.E.2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

ขอ ๕ คาใชจายในการปฏิบัติงานของ คพข. ตามระเบียบนี้ ไดแก  

(๑) กรณีเดินทางโดยพาหนะประจำทาง หรือพาหนะรับจาง ใหเบิกจายคา

พาหนะไดเทาที่จายจริงและโดยประหยัด ทั้งนี้ การเบิกจายคาพาหนะรับจาง ให

ถือวารายการคาใชจายดังกลาวไดรับอนุมัติการจัดหาตามระเบียบคณะกรรมการ

กำกับกิจการพลังงานวาดวยการพัสดุแลว  

(๒) กรณีโดยสารเครื่องบิน เพื่อประหยัดระยะเวลาเดินทาง หรือเดินทาง

เปนคณะ หรือถามีความจำเปนตองเดินทางโดยเครื่องบินใหเบิกจายในชั้นประหยัด 

ทั้งนี้ การเดินทางโดยสายการบินใหเดินทางโดยประหยัด ระยะทางที่สั้น และเหมาะ

สมกับการเดินทาง 

(๓)  กรณีเดินทางโดยพาหนะสวนบุคคล ใหเบิกจายเงินชดเชยคาเชื้อเพลิงใน

อัตรากิโลเมตรละ ๔ บาท และคาผานทางพิเศษใหเบิกจายไดเทาที่จายจริงและโดย

ประหยัด 

(๔) กรณีจำเปนตองพักคางคืน การเบิกจายคาหองพัก ใหเบิกจายใน

ลักษณะเหมาจาย คืนละ ๑,๒๐๐ บาท ตอ วัน ตอ คน  

(๕) คาเบี้ยงเลี้ยงเดินทางใหเบิกจายในลักษณะเหมาจายโดยนับวันตามวัน

ปฏิทิน ใหเบิกจายไดวันละ ๒๔๐ บาท 

ขอ ๖ กรณีที่ คพข. เดินทางเพื่อมาประชุมและไดรบัเบี้ยประชุม ใหงดเบิก

เบี้ยเลี้ยงเดินทางสำหรับวันที่เขารวมประชุมในครั้งนั้น 

ขอ ๗ ใหประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงานเปนผูรักษาการตาม

ระเบียบนี้ และมีอำนาจวินิจฉัยชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้ 
 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๑๗ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Regulation of the Energy Regulatory Commission 
On Criteria on Lodging, Receipt and Deliberation of Complaints of Energy 

Consumers on Difficulties and Disputes between  

Energy Consumers and Licensees B.E. 2553 

 

  
By virtue of Section 100, Section 103 and Section 120 (1) of the 

Energy Industry Act B.E. 2550, which contains certain provisions restricting 
the rights and liberties of individuals set forth in Section 29, conjoined with 
Section 33, Section 41, Section 42 and Section 43 of the Constitution of the 
Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed in the enactment of the 
Energy Industry Act. The Commission shall issue the regulation as follows: 

Article 1: This regulation is called “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria on Lodging, Receipt and Deliberation of 
Complaints of Energy Consumers on Difficulties and Disputes between Energy 
Consumers and Licensees” 

Article 2: The regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this regulation:  
“Complaint” means complaints of Energy Consumers on difficulties 

caused by services, or incorrect, or unfair collection of service fee of a 
Licensee or a complaint of Energy Consumers on disputes with a Licensee. 

“Complainer” means Electricity or Natural Gas Consumers who are 
not Licensees, and also to include the ones who have submitted Application 
for Electricity or Natural Gas Licenses and lodged complaints in accordance 
with this regulation. This also includes a proxy who represents a complainer. 

“Dispute” means contention or argument between Energy Consumers 
and Licensees. 

“Regional Energy Consumer Committee” means Regional Energy 
Consumer Committee whose authorization covers an area where complaints 
have arisen. 

“Regional Office” means a regional office of the Energy Regulatory 
Commission whose authorization covers an area where complaints have 
arisen. 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยหลักเกณฑการยื่นเรื่องรองเรียน การรับเรื่องรองเรียน  

และวิธีพิจารณาเรื่องรองเรียนของผูใชพลังงานเกี่ยวกับความเดือดรอนเสียหาย 

และขอพิพาทระหวางผูใชพลังงานกับผูรับใบอนุญาต พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 

 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๐๐ มาตรา ๑๐๓ และมาตรา ๑๒๐ (๑) 

แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มี
บทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ 
ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญ
แหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหง
กฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานออกระเบียบไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วา
ดวยหลักเกณฑการยื่นเรื่องรองเรียน การรับเรื่องรองเรียน และวิธีพิจารณาเรื่อง
รองเรียนของผูใชพลังงานเกี่ยวกับความเดือดรอนเสียหายและขอพิพาทระหวางผูใช
พลังงานกับผูรับใบอนุญาต พ.ศ. ๒๕๕๓” 

ขอ ๒ ระเบียบนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในระเบียบนี้ 
“เรื่องรองเรียน” หมายความวา คำรองเรียนของผูใชพลังงานเกี่ยวกับเรื่อง

ความเดือดรอนเสียหายอันเนื่องมาจากการใหบริการ หรือการเรียกเก็บคาบริการไม
ถูกตองหรือไมเปนธรรมของผูรับใบอนุญาต หรือคำรองเรียนของผูใชพลังงานเกี่ยว
กับขอพิพาทกับผูรับใบอนุญาต 

“ผูรอง” หมายความวา ผูใชไฟฟาหรือผูใชกาซธรรมชาติซึ่งไมใชผูรับใบ
อนุญาตและใหหมายความรวมถึงผูประสงคใชไฟฟาหรือใชกาซธรรมชาติที่ไดยื่น
คำขอกับผูรับใบอนุญาตไวแลวซึ่งยื่นเรื่องรองเรียนตามที่กำหนดในระเบียบนี้ และ
ใหหมายความรวมถึงผูที่ไดรับมอบอำนาจจากผูรองใหดำเนินการแทนดวย 

“ขอพิพาท” หมายความวา ขอโตเถียงหรือขอโตแยงระหวางผูใชพลังงาน
กับผูรับใบอนุญาต 

“คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต” หมายความวา คณะกรรมการผูใช
พลังงานประจำเขตที่มีเขตอำนาจในทองที่ที่เกิดเรื่องรองเรียน 

“สำนักงานประจำเขต” หมายความวา สำนักงานคณะกรรมการกำกับ
กิจการพลังงานประจำเขตที่มีเขตอำนาจในทองที่ที่เกิดเรื่องรองเรียน 
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ขอ ๔ ใหประธานคณะกรรมการเปนผูรักษาการตามระเบียบนี้ และวินิจฉัย
ปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้ 

ขอ ๕ ระเบียบนี้ไมใหใชบังคับในกรณีที่ผูรองและผูรับใบอนุญาตมีขอตกลง
เปนสัญญากำหนดใหมีการระงับขอพิพาทเปนอยางอื่น 

 
 

หมวด ๑ 
การยื่นเรื่องรองเรียน 

 
 
ขอ ๖ ผูรองที่ประสงคจะรองเรียนใหยื่นเรื่องรองเรียนเปนหนังสือ หรือรอง

เรียนดวยวาจาตอคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตตามวิธีการที่กำหนดใน
ระเบียบนี้ 

ขอ ๗ การรองเรียนจะกระทำดวยตนเอง หรือจะมอบอำนาจเปนหนังสือให
ผูอื่นกระทำการแทนก็ได 

ขอ ๘ การรองเรียนเปนหนังสือใหลงลายมือชื่อผูรองและระบุ 
(๑) วัน เดือน ป ที่ยื่นเรื่องรองเรียน 
(๒) ชื่อ และที่อยูของผูรองที่สามารถติดตอได 
(๓) รายละเอียดขอเท็จจริงของเรื่องรองเรียนที่ชัดเจน และพยานหลักฐาน

เอกสารที่เกี่ยวของ (หากมี) ประกอบดวย 
(๔) ความประสงค หรือเหตุผลในการรองเรียน 
ขอ ๙ กรณีรองเรียนดวยวาจาใหผูรองไปรองเรียนตอสำนักงานประจำเขต 

แลวใหสำนักงานประจำเขตจัดทำหนังสือรองเรียนตามที่กำหนดในขอ ๘ 
 
 

หมวด ๒ 
การรับเรื่องรองเรียน  

 
ขอ ๑๐ เมื่อสำนักงานประจำเขตไดรับหนังสือรองเรียน ใหสำนักงานประจำ

เขตดำเนินการตรวจสอบหนังสือรองเรียน หากเห็นวาเปนเรื่องรองเรียนที่ไมถูกตอง
ครบถวนหรือขาดรายละเอียดขอเท็จจริงที่ควรมี ใหสำนักงานประจำเขตมีหนังสือ

Article 4: The Chairman of the Committee shall have charge and 
control of the execution according to this regulation. 

Article 5: The regulation shall not be put in force in the case that a 
Licensee has entered a contract which specifies a different means for 
settlement of disputes. 

 
 

Section 1 
Lodging of Complaints 

 
 
Article 6: A complainer wishing to lodge a complaint shall submit a 

complaint in writing or verbally in person with the Regional Energy Consumer 
Committee following the procedures specified in this regulation. 

Article 7: A complaint can be made by a complainer or authorized in 
writing to a proxy. 

Article 8: A written complaint shall be signed by a complainer and 
cover the following: 

(1) Date, month and year of lodging complaint; 
(2) Name and address of the complainer; 
(3) Detailed and clear facts about the complaint and relevant 

documents and evidence (if any); 
(4) Purpose or reason of the complaint 
Article 9: In the event of verbal complaint, the complainer shall lodge 

the complaint at the Regional Office who shall subsequently prepare a written 
complaint as prescribed in Article 8. 

 
 

Section 2 
Receipt of Complaints 

 
 
Article 10: Upon receipt of a written complaint, the Regional Office 

shall check if the complaint is complete or not. If it lacks any details or facts, 
the Regional Office shall notify to a complainer in writing for a representation 
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or correction of a complaint before resubmission. If the complainer takes no 
action within thirty (30) days as from the date of notification, it shall be 
regarded that the complainer has no intention to proceed with the complaint. 
As such, the Regional Office shall dismiss the case and expeditiously notify the 
complainer in writing. 

Article 11: For the purpose of counting elapsed time in the 
deliberation of a complaint, if the complaint is complete according to Article 
8, the date on which the complaint was submitted to the Regional Office or 
was stamped at the post office will be regarded as the date of receipt of the 
complaint. 

In the event that the complaint submitted is incomplete according to 
Article 8 and the complainer subsequently made corrections in response to 
the Regional Office‘s notification within specified period, the date on which the 
complainer has made the resubmission shall be regarded as the date of 
receipt of the complaint. 

Article 12: When it is apparent that the written complaint is 
complete in accordance with Article 8, the Regional Office shall register the 
receipt of the complaint and issue the receipt or send to the complainer an 
acknowledgment of receipt of the complaint, as the case may be. 

Article 13: In the event that a complaint has been submitted to 
another Regional Office which has no authorization over the area where the 
complaint has arisen, the Office shall take action as stipulated in Article 10 
before expeditiously submitting the complaint to the authorized Regional 
Office. As such, for the benefit of counting of time elapsed in deliberation of 
complaint, the date on which the authorized Regional Office received the 
complaint shall be regarded as the date of receipt of the complaint. 

Article 14: The Regional Office shall send a letter informing the 
Licensee, the other party, to prepare clarification and relevant evidence within 
thirty (30) days from the date notified. 

Article 15: The Regional Office shall collect all facts for the 
preparation of a summary of facts, evidence, documents and purposes or 
reasons for a complaint as well as clarification of a Licensee who is the other 
party and expeditiously submit it to the Regional Energy Consumer Committee 
for consideration. 

แจงใหผูรองมาชี้แจง หรือใหผูรองแกไขหนังสือรองเรียนและสงกลับมายังสำนักงาน

ประจำเขต หากผูรองเพิกเฉยไมดำเนินการภายในสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจง

จากสำนักงานประจำเขต ใหถือวาผูรองไมประสงคจะดำเนินการตามเรื่องรองเรียน

ตอไป และใหสำนักงานประจำเขตยุติเรื่อง และมีหนังสือแจงใหผูรองทราบโดยไม

ชักชา 

ขอ ๑๑ เพื่อประโยชนในการนับระยะเวลาในการพิจารณาเรื่องรองเรียน ใน

กรณีที่หนังสือรองเรียนมีรายการครบตามที่กำหนดในขอ ๘ ใหถือวาวันที่ยื่นเรื่อง

รองเรียนตอสำนักงานประจำเขตหรือวันที่ทำการไปรษณียตนทางประทับตราที่รับ

ซองเรื่องรองเรียน แลวแตกรณี เปนวันที่ไดรับเรื่องรองเรียน 

ในกรณีที่หนังสือรองเรียนมีรายการไมครบตามที่กำหนดในขอ ๘ และผูรอง

ดำเนินการตามที่สำนักงานประจำเขตแจงใหทราบในกำหนด ใหถือวันที่ผูรองดำเนิน

การครบตามที่สำนักงานประจำเขตแจงใหทราบเปนวันที่ไดรับเรื่องรองเรียน 

ขอ ๑๒ เมื่อปรากฏวาหนังสือรองเรียนมีรายการครบตามที่กำหนดในขอ ๘ 

ใหสำนักงานประจำเขตลงทะเบียนรับเรื่องรองเรียนนั้นไว และออกใบรับหรือมี

หนังสือแจงการรับเรื่องรองเรียนใหผูรองทราบ แลวแตกรณี  

ขอ ๑๓ กรณีที่มีการยื่นเรื่องรองเรียนตอสำนักงานประจำเขตอื่นที่มิไดมี

เขตอำนาจในทองที่ที่เกิดเรื่องรองเรียน ใหสำนักงานนั้นดำเนินการตามที่กำหนดใน

ขอ ๑๐ แลวสงเรื่องรองเรียนไปยังสำนักงานประจำเขตที่มีเขตอำนาจโดยไมชักชา 

ในกรณีนี้เพื่อประโยชนในการนับระยะเวลาในการพิจารณาเรื่องรองเรียน ใหถือวา

วันที่สำนักงานประจำเขตที่มีเขตอำนาจไดรับเรื่องรองเรียนเปนวันที่ไดรับเรื่อง 

รองเรียน  

ขอ ๑๔ ใหสำนักงานประจำเขตมีหนังสือแจงใหผูรับใบอนุญาตซึ่งเปนคู

กรณีทราบ เพื่อใหทำคำชี้แจงพรอมยื่นหลักฐานเอกสารที่เกี่ยวของภายในเวลา

สามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจง 

ขอ ๑๕ ใหสำนักงานประจำเขตรวบรวมและจัดทำบันทึกสรุปขอเท็จจริง 

พยานหลักฐานเอกสารและความประสงค หรือเหตุผลในการรองเรียน รวมทั้งคำ

ชี้แจงของผูรับใบอนุญาตซึ่งเปนคูกรณีเสนอตอคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำ

เขตเพื่อพิจารณาโดยไมชักชา 
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Section 3 
Deliberation of Complaints 

 
 
Article 16: Upon receipt of the complaint, the Regional Office shall 

inform a member of the Regional Energy Consumer Committee who is in the 
province where a complaint arisen to have it settled within thirty (30) days as 
from the receipt date of the complaint. If the parties agree to settle problems 
according to the complaint, the Committee’s member shall prepare a 
Memorandum of Understanding to be signed by both parties with exact 
schedule of problem solving in accordance with the complaint. 

If the dispute can not be settled, the Regional Energy Consumer 
Committee shall proceed with deliberation of the complaint. 

Article 17: In deliberation of a complaint, if the Regional Energy 
Consumer Committee considers that facts and evidence are insufficient for 
deliberation of a complaint, he may invite the other party or a witness to give 
more facts or shall ask the Regional Office to seek for more facts and 
evidence or probable inspection of the site. 

Article 18: In the case of a complaint on the standard or quality of 
service, the Regional Energy Consumer Commission shall make decision in 
compliance with Criteria on Service Standard and Quality as stipulated by the 
Commission. 

In the event that compensation has to be made to the complainer 
given that a Licensee does not provide a service to meet the standards 
stipulated by the Commission, the Regional Energy Consumer Office shall 
specify the amount of compensation for the complainer in accordance with 
regulation stipulated by the Commission. If the compensation amount is 
agreed by the other party, the Committee shall prepare a Memorandum of 
Understanding specifying the payment period for both parties’ signatures. 

Article 19: The Regional Energy Consumer Committee shall consider 
and make a decision on a complaint within sixty (60) days as from the date of 
receipt of the complaint. If the decision can not be made within the specified 
period, the Regional Office shall notify a complainer in writing of the reason 
for the delay. 

หมวด ๓ 
การพิจารณาเรื่องรองเรียน 

 
 
ขอ ๑๖ เมื่อสำนักงานประจำเขตรับเรื่องรองเรียนแลว ใหสำนักงานประจำ

เขตแจงกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตในจังหวัดที่เกิดเรื่องรองเรียนดำเนินการ
ไกลเกลี่ยเพื่อระงับเรื่องรองเรียนใหแลวเสร็จภายในสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับเรื่อง
รองเรียน หากคูกรณีสามารถตกลงและยุติปญหาตามเรื่องรองเรียนได ให
กรรมการผูใชพลังงานประจำเขตจัดทำบันทึกขอตกลงใหคูกรณีลงนามโดยให
กำหนดเวลาที่จะดำเนินการแกไขเยียวยาปญหาตามเรื่องรองเรียนตามที่จำเปนไว
ดวย  

หากไมสามารถไกลเกลี่ยได ใหคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตดำเนิน
การพิจารณาเรื่องรองเรียนตอไป 

ขอ ๑๗ ในการพิจารณาเรื่องรองเรียน หากคณะกรรมการผูใชพลังงาน
ประจำเขตเห็นวาขอเท็จจริงและพยานหลักฐานยังไมเพียงพอแกการวินิจฉัยขอเท็จ
จริงตามเรื่องรองเรียน คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตอาจขอใหคูกรณี หรือ
พยานมาชี้แจงขอเท็จจริงเพิ่มเติม หรือขอใหสำนักงานประจำเขตไปหาขอเท็จจริง
หรือพยานหลักฐานเปนการเพิ่มเติม รวมทั้งจะออกไปตรวจสถานที่ดวยก็ได 

 ขอ ๑๘ กรณีเปนเรื่องรองเรียนเกี่ยวกับมาตรฐานหรือคุณภาพการให
บริการ ใหคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตพิจารณาวินิจฉัยตามเกณฑ
มาตรฐานและคุณภาพการใหบริการที่คณะกรรมการกำหนด 

หากมีกรณีที่ตองจายเงินชดเชยใหแกผูรองอันเนื่องมาจากผูรับใบอนุญาตไม
สามารถใหบริการไดตามมาตรฐานที่คณะกรรมการกำหนด ใหคณะกรรมการผูใช
พลังงานประจำเขตพิจารณากำหนดจำนวนเงินชดเชยใหแกผูรองตามระเบียบที่
คณะกรรมการกำหนด หากคูกรณีเห็นดวยกับการกำหนดจำนวนเงินชดเชย ใหคณะ
กรรมการผูใชพลังงานประจำเขตจัดทำบันทึกขอตกลงใหคูกรณีลงนาม โดยให
กำหนดเวลาในการจายเงินชดเชยไวดวย 

ขอ ๑๙ ใหคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตพิจารณาและวินิจฉัยเรื่อง
รองเรียนใหแลวเสร็จภายในระยะเวลาหกสิบวันนับแตวันที่รับเรื่องรองเรียน หากไม
สามารถดำเนินการใหแลวเสร็จภายในกำหนดเวลาดังกลาว ใหสำนักงานประจำเขต
ทำหนังสือแจงเหตุแหงความลาชานั้นใหผูรองทราบ 
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Article 20: Once the Regional Energy Consumer Committee has 
made a decision on the complaint, the Regional Office shall notify both parties, 
the complainer and the Licensee, in writing of such decision or opinions and 
reasons within seven (7) days from the date on which the decision was made, 
as well as the right to lodge petition to the complainer. 

Article 21: In the event that the Committee made a decision or gave 
opinions for a Licensee, who is the other party, to improve its service 
standard, or remedy any difficulties or unfairness, or compensate for any 
damages, the Committee shall specify a period for such action, as 
appropriate. 

If the Licensee, who is the other party, does not contend with the 
decision or opinions made by the Committee, he shall notify the Committee 
who shall report the result of its consideration, decisions and opinions to the 
Commission for further consideration. 

Article 22: At all meetings on deliberation of complaints, written 
Minutes of Meetings shall be made. 

At the meeting, if there is any argument, it shall be recorded together 
with reasons in Minutes of Meeting. In the event that the minority made a 
written objection at the meeting, it shall also be recorded in the Minutes of 
Meeting. 

 
 

Proclaimed on the 22th July B.E. 2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 
 

ขอ ๒๐ เมื่อคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตไดพิจารณาและมีคำ
วินิจฉัยหรือความเห็นในเรื่องรองเรียนเปนประการใดแลว ใหสำนักงานประจำเขตมี
หนังสือแจงคำวินิจฉัยหรือความเห็นพรอมเหตุผลใหผูรองและผูรับใบอนุญาตซึ่งเปน
คูกรณีทราบภายในเจ็ดวันนับแตวันที่มีคำวินิจฉัยหรือความเห็น พรอมทั้งใหแจง
สิทธิในการอุทธรณใหผูรองทราบดวย 

ขอ ๒๑ กรณีที่คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตมีคำวินิจฉัย หรือมี
ความเห็นใหผูรับใบอนุญาตซึ่งเปนคูกรณีตองดำเนินการปรับปรุงคุณภาพบริการ
หรือแกไขความเดือดรอน หรือความไมเปนธรรม หรือตองชดใชความเสียหายอยาง
หนึ่งอยางใด ใหคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตกำหนดเวลาสำหรับการ
ดำเนินการในเรื่องนั้นๆ ตามความเหมาะสม 

หากผูรับใบอนุญาตซึ่งเปนคูกรณีไมเห็นดวยกับคำวินิจฉัยหรือความเห็นของ
คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต ใหผูรับใบอนุญาตแจงใหคณะกรรมการผูใช
พลังงานประจำเขตทราบและใหคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตรายงานผล
การพิจารณาพรอมคำวินิจฉัยหรือความเห็นเสนอตอคณะกรรมการเพื่อพิจารณาสั่ง
การตอไป 

ขอ ๒๒ ในการประชุมพิจารณาเรื่องรองเรียนจะตองมีรายงานการประชุม
เปนหนังสือทุกครั้ง 

ถามีความเห็นแยงใหบันทึกความเห็นแยงพรอมทั้งเหตุผลไวในรายงานการ
ประชุมและถากรรมการผูใชพลังงานประจำเขตฝายขางนอยเสนอความเห็นแยง
เปนหนังสือก็ใหบันทึกความเห็นแยงนั้นไวดวย  

 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๒๒ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Sending Contributions to Power Development Fund for Electricity Industry 

Licensees with Electricity Generation Licenses B.E. 2553 

  
 
By virtue of Section 9 of the regulation of the the Energy Regulatory 

Commission on Power Development Fund B.E. 2553, the Energy Regulatory 
Commission proclaims: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Sending Contributions to Power Development Fund 
for Energy Industry Licensee with Electricity Generation License B.E. 2553” 

Article 2: This Proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this Proclamation 
“Fund” means Power Development Fund 
“Fund Regulation” means Regulation of the Energy Regulatory 

Commission on Power Development Fund B.E. 2553 
“Generation Licensee” means a person who has been granted a 

Generation License for Energy Industry Operation. 
“Station Service” means electricity energy which is used in generating 

or supporting generation process in order to acquire electricity energy of 
such generation plant, for example equipment and machinery used in 
generating electricity as well as fuel management system, pollution treatment 
system or environment quality preservation etcetera. 

Article 4: Generation Licensee can be classified into two types  
(1) New Generation Licensee is a Generation Licensee who is granted 

a License for construction of buildings or setting up of a factory from the 
date on which this regulation comes into force. 

(2) Existing Generation Licensee is a Licensee who is granted a 
License for construction of buildings or setting up of a factory before this 
regulation on Power Development Fund comes into force. 

Article 5: For a Generation Licensee, sending of contributions to the 
Fund shall be made in two periods 

(1) During construction of power plants. From the date when a power 
plant has been constructed by a contractor in accordance with the 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การนำสงเงินเขากองทุนพัฒนาไฟฟาสำหรับผูรับใบอนุญาตประกอบ 

กิจการไฟฟาประเภทใบอนุญาตผลิตไฟฟา พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในขอ ๙ ของระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการ

พลังงานวาดวยกองทุนพัฒนาไฟฟา พ.ศ. ๒๕๕๓ คณะกรรมการกำกับกิจการ
พลังงานจึงออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การนำสงเงินเขากองทุนพัฒนาไฟฟา สำหรับผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการ
ไฟฟาประเภทใบอนุญาตผลิตไฟฟา พ.ศ. ๒๕๕๓”  

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในประกาศนี้ 
“กองทุน” หมายความวา กองทุนพัฒนาไฟฟา 
“ระเบียบกองทุน” หมายความวา ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการ

พลังงาน วาดวยกองทุนพัฒนาไฟฟา พ.ศ. ๒๕๕๓ 
“ผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟา” หมายความวา ผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการ

ไฟฟาประเภทใบอนุญาตผลิตไฟฟา 
“พลังงานไฟฟาที่ใชในกระบวนการผลิตภายในโรงไฟฟา (Station service)” 

หมายความวา พลังงานไฟฟาที่ถูกใชไปในการผลิตและหรือสนับสนุนกระบวนการ
ผลิต เพื่อใหไดมาซึ่งพลังงานไฟฟาของโรงไฟฟานั้นๆ เชน เครื่องจักรอุปกรณที่ใชใน
การผลิตกระแสไฟฟารวมทั้งระบบการจัดการเชื้อเพลิงระบบบำบัดมลพิษหรือ
รักษาคุณภาพสิ่งแวดลอม เปนตน 

ขอ ๔ ผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟาแบงออกเปนสองประเภท คือ 
(๑) ผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟารายใหม คือ ผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟาที่ได

รับใบอนุญาตเกี่ยวกับการปลูกสรางอาคาร หรือการตั้งโรงงาน ตั้งแตวันที่ระเบียบ
กองทุนมีผลบังคับใชเปนตนไป 

(๒) ผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟารายเดิม คือ ผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟาที่ได
รับใบอนุญาตเกี่ยวกับการปลูกสรางอาคาร หรือการตั้งโรงงาน กอนวันที่ระเบียบ
กองทุนมีผลบังคับใช 

ขอ ๕ การนำสงเงินเขากองทุนสำหรับผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟา แบงออก
เปน ๒ ชวง ดังนี้ 

(๑) ระหวางการกอสรางโรงไฟฟา นับจากวันที่เริ่มดำเนินการกอสรางโรง
ไฟฟาตามสัญญาวาจางผูรับเหมาเพื่อดำเนินการกอสรางและตามที่กำหนดไวในใบ
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เชื้อเพลิง

 สตางค/หนวยไฟฟา 
  ที่ผลิตไดในแตละเดือน 

กาซธรรมชาติ ๑.๐ 

น้ำมันเตา, ดีเซล ๑.๕ 

ถานหิน, ลิกไนต ๒.๐ 

พลังงานหมุนเวียนประเภทลม ๑.๐ 

และแสงอาทิตย 

พลังงานหมุนเวียนประเภทพลังน้ำ ๒.๐ 

พลังงานหมุนเวียนประเภทอื่น  

เชน กาซชีวภาพ ชีวมวล กาก   ๑.๐ 

และเศษวัสดุเหลือใช ขยะชุมชน  
และอื่นๆ 

Generation License until the Commercial Operation Date (COD), the 
contribution will be sent annually to the Fund, not later than the first five (5) 
working days of the year. For the first year, the contribution shall be sent to 
the Fund within five (5) days from the date of construction of the power plant. 
The amount of contribution is calculated based on installed capacity at the 
rate of fifty thousand (50,000) baht per megawatt per year. In the event that 
construction period is less than a year, the contribution amount will be made 
in proportion with months of construction in such year but not less than fifty 
thousand baht per year. 

(2) During generation of electricity. From the Commercial Operation 
Date, the contribution shall be sent monthly to the Fund within forty five (45) 
days from the last day of each month. The calculation of remittance will be 
made based on the quantity of energy produced for sale and self 
consumption, excluding monthly station service classified by types of fuel used 
in electricity generation as follows: 

Article 6: A new Generation Licensee shall send contributions to the 
Fund in accordance with Article 5(1) and 5(2), while an existing Generation 
Licensee shall send contributions to the Fund in accordance with Article 5 (2) 
only. 

In the event that an existing Generation Licensee expands its 
generating capacity with construction of buildings or setting up of a factory, 
the contribution shall be sent to the Fund in compliance with Article 5 (1). 

 
fuel

 satang/unit 
  produced each month 

Natural gas 1.0 

Fuel oil, diesel 1.5 

Charcoal, lignite 2.0 

Wind power and solar energy 1.0 

Hydro power 2.0 

Other renewable energy  

for example biogas, biofuel  1.0 

residues from plants, garbage etc.  

อนุญาตผลิตไฟฟา จนถึงวันที่เริ่มจายไฟฟาเขาระบบเชิงพาณิชย (Commercial 

Operation Date : COD) ใหนำสงเปนรายปภายในหาวันทำการแรกของป สำหรับป

แรกใหนำสงเงินเขากองทุนภายในหาวันทำการนับจากวันที่เริ่มดำเนินการกอสราง

โรงไฟฟา โดยคำนวณจำนวนเงินที่นำสงตามประมาณการกำลังผลิตติดตั้งของโรง

ไฟฟาในอัตราหาหมื่นบาทตอเมกะวัตตตอป สำหรับปใดที่มีการกอสรางไมครบป ให

นำสงตามสัดสวนของเดือนที่ทำการกอสรางในปนั้น ทั้งนี้ตองไมนอยกวาปละหา

หมื่นบาท  

 (๒) ระหวางการผลิตไฟฟา นับจากวันที่เริ่มจายไฟฟาเขาระบบเชิงพาณิชย

เปนตนไป ใหนำสงเปนรายเดือนภายใน ๔๕ วันนับจากวันสิ้นเดือน โดยคำนวณ

จำนวนเงินที่นำสงตามปริมาณพลังงานไฟฟาที่ผลิตเพื่อจำหนายและใชเอง โดยไม

รวมถึงพลังงานไฟฟาที่ใชในกระบวนการผลิตภายในโรงไฟฟา (Station Service) ใน

แตละเดือน โดยจำแนกตามชนิดของเชื้อเพลิงที่ใชในการผลิตไฟฟาในอัตราดังนี้ 

ขอ ๖ ใหผูรบัใบอนญุาตผลติไฟฟารายใหมนำสงเงนิเขากองทุนตามขอ ๕ (๑) 
และ (๒) และใหผูรบัใบอนญุาตผลติไฟฟารายเดิม นำสงเงนิเขากองทุนเฉพาะขอ ๕ (๒) 

หากผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟารายเดิมที่มีการขยายกำลังการผลิตไฟฟา โดย
มีการปลูกสรางอาคารหรือโรงงาน ใหนำสงเงินเขากองทุนตามขอ ๕ (๑)  
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Article 7: A Generation Licensee shall report to the Office of the 
Energy Regulatory Commission by the tenth of the following month covering: 

(1) Kilowatt hour totally produced, classified by generating purposes 
which are: 

 a) For supply to the Power Utility 
 b) For supply to customers apart from Power Utility 
 c) For self consumption, for its own buildings or factories, which 

are for continued industry or business (if any) 
 d) For station service (if any); 
(2) Kilowatt hour totally produced classified by types of fuels used; 
(3) Amount of contribution to be sent to the Fund 
In the event that there is an update of information stated above, it 

shall be revised after acknowledgement in the following month. As such, if 
there is any revision of the contribution amount to be sent to the Fund, it 
shall be made in the following month. 

Article 8: As for method of sending contribution, a Generation 
Licensee shall send the contribution as prescribed by the Office of the Energy 
Regulatory Commission. 

Article 9: In the initial stage of enforcement of this regulation, the 
Office of the Energy Regulatory Commission shall collect contribution from 
existing Generation Licensees starting from the month following the month 
that this regulation comes in force. 

Article 10: The Chairman of the Energy Regulatory Commission shall 
have charge and control of the execution according to this proclamation. 

 
     

Proclaimed on the 15th November B.E.2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 
 

ขอ ๗  ใหผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟารายงานขอมูลตอ สกพ. ภายในวันที่ ๑๐ 
ของเดือนถัดไป โดยมีรายละเอียดขอมูลดังนี้  

(๑) จำนวนหนวยไฟฟา (กิโลวัตตชั่วโมง) ที่ผลิตทั้งหมด โดยจำแนกตาม
วัตถุประสงคการผลิตไฟฟา ไดแก       

 ก) เพื่อจำหนายใหกับการไฟฟา 
 ข) เพื่อจำหนายใหกับลูกคาอื่น นอกเหนือจากการไฟฟา 
 ค) เพื่อใชเองภายในอาคารหรือโรงงานซึ่งเปนอุตสาหกรรมหรือธุรกิจ

ตอเนื่อง (ถามี) 
 ง) ใชในกระบวนการผลิตภายในโรงไฟฟา (Station Service) (ถามี) 
(๒) จำนวนหนวยไฟฟา (กิโลวัตตชั่วโมง) ที่ผลิตทั้งหมด โดยจำแนกชนิด

เชื้อเพลิงที่ใชในการผลิตไฟฟา 
(๓) จำนวนเงินที่จะตองนำสงเงินเขากองทุนพัฒนาไฟฟา 
กรณีที่มีการปรับปรุงขอมูลที่รายงานมาแลวขางตน ใหทำการปรับปรุงใน

เดือนถัดไปทันทีที่ทราบ ทั้งนี้หากตองมีการปรับปรุงจำนวนเงินที่นำสงเขากองทุน 
ใหทำการปรับปรุงในเดือนถัดไป 

ขอ ๘ วิธีการนำสงเงินเขากองทุนใหผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟาดำเนินการ
ตามที่ไดรับแจงจาก สกพ.                 

ขอ ๙ ในชวงเริ่มตนของการบังคับใชระเบียบนี้ ให สกพ. เริ่มเก็บเงินจาก
ผูรับใบอนุญาตผลิตไฟฟารายเดิมเขากองทุนตั้งแตเดือนถัดจากเดือนที่ระเบียบนี้มีผล
บังคับใช 

ขอ ๑๐ ใหประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงานเปนผูรักษาการตาม
ระเบียบนี้ และวินิจฉัยชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้          

      
 

ประกาศ ณ วันที่ ๑๕ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๕๓ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Recruitment of the Regional Energy Consumer Committee 

B.E. 2553 

  
 
For the purpose of the appointment of the Regional Energy Consumer 

Committee, under Article 98 of the Energy Industry Act, to follow proper 
procedures and methods, the Energy Regulatory Commission proclaims as 
follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Recruitment of the Regional Energy Consumer 
Committee B.E. 2553” 

Article 2: This Proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this Proclamation 
“Region” means region of Energy Consumers as stipulated by the 

Commission’s proclamation. 
“Energy Consumer” means energy consumers in each Region, but not 

to cover a Licensee, or a competent official of a Licensee. 
“Civil Society Network” means an organization or gathering of a group 

of Energy Consumers which is clearly established, legally registered with or 
working in cooperation with government agencies. Its work should be 
recognized and acceptable in relevant Regions for at least one (1) year, with 
objectives to perform its activities with moral consciousness and for the 
benefit of the public, as well as to engage in any activities relating to Energy 
Industry such as environmental and consumer protection, health, community 
and development etcetera. 

“Regional Energy Consumer Committee” means Energy Consumers 
who have been recruited and appointed by the Commission to perform their 
duties as members of a Regional Energy Consumer Committee in accordance 
with the Energy Industry Act B.E. 2550. 

“Office” means the office of the Energy Regulatory Commission and 
also to cover the office of the Regional Energy Consumer Committee. 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง วิธีการสรรหาคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต  

พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 
เพื่อใหการแตงตั้งคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต ตามมาตรา ๙๘ 

แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ เปนไปตามขั้นตอน 
วิธีการที่เหมาะสม คณะกรรมการกำกับกิจพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง วิธีการสรรหาคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต พ.ศ. ๒๕๕๓”  

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับไดตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในประกาศนี้ 
“เขต” หมายความวา เขตพื้นที่ผูใชพลังงาน ตามพื้นที่ที่คณะกรรมการ

ประกาศกำหนด 
“ผูใชพลังงาน” หมายความวา ผูใชพลังงานในแตละเขต แตไมรวมถึงผูรับใบ

อนุญาต และพนักงาน เจาหนาที่ ของผูรับใบอนุญาต 
“เครือขายประชาสังคม” หมายความวา องคกร หรือการรวมตัวของกลุม

บุคคลผูใชพลังงานที่มีการจัดตั้งที่ชัดเจน โดยมีการขึ้นทะเบียนกับสวนราชการ หรือ
รวมปฏิบัติงานกับสวนราชการ และเปนองคกรที่มีผลงานเปนที่ประจักษและ
ยอมรับในเขตไมนอยกวาหนึ่งป ในเขตที่เกี่ยวของ โดยมีวัตถุประสงคในการดำเนิน
กิจกรรม ซึ่งเนนการมีจิตสำนึกคุณธรรมเพื่อสวนรวมและเพื่อการดำเนินกิจกรรมที่
เปนประโยชนตอสังคมสวนรวมเปนสำคัญ และมีการดำเนินงานดานตางๆ ที่
เกี่ยวของกับกิจการพลังงาน เชน ดานพลังงาน ดานสิ่งแวดลอม ดานการคุมครอง
สิทธิ ดานสุขภาพ ดานชุมชน และการพัฒนา เปนตน 

“คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต” หมายความวา ผูใชพลังงานที่ผาน
กระบวนการสรรหาและไดรับการแตงตั้งโดยคณะกรรมการใหปฏิบัติหนาที่เปน
คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตตามที่กำหนดในพระราชบัญญัติการ
ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 

“สำนักงาน” หมายความวา สำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
และหมายความรวมถึงสำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานประจำเขต 
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Article 4: Applicants for recruitment to be the Regional Energy 
Consumer Committee shall possess qualifications in accordance with the 
Regulation on Qualification, Term of Office, Discharge from Office, and 
Working Procedures of the Regional Energy Consumer Committee. 

The Office shall make a public proclamation of procedures under this 
proclamation and also to provide education on Energy Industry Regulations, 
Regional Energy Consumer Committee, participation of Energy Consumers, 
consumer protection and recruitment of the Regional Energy Consumer 
Committee’s members in accordance with the Energy Industry Act B.E. 2550 
of which its main substance are: 

(1) Details of Regulation of the Energy Regulatory Commission on 
Qualification, Term of Office, Discharge from Office and Working Procedures 
of the Regional Energy Consumer Committee and recruitment procedure of 
the Regional Energy Consumer Committee; 

(2) Application procedure; 
(3) Documents for application which is divided into documents 

required for application of: a representative of Energy Consumers, and a 
representative of Civil Society Network; 

(4) Application period; 
(5) Schedule for Notification of list of qualified applicants; 
(6) Schedule recruitment forum, conditions of recruitment of 

applicants and recruitment methods for the Regional Energy Consumer 
Committee. Civil Society Forums of 76 provinces shall be arranged to recruit 
the Regional Energy Consumer Committee from representatives of Energy 
Consumers and Regional Forum to recruit the Committee from 
representatives of Civil Society Network. 

Article 5: Public notification of Article 4 shall be made through the 
media of both public and private sectors. 

Article 6: The Office shall open for prospective applicants to be 
recruited for the Regional Energy Consumer Committee for no less than 
fifteen (15) days. Notification shall be made through any media as found 
appropriate including the Office’s website and city hall in every province. The 
application forms shall be filed at the Office of the Energy Regulatory 
Commission. 

ขอ ๔ ผูเขารับการสรรหาเปนคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตจะตอง

มีคุณสมบัติตามระเบียบ วาดวย คุณสมบัติ วาระการดำรงตำแหนง การพนจาก

ตำแหนง และวิธีการปฏิบัติงานของคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต  

ใหสำนักงานประชาสัมพันธการดำเนินการตามประกาศนี้ และอาจรวมถึง

การใหความรูเกี่ยวกับการกำกับกิจการพลังงาน คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำ

เขต การมีสวนรวมของผูใชพลังงาน การคุมครองผูใชพลังงาน และการสรรหาผูจะ

ดำรงตำแหนงเปนคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต ตามพระราชบัญญัติการ

ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ โดยมีสาระสำคัญประกอบดวย  

(๑) รายละเอียดของระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน วาดวย 

คุณสมบัติ วาระการดำรงตำแหนง การพนจากตำแหนง และวิธีการปฏิบัติงานของ

คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตและกระบวนการขั้นตอนในการสรรหาคณะ

กรรมการผูใชพลังงานประจำเขต 

(๒) วิธีการสมัคร 

(๓) เอกสารประกอบการสมัคร โดยแยกเปนเอกสารประกอบการสมัคร

เปนผูแทนผูใชพลังงาน และผูแทนเครือขายประชาสังคม 

(๔) ระยะเวลารับสมัคร 

(๕) กำหนดการประกาศรายชื่อผูผานการตรวจคุณสมบัติ 

(๖) กำหนดการจัดเวทีสรรหา เงื่อนไขการเขารับการสรรหาของผูสมัคร 

และวิธีการสรรหาคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต โดยใชเวทีประชาคมทั้ง

เจ็ดสิบหกจังหวัด เพื่อเลือกคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตจากผูแทนผูใช

พลังงาน และใชเวทีระดับเขตเพื่อเลือกคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตจากผู

แทนเครือขายประชาสังคม 

ขอ ๕ การประชาสัมพันธตามขอ ๔ ใหดำเนินการผานทั้งสื่อของภาครัฐ

และเอกชน 

ขอ ๖ ใหสำนักงานเปดใหมีการรับสมัครผูเขารับการสรรหาเพื่อดำรง

ตำแหนงเปนคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตไมนอยกวาสิบหาวัน โดยให

ประกาศในสื่อตางๆ ที่สำนักงานเห็นสมควร รวมทั้งประกาศในเว็บไซตของ

สำนักงาน และที่ศาลากลางจังหวัดทุกจังหวัด โดยใหสงใบสมัครมาที่ สำนักงาน

คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Article 7: The Office shall complete checking qualification of 
applicants’ application forms and evidence within twenty (20) days from the 
last day of the application. Notification of the result of qualification checks 
shall be made at a city hall of such province and to the applicants within 
fifteen (15) days from the day of the result. 

Notification of results of qualification checks under paragraph one 
shall cover the following: 

(1) Schedule and methods of recruitment of the Regional Energy 
Consumer Committee on Civil Society Forums of relevant provinces or 
relevant Regional Forums; 

(2) Method, conditions and topic of vision of the recruitment forum of 
the Regional Energy Consumer Committee of both Civil Society Forum and 
Regional Forum;  

(3) Confirmation form of recruitment; 
Notification on the result of consideration submitted to the disqualified 

applicants shall state reasons of disqualification. 
Article 8: For the purpose of recruitment of qualified applicants for 

Regional Energy Consumer Committee on the portion of Provincial Energy 
Consumers, the Office shall hold a Civil Society Forum in each province to 
encourage a participatory mechanism in screening applicants for the 
recruitment of the Regional Energy Consumer Committee on the portion of 
Energy Consumers as well as appoint the chairman of the forum with 
following procedures:  

(1) An applicant shall present his vision for approximately five (5) 
minutes; 

(2) Applicants shall select among themselves ten times the number 
of Regional Energy Consumer Committee allocated for such province.  
However, if the number of applicants does not meet this requirement,  this 
step shall be skipped; 

(3) A Chairman of the Civil Society Forum of such province shall be 
selected by drawing lots from the applicants under items (1) or (2), as the 
case may be, and disclose before witness, however, the chosen applicants 
shall not be applicants from the same Region or district of such province 
except that the applicant number does not meet the required number. 

ขอ ๗ ใหสำนักงานตรวจสอบคุณสมบัติจากใบสมัครและเอกสารหลักฐาน

ของผูสมัครเขารับการสรรหาเปนคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตใหแลว

เสร็จภายในยี่สิบวัน นับแตวันสุดทายของการรับสมัครและแจงผลการตรวจสอบ

คุณสมบัติโดยการปดประกาศ ณ ศาลากลางจังหวัดนั้นๆ พรอมแจงผลการ

พิจารณาใหผูสมัครทราบภายในสิบหาวัน นับแตวันประกาศรายชื่อ 

การแจงผลพิจารณาสำหรับผูที่ผานการตรวจสอบคุณสมบัติตามวรรคหนึ่ง 

ตองระบุรายละเอียด ดังนี้  

(๑) กำหนดการและวิธีการสรรหาคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต 

ในเวทีประชาคมในจังหวัดที่เกี่ยวของ หรือเวทีระดับเขตที่เกี่ยวของ 

(๒) วิธีการ กติกา และหัวขอการแสดงวิสัยทัศน ในเวทีสรรหาคณะ

กรรมการผูใชพลังงานประจำเขตทั้งเวทีประชาคม และเวทีระดับเขต 

(๓) ใบตอบรับยืนยันการเขารับการสรรหา 

การแจงผลการพิจารณา สำหรับผูที่ไมผานการตรวจสอบคุณสมบัติ ใหระบุ

เหตุผลที่ไมผานการตรวจคุณสมบัติดวย  

ขอ ๘ การสรรหาบุคคลเพื่อการแตงตั้งเปนคณะกรรมการผูใชพลังงาน

ประจำเขตในสัดสวนของผูแทนผูใชพลังงานแตละจังหวัด ใหสำนักงานจัดเวที

ประชาคมในแตละจังหวัดเพื่อสรางกลไกการมีสวนรวมในการกลั่นกรองผูสมัครเขา

รับการสรรหาเปนคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตจากสัดสวนของผูแทนผูใช

พลังงาน รวมทั้งแตงตั้งผูปฏิบัติหนาที่ประธานในเวทีประชาคมโดยมีขั้นตอนสำคัญ

ดังนี้ 

(๑) ใหผูสมัครแสดงวิสัยทัศนคนละประมาณหานาที 

(๒) ใหผูสมัครคัดเลือกกันเองใหเหลือจำนวนสิบเทาของจำนวนคณะ

กรรมการผูใชพลังงานประจำเขตที่จะมีไดในจังหวัดนั้นๆ เวนแตถามีผูสมัครไมถึง

จำนวนสิบเทา ไมตองดำเนินการตามขั้นตอนนี้ 

(๓) ใหประธานในเวทีประชาคมจังหวัดนั้น จับสลากรายชื่อจากผูสมัคร

ตาม (๑) หรือ (๒) แลวแตกรณีโดยเปดเผยตอหนาสักขีพยาน ทั้งนี้ผูผานการจับ

สลากจะตองไมเปนผูสมัครในเขตหรืออำเภอเดียวกันของจังหวัดนั้น เวนแตมีผูสมัคร

ไมครบจำนวน 
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Article 9: For the purpose of recruitment of Regional Energy 
Consumer Committee on the portion of Regional Civil Society Network, the 
Office shall hold a Regional Civil Society Forum in the province where the 
Regional Energy Consumer Committee is located, to encourage a participatory 
mechanism in screening applicants for the recruitment of the Regional Energy 
Consumer Committee on the portion of Civil Society Network as well as 
appoint the Chairman of the Forum with following procedures: 

(1) An applicant shall present his vision for approximately five 
minutes; 

(2) Applicants shall select among themselves thirty (30) persons.  
However, if the number of applicants does not meet thirty, this step shall be 
skipped; 

(3) A Chairman of the Regional Civil Society Forum shall be selected 
by drawing lots among the applicants under items (1) or (2), as the case may 
be, and disclosed before witness, however, the applicants shall not be 
applicants of such province except that the applicant number does not meet 
the required number. 

Article 10: The Office shall prepare a list of recruited applicants for 
the Regional Energy Consumer Committee and a separate list of applicants 
who fail to be recruited for the Regional Energy Consumer Committee to be 
used as a reserve list for drawing lots for recruitment in the event that any 
members of the Regional Energy Consumer Committee are discharged from 
office before completing the office term. 

Article 11: The Office shall hold the first meeting for all recruited 
applicants for thirteen Regional Energy Consumer Committees to choose the 
Chairman of each Regional Energy Consumer Committee.  The Office shall 
report to the Commission for acknowledgement and further appointment of 
the Regional Energy Consumer Committee. 

Article 12: The Chairman of the Energy Regulatory Commission shall 
have charge and control of the execution according to this regulation. 

 
 

Proclaimed on the 8th January B.E.2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

ขอ ๙ การสรรหาบุคคลเพื่อแตงตั้งเปนคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำ
เขตในสัดสวนของผูแทนเครือขายประชาสังคมของแตละเขต ใหสำนักงานจัดเวที
ประชาคมระดับเขต ณ จังหวัดอันเปนที่ตั้งของสำนักงานคณะกรรมการกำกับ
กิจการพลังงานประจำเขตแตละเขต เพื่อสรางกลไกการมีสวนรวมในการกลั่นกรอง
ผูสมัครเขารับการสรรหาเปนคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตจากสัดสวนของ
เครือขายประชาสังคม รวมทั้งแตงตั้งผูปฏิบัติหนาที่ประธานในเวทีประชาคม โดยมี
ขั้นตอนสำคัญดังนี้ 

(๑) ใหผูสมัครแสดงวิสัยทัศนคนละประมาณหานาที 
(๒) ใหผูสมัครคัดเลือกกันเองใหเหลือจำนวนสามสิบคน เวนแตถามีผูสมัคร

ไมถึงจำนวนสามสิบคนไมตองดำเนินการตามขั้นตอนนี้ 
(๓) ใหประธานในเวทีประชาคมในระดับเขตนั้น จับสลากรายชื่อตามขอ 

(๑) หรือ (๒) แลวแตกรณี โดยเปดเผยตอหนาสักขีพยาน ทั้งนี้ผูผานการจับสลากจะ
ตองไมเปนผูสมัครในจังหวัดเดียวกัน เวนแตมีผูสมัครไมครบจำนวน 

ขอ ๑๐ ใหสำนักงานจัดทำบัญชีรายชื่อผูไดรับการสรรหาใหเปนคณะ
กรรมการผูใชพลังงานประจำเขต และบัญชีรายชื่อผูสมัครเขารับการสรรหาเปน
คณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตที่ไมผานจับสลากไวดวย เพื่อใชเปนบัญชี
สำรองในการสรรหาโดยวิธีจับสลากกรณีที่มีคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขต
พนตำแหนงกอนครบวาระ 

ขอ ๑๑ ใหสำนักงานจัดประชุมผูที่ไดรับการสรรหาใหเปนคณะกรรมการผู
ใชพลังงานประจำเขตครั้งแรก ใหแกคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตทั้งสิบ
สามคณะ เพื่อคัดเลือกประธานคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตของแตละเขต 
แลวใหสำนักงานรายงานใหคณะกรรมการทราบเพื่อใหพิจารณาแตงตั้งคณะ
กรรมการผูใชพลังงานประจำเขตตอไป 

ขอ ๑๒ ใหประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงานเปนผูรักษาการตาม
ประกาศนี้ และวินิจฉัยชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  

 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๘ มกราคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
On Division of Energy Consumer Region 

B.E. 2553 

  
 
By virtue of Section 98 paragraph three of the Energy Industry Act 

B.E. 2550, which contains certain provisions restricting the rights and 
liberties of individuals set forth in Section 29, conjoined with Section 33, 
Section 41, Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Royal 
Kingdom of Thailand, which was endorsed in the enactment of the Energy 
Industry Act. The Commission shall issue the regulation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Division of Energy Consumer Region B.E. 2553” 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: The Energy Consumer Region shall be divided into 13 
Regions as follows: 

 3.1 Region 1 covers an area of 6 provinces namely Chaing Rai, 
Phayao, Lampang, Lamphun, Chiang Mai and Mae Hong Son; 

 3.2 Region 2 covers an area of 8 provinces namely Nan, Phrae, 
Uttaradit, Sukhothai, Tak, Kamphaeng Phet, Phitsanulok and Phichit; 

 3.3 Region 3 covers an area of 6 provinces namely Phetchabun, 
Nakhon Sawan, Uthai Thani, Chai Nat, Sing Buri and Lop Buri; 

 3.4 Region 4 covers an area of 7 provinces namely Nong Khai, 
Nakhon Phanom, Sakon Nakhon, Udon Thani, Nong Bua Lam Phu, Loei and 
Khon Kaen; 

 3.5 Region 5 covers and area of 8 provinces namely Mukdahan, 
Kalasin, Maha Sarakham, Roi Et, Yasothon, Amnat Charoen, Ubon Ratchathani 
and Si Sa Ket; 

 3.6 Region 6 covers an area of 4 provinces namely Chaiyaphum, 
Nakhon Ratchasima, Buri Ram and Surin; 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การแบงเขตพื้นที่ผูใชพลังงาน  

พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๙๘ วรรคสาม แหงพระราชบัญญัติการ

ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการ
เกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา 
๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงาน ออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง การแบงเขตพื้นที่ผูใชพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๓”  

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ กำหนดใหมีการแบงเขตพื้นที่ผูใชพลังงานจำนวน ๑๓ เขต ดังตอไปนี้ 
 ๓.๑ เขต ๑ ครอบคลุมพื้นที่ ๖ จังหวัด ไดแก จังหวัดเชียงราย จังหวัด

พะเยา จังหวัดลำปาง จังหวัดลำพูน จังหวัดเชียงใหม และจังหวัดแมฮองสอน 
 ๓.๒ เขต ๒ ครอบคลุมพื้นที่ ๘ จังหวัด ไดแก จังหวัดนาน จังหวดัแพร 

จังหวัดอุตรดิตถ จังหวัดสุโขทัย จังหวัดตาก จังหวัดกำแพงเพชร จังหวัดพิษณุโลก 
และจังหวัดพิจิตร 

 ๓.๓ เขต ๓ ครอบคลุมพื้นที่ ๖ จังหวัด ไดแก จังหวัดเพชรบูรณ จังหวัด
นครสวรรค จังหวัดอุทัยธานี จังหวัดชัยนาท จังหวัดสิงหบุรี และจังหวัดลพบุรี 

 ๓.๔ เขต ๔ ครอบคลุมพื้นที่ ๗ จังหวัด ไดแก จังหวัดหนองคาย 
จังหวัดนครพนม จังหวัดสกลนคร จังหวัดอุดรธานี จังหวัดหนองบัวลำภู จังหวัด
เลย และจังหวัดขอนแกน 

 ๓.๕ เขต ๕ ครอบคลุมพื้นที่ ๘ จังหวัด ไดแก จงัหวัดมุกดาหาร จังหวัด
กาฬสินธุ จังหวัดมหาสารคาม จังหวัดรอยเอ็ด จังหวัดยโสธร จังหวัดอำนาจเจริญ 
จังหวัดอุบลราชธานี และจังหวัดศรีสะเกษ 

 ๓.๖ เขต ๖ ครอบคลุมพื้นที่ ๔ จังหวัด ไดแก จังหวัดชัยภูมิ จังหวัด
นครราชสีมา จังหวัดบุรรีัมย และจังหวัดสุรินทร 
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 3.7 Region 7 covers an area of 7 provinces namely Ang Thong, 
Phra Nakhon Si Ayutthaya, Saraburi, Pathum Thani, Nakhon Nayok, Prachin 
Buri and Sa Kaeo; 

 3.8 Region 8 covers an area of 5 provinces namely 
Chachoengsao, Chon Buri, Rayong, Chanthaburi and Trat; 

 3.9 Region 9 covers an area of 4 provinces namely 
Kanchanaburi, Suphan Buri, Nakhon Pathom and Samut Sakhon; 

 3.10 Region 10 covers an area of 6 provinces namely 
Ratchaburi, Samut Songkhram, Phetchaburi, Prachuap Khiri Khan, Chumphon 
and Ranong; 

 3.11 Region 11 covers an area of 6 provinces namely Surat 
Thani, Phangnga, Phuket, Krabi, Nakhon Si Thammarat and Trang; 

 3.12 Region 12 covers an area of 6 provinces namely 
Phatthalung, Satun, Songkhla, Pattani, Yala and Narathiwat; 

 3.13 Region 13 covers an area of 3 provinces namely Bangkok 
Metropolis, Nonthaburi and Samut Prakan. 

 
 

Proclaimed on the 8th January B.E.2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

 ๓.๗ เขต ๗ ครอบคลุมพื้นที่ ๗ จังหวัด ไดแก จังหวัดอางทอง จังหวัด
พระนครศรีอยุธยา จังหวัดสระบุรี จังหวัดปทุมธานี จังหวัดนครนายก จังหวัด
ปราจีนบุรี และจังหวัดสระแกว 

 ๓.๘ เขต ๘ ครอบคลุมพื้นที่ ๕ จังหวัด ไดแก จังหวัดฉะเชิงเทรา 
จังหวัดชลบุรี จังหวัดระยอง จังหวัดจันทบุรี และจังหวัดตราด 

 ๓.๙ เขต ๙ ครอบคลุมพื้นที่ ๔ จังหวัด ไดแก จังหวัดกาญจนบุรี 
จังหวัดสุพรรณบุรี จังหวัดนครปฐม และจังหวัดสมุทรสาคร 

 ๓.๑๐ เขต ๑๐ ครอบคลุมพื้นที่ ๖ จังหวัด ไดแก จังหวัดราชบุรี จังหวัด
สมุทรสงคราม จังหวัดเพชรบุรี จังหวัดประจวบคีรีขันธ จังหวัดชุมพร และจังหวัด
ระนอง 

 ๓.๑๑ เขต ๑๑ ครอบคลุมพื้นที่ ๖ จังหวัด ไดแก จังหวัดสุราษฎรธานี 
จังหวัดพังงา จังหวัดภูเก็ต จังหวัดกระบี่ จังหวัดนครศรีธรรมราช และจังหวัดตรัง 

 ๓.๑๒ เขต ๑๒ ครอบคลุมพื้นที่ ๖ จังหวัด ไดแก จังหวัดพัทลุง จังหวัด
สตูล จังหวัดสงขลา จังหวัดปตตานี จังหวัดยะลา และจังหวัดนราธิวาส 

 ๓.๑๓ เขต ๑๓ ครอบคลุมพื้นที่ ๓ จังหวัด ไดแก กรุงเทพมหานคร 
จังหวัดนนทบุรี และจังหวัดสมุทรปราการ 

 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๘ มกราคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Criteria of Exploring or Locating a Site for Energy Network System  

B.E. 2553 

  
 
By virtue of Section 105 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which 

contains certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set 
forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and 
Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was 
endorsed in the enactment of the Energy Industry Act. The Commission shall 
issue the regulation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria of Exploring or Locating of a Site for 
Energy Network System B.E. 2553” 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: For the purpose of exploring or locating the site for Energy 
Network System, a Licensee shall propose for the Commission’s approval on 
notification on demarcation of exploration zone appended with a map or a 
layout of land. 

When the Commission grants an approval, a Licensee who is a 
government agency or offices of other Licensees shall make a notification and 
proceed in compliance with Article 105 of the Energy Industry Act B.E. 2550. 

Article 4: The notification on demarcation of exploration zone shall 
cover  

(1) Day, month and year of notification; 
(2) Name and position of an undersigned; 
(3) Purpose and determination of notification; 
(4) Reference legislation; 
(5) Districts and provinces to be explored; 
(6) Time schedule for the exploration. 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑการสำรวจ หรือหาสถานที่ตั้งระบบโครงขายพลังงาน 

 พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๐๕ แหงพระราชบัญญัติการประกอบ

กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับ
การจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ 
มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงาน ออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑการสำรวจหรือหาสถานที่ตั้งระบบโครงขายพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๓”  

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ เพื่อประโยชนในการสำรวจหรือหาสถานที่ตั้งระบบโครงขายพลังงาน 
ใหผูรับใบอนุญาตเสนอขออนุมัติประกาศกำหนดเขตสำรวจพรอมทั้งแผนที่หรือ
แผนผังที่ดินทายประกาศตอคณะกรรมการ 

เมื่อคณะกรรมการไดพิจารณาอนุมัติแลว ใหผูรับใบอนุญาตซึ่งเปนหนวย
งานของรัฐหรือสำนักงานสำหรับผูรับใบอนุญาตรายอื่นจัดทำประกาศและดำเนิน
การใหเปนไปตามที่บัญญัติไวในมาตรา ๑๐๕ แหงพระราชบัญญัติการประกอบ
กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 

ขอ ๔ ประกาศกำหนดเขตสำรวจในบริเวณที่ดินที่จะทำการสำรวจตองระบุ 
(๑) วัน เดือน ป ที่ประกาศ 
(๒) ชื่อและตำแหนงของผูลงนามในประกาศ 
(๓) ความประสงคหรือเจตนารมณในการประกาศ 
(๔) ขอกฎหมายที่อางอิง 
(๕) อำเภอและจังหวัดที่จะทำการสำรวจ 
(๖) กำหนดระยะเวลาที่จะทำการสำรวจ 
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For the purpose of exploring or locating the site for Energy Network 
System, the Notification on Demarcation of Exploration Zone shall be enforced 
for two (2) years or as otherwise stipulated in the Notification, but not longer 
than four (4) years as from the date of notification, as may be found 
necessary. 

Article 5: Within the period specified in the Notification, a Licensee 
shall have the right to enter and temporarily use or occupy any immovable 
property which is not a dwelling place of any person and located in the 
Temporarily Proclaimed Exploration Zone, only to perform necessary action in 
exploring and locating a site for Energy Network System. With this in view, a 
Licensee or the Office shall cause a notification to be published in a 
newspaper at least thirty (30) days prior to entering to use or occupy such 
immovable property. 

Article 6: In exploring or locating a site for Energy Network System, 
a Licensee shall explore and collect information taking into consideration any 
impact on communities, quality of environment, engineering data, economics 
and opinions of people in the area demarcated for an exploration zone. 

Article 7: The Chairman of the Energy Regulatory Commission shall 
have charge and control of the execution according to this regulation. 

 
 

Proclaimed on the 8th February B.E.2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 
 

ประกาศกำหนดเขตสำรวจดังกลาวใหใชบังคับไดมีกำหนดเวลาสองปหรือ

ตามกำหนด เวลาที่ระบุไวในประกาศนั้น แตตองไมเกินสี่ปนับแตวันประกาศแลวแต

จะเห็นวาจำเปน เพื่อการสำรวจหรือเพื่อหาสถานที่ตั้งระบบโครงขายพลังงาน 

ขอ ๕ ภายในกำหนดระยะเวลาตามประกาศดังกลาว ใหผูรับใบอนุญาตมี

อำนาจเขาไปใชสอยหรือครอบครองอสังหาริมทรัพยซึ่งมิใชที่อยูอาศัยของบุคคลใดๆ 

ที่อยูภายในเขตทองที่ตามที่ประกาศเขตสำรวจเปนการชั่วคราวเพื่อกระทำกิจการ

เทาที่จำเปนแกการสำรวจหรือหาสถานที่ตั้งระบบโครงขายพลังงานเทานั้น แตผูรับ

ใบอนุญาตหรือสำนักงานจะตองปดประกาศและลงประกาศ เชนวานั้นใน

หนังสือพิมพกอนที่จะเขาไปใชสอยหรือครอบครองอสังหาริมทรัพยไมนอยกวา

สามสิบวัน 

ขอ ๖ ในการสำรวจหรือหาสถานที่ตั้งระบบโครงขายพลังงาน ใหผูรับใบ

อนุญาตดำเนินการสำรวจรวบรวมขอมูล โดยคำนึงถึงผลกระทบที่มีตอชุมชน 

คุณภาพสิ่งแวดลอมขอมูลดานวิศวกรรม เศรษฐศาสตร และความคิดเห็นของ

ประชาชนในพื้นที่ที่ประกาศเปนเขตสำรวจดวย 

ขอ ๗ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  
 

 
ประกาศ ณ วันที่ ๘ กุมภาพันธ พ.ศ. ๒๕๕๓ 

ดิเรก ลาวัณยศิริ 
ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
On Criteria of Making Notification Sign and Notification of Right in 

the Energy Network System Area B.E. 2552 

  
 
By virtue of Section 106 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which 

contains certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set 
forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and 
Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was 
endorsed in the enactment of the Energy Industry Act. The Commission shall 
issue the proclamation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria of Making Notification and Notification of 
Right in the Energy Network System Area B.E. 2552” 

Article 2: The regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this proclamation: 
“Owner or Occupier of Immovable Property or Right Holder” means an 

owner or occupier of immovable property or other right holder who has 
immovable property located in the area or location of an Energy Network 
System. 

Article 4: Demarcation of the Energy Network System Area and 
notification to Owner or Occupier of Immovable Property or other Right Holder 
shall be in accordance with methods and conditions set forth in this 
Proclamation. 

Article 5: When the Commission grants an approval of an Energy 
Network System Area, the Office shall make an announcement on 
demarcation of the area for the Energy Network System by posting notices at 
a District Office, Amphur Office, Sub-district Office, Office of a Sub-district 
Headman, or Office of the Village Headman in the locality where the Energy 
Network System is located, as well as to have it published in at least one local 
newspaper for at least three days, or by any other means as deemed 
appropriate by the Commission. 

Article 6: The announcement on demarcation of an area for the 
Energy Network System shall cover the following details: 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑการจัดทำประกาศ เครื่องหมาย  

และวิธีการแจงสิทธิในเขตระบบโครงขายพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๒ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๐๖ แหงพระราชบัญญัติการประกอบ

กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับ
การจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ 
มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงาน ออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณการจัดทำประกาศ เครื่องหมาย และวิธีการแจงสิทธิในเขตระบบ
โครงขายพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๒”  

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในประกาศนี้ 
“เจาของหรือผูครอบครองอสังหาริมทรัพย หรือผูทรงสิทธิอื่น” หมายความ

วา เจาของหรือผูครอบครองอสังหาริมทรัพย หรือผูทรงสิทธิอื่นซึ่งมี
อสังหาริมทรัพยอยูในเขตหรือที่ตั้งระบบโครงขายพลังงาน 

ขอ ๔ การจัดทำเครื่องหมายแสดงบริเวณเขตระบบโครงขายพลังงาน
และการแจงเจาของหรือผูครอบครองอสังหาริมทรัพย หรือผูทรงสิทธิอื่น ใหเปนไป
ตามหลักเกณฑวิธีการและเงื่อนไขที่กำหนดในประกาศนี้ 

ขอ ๕ เมื่อคณะกรรมการใหความเห็นชอบเขตระบบโครงขายพลังงาน
แลว ใหสำนักงานประกาศกำหนดเขตระบบโครงขายพลังงานไว ณ สำนักงานเขต 
หรือที่วาการอำเภอ หรือกิ่งอำเภอ ที่ทำการกำนัน ที่ทำการผูใหญบานแหงทองที่ที่
เขตระบบโครงขายพลังงานนั้นตั้งอยู พรอมทั้งลงประกาศในหนังสือพิมพทองถิ่น 
อยางนอยหนึ่งฉบับเปนเวลาไมนอยกวาสามวันหรือดำเนินการอื่นใดตามที่คณะ
กรรมการเห็นสมควร 

ขอ ๖ ประกาศกำหนดเขตระบบโครงขายพลังงานจะตองมีรายละเอียด 
ดังนี้ 
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(1) Name of Energy Network System; 
(2) Width and layout of an Energy Network System Area; 
(3) Type, approximate voltage, or size of pipe and distance of Energy 

Network System; 
(4) Objective, matter of law and area which is passed over by the 

Energy Network System Area; 
(5) Power and authority of a Licensee; 
(6) Right of Appeal of an Owner or Occupier of Immoveable Property 

or other Right Holders. 
The Office shall make an announcement to a Licensee under 

paragraph one within seven days as from the day the Commission granted its 
approval. 

Article 7: A Licensee shall make a marking on a sign showing 
Energy Network System Area in the compound of Energy Network System 
Area with the following details: 

(1) Name of Energy Network System; 
(2) Width and layout of Energy Network System Area; 
(3) Type, approximate voltage, or size of pipe and distance of Energy 

Network System; 
(4) Name of the Licensee. 
The sign under paragraph one should have following characteristics: 
(1) Thirty centimeters wide and sixty centimeters long; 
(2) Background is yellow, while character is black; 
(3) The sign must be put at least one meter above ground. 
 
Above mentioned signs shall be erected along the border of an Energy 

Network System at three hundred meter intervals, depending on geographical 
characteristics and constraints. 

In the case that an Energy Network System Area is in the sea, a 
Licensee shall, before and after construction, deliver a map showing Energy 
Network System Area to relevant agencies such as Hydrographic Service 
Department, Natural Resources and Environment Department, Marine Police 
Division, Thai Fisheries Association etcetera. 

(๑) ชื่อระบบโครงขายพลังงาน 
(๒) ความกวางและแบบแผนผังของเขตระบบโครงขายพลังงาน 
(๓) ลักษณะประเภท ขนาดแรงดันหรือขนาดทอ และระยะทางโดย

ประมาณของระบบโครงขายพลังงาน 
(๔) วัตถุประสงค ขอกฎหมายและทองที่ที่ถูกเขตระบบโครงขายพลังงาน

พาดผาน 
(๕) อำนาจหนาที่ของผูรับใบอนุญาต 
(๖) สิทธิในการอุทธรณของเจาของหรือผูครอบครองอสังหาริมทรัพย 

หรือผูทรงสิทธิอื่น 
ใหสำนักงานแจงประกาศตามวรรคหนึ่งใหผูรับใบอนุญาตทราบภายในเจ็ด

วันนับแตวันที่คณะกรรมการใหความเห็นชอบ 
ขอ ๗ ใหผูรับใบอนุญาตจัดทำเครื่องหมายบนแผนปายแสดงบริเวณเขต

ระบบโครงขายพลังงาน บนที่ดินที่อยูในเขตระบบโครงขายพลังงาน โดยมีราย
ละเอียด ดังนี้ 

(๑) ชื่อระบบโครงขายพลังงาน 
(๒) ความกวางของเขตระบบโครงขายพลังงาน 
(๓) ลักษณะประเภท ขนาดแรงดันหรือขนาดทอ และระยะทางโดย

ประมาณของระบบโครงขายพลังงาน  
(๔) ชื่อผูรับใบอนุญาต 
แผนปายตามวรรคหนึ่งใหมีลักษณะดังตอไปนี้ 
(๑) ขนาดความกวางสามสิบเซนติเมตร ยาวหกสิบเซนติเมตร 
(๒) พื้นแผนปายเปนสีเหลืองและตัวหนังสือสีดำ 
(๓) แผนปายจะตองปกสูงจากระดับพื้นดินอยางนอยหนึ่งเมตร 
ระยะของแผนปายตลอดแนวเขตระบบโครงขายพลังงานใหมีระยะหาง

ประมาณสามรอยเมตรตอหนึ่งแผนปาย หรือตามความเหมาะสมของลักษณะภูมิ
ประเทศ 

ในกรณีเขตระบบโครงขายพลังงานในทะเลใหผูรับใบอนุญาตแจงแผนที่
แสดงแนวเขตระบบโครงขายพลังงานใหหนวยงานที่เกี่ยวของทราบกอนและหลัง
การกอสราง เชน กรมอุทกศาสตร กรมทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม กอง
บังคับการตำรวจน้ำ สมาคมการประมงแหงประเทศไทย เปนตน 
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Article 8: A Licensee shall expeditiously submit a letter to an Owner 
or Occupier of Immovable Property or other Right Holder, together with a 
copy of announcement on demarcation of an Energy Network System Area. 
The Commission shall be informed of the right of appeal. The duration of the 
right for appeal shall be thirty (30) days as from the date of receipt of the 
letter from the Licensee. 

Article 9: The procedures used under Article 8 can be either of the 
following: 

(1) Submit to the home address of an acknowledger via registered 
post, or 

(2) Submit via messenger. If this is rejected or there is no one at the 
place, the letter shall be left or posted-up and witnessed by any person of the 
following: a policeman, central officer, Sub-district Headman, Sub-district 
Medical Practitioner, Assistant Sub-district Headman, Village Headman, 
Assistant Village Headman, Local government official, local official, district 
government official, or provincial government official.  

Article 10: In the case that an Owner or Occupier of Immovable 
Property or other Right Holder wishes to lodge an appeal on any misconduct 
according to an announcement on demarcation of Energy Network System 
Area, he shall submit a written letter to the Commission within the time 
period specified in Article 8 stating the reasons for reporting of such 
misconduct. 

Article 11: Before or after construction, a Licensee shall demarcate 
the border of an Energy Network System Area, with concrete stakes on the 
ground approximately 60 centimeters above ground level, at 300 meter 
intervals between stakes, along all sides of the Energy Network System Area. 

Article 12: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this proclamation. 

 
 
 

Proclaimed on the 30th September B.E. 2552 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

ขอ ๘ ใหผู รับ ใบอนุญาตมีหนัง สือแจ ง เจ าของหรือผูครอบครอง

อสังหาริมทรัพย หรือผูทรงสิทธิอื่นโดยมิชักชา พรอมทั้งแนบสำเนาประกาศกำหนด

เขตระบบโครงขายพลังงาน โดยแจงสิทธิอุทธรณและระยะเวลาการใชสิทธิอุทธรณ

ตอคณะกรรมการภายในสามสิบวันนับแตไดรับหนังสือจากผูรับใบอนุญาต 

ขอ ๙ วิธีการแจงตามขอ ๘ ใหดำเนินการโดยวิธีหนึ่งวิธีใด ดังนี้ 

(๑) สงไปยังภมูลิำเนาของผูรบัแจงโดยทางไปรษณยีลงทะเบียนตอบรบั หรอื 

(๒) ใหบุคคลนำไปสง หากผูรับไมยอมรับหรือไมมีผูรับใหวางหนังสือหรือ

ปดหนังสือโดยมีบุคคลหนึ่งบุคคลใดตอไปนี้ ไดแก เจาพนักงานตำรวจ ขาราชการ

สวนกลาง กำนัน แพทยประจำตำบล สารวัตรกำนัน ผูใหญบาน ผูชวยผูใหญบาน 

ขาราชการสวนทองถิ่น พนักงานสวนทองถิ่น ขาราชการประจำอำเภอ หรือ

ขาราชการประจำจังหวัด เปนพยานในการวางหนังสือหรือปดหนังสือดังกลาว 

ขอ ๑๐ กรณีเจาของหรือผูครอบครองอสังหาริมทรัพย หรือผูทรงสิทธิอื่น

ประสงคจะใชสิทธิอุทธรณถึงเหตุที่ไมสมควรทำตามประกาศกำหนดเขตระบบโครง

ขายพลังงาน ใหทำเปนหนังสือยื่นตอคณะกรรมการตามกำหนดเวลาในขอ ๘ โดย

ตองแสดงเหตุผลถึงเหตุที่ไมสมควรทำเชนนั้นมาดวย 

ขอ ๑๑ กอนหรือหลังการกอสราง ใหผูรับใบอนุญาตจัดทำหมุดหลักเขต

แสดงขอบเขตระบบโครงขายพลังงาน เปนหมุดหลักเขตคอนกรีต ปกติดตรึงกับพื้น

ดิน สูงจากระดับพื้นดินประมาณหกสิบเซนติเมตร ระยะหางประมาณสามรอย

เมตร ตลอดแนวเขตระบบโครงขายพลังงานทั้งสองดาน 

ขอ ๑๒ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  
 
 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๓๐ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๒ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Criteria, Procedures and Conditions of Determination  

and Payment of Compensation B.E. 2552 

  
 
By virtue of Section 108 (2) of the Energy Industry Act B.E. 2550, 

which contains certain provisions restricting the rights and liberties of 
individuals set forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, 
Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of 
Thailand, which was endorsed in the enactment of the Energy Industry Act. 
The Commission shall issue the proclamation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria, Procedures and Conditions of 
Determination and Payment of Compensation B.E. 2552”. 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: An Owner, Occupier of Property or Right Holder means:  
(1) A lawful owner or occupier or other right holder of land in an 

Energy Network System Area on the date of announcement of demarcation of 
an Energy Network System Area; 

(2) A lawful owner or occupier or other right holder of tenement, or 
other construction, located on land which is announced to be an Energy 
Network System Area on the date of announcement of demarcation of an 
Energy Network System Area; 

(3) A lawful owner or occupier or other right holder of tree or 
agricultural products on land which is announced to be an Energy Network 
System Area on the date of announcement of demarcation of an energy 
Network System Area; 

(4) A lawful owner or occupier or other right holder of other 
properties on land which is announced to be an Energy Network System Area 
on the date of announcement of demarcation of an Energy Network System 
Area. 

Article 4: Compensation to be made to an Owner or Occupier or 
other Right Holder, for any proceedings under Article 108 (3) or (4) 
stipulated in Article 108 (2) shall be determined and made in accordance 
with criteria, procedures and condition as follows: 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ เงื่อนไข เกี่ยวกับการกำหนดและจายคาทดแทน 

พ.ศ. ๒๕๕๒ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๐๘ (๒) แหงพระราชบัญญัติการ

ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการ
เกี่ยวกับการจำกัดสิทธิเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ 
มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ
กำกับกิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ เงื่อนไข เกี่ยวกับการกำหนดและจายคาทดแทน พ.ศ. 
๒๕๕๒”  

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ เจาของหรือผูครอบครองทรัพยสินหรือผูทรงสิทธิอื่น หมายถึง 
(๑) เจาของหรือผูครอบครองหรือผูทรงสิทธิอื่นโดยชอบดวยกฎหมายใน

ที่ดินที่อยูในเขตระบบโครงขายพลังงาน ณ วันที่ประกาศกำหนดเขตระบบโครงขาย
พลังงาน 

(๒) เจาของหรือผูครอบครองหรือผูทรงสิทธิอื่นโดยชอบดวยกฎหมายใน
โรงเรือนหรือสิ่งปลูกสรางอื่น ที่อยูในที่ดินที่ประกาศเปนเขตระบบโครงขายพลังงาน 
ณ วันที่ประกาศกำหนดเขตระบบโครงขายพลังงาน 

(๓) เจาของหรือผูครอบครองหรือผูทรงสิทธิอื่นโดยชอบดวยกฎหมายใน
ตนไมหรือพืชผลที่อยูในที่ดินที่ประกาศเปนเขตระบบโครงขายพลังงาน ณ วันที่
ประกาศกำหนดเขตระบบโครงขายพลังงาน 

(๔) เจาของหรือผูครอบครองหรือผูทรงสิทธิอื่นโดยชอบดวยกฎหมายใน
ทรัพยสินอื่น ที่อยูในที่ดินที่ประกาศเปนเขตระบบโครงขายพลังงาน ณ วันที่
ประกาศกำหนดเขตระบบโครงขายพลังงาน 

ขอ ๔ การจายคาทดแทนใหแกเจาของ หรือผูครอบครองทรัพยสิน หรือ
ผูทรงสิทธิอื่น สำหรับการดำเนินการตามมาตรา ๑๐๗ (๓) หรือ (๔) ตามที่กำหนด
ในมาตรา ๑๐๘ (๒) ใหกำหนดและจายตามหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขที่กำหนด
ในประกาศนี้ 
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Article 5: Determination of land price; to be used for determination 
of compensation for the land which is in an Energy Network System Area 
shall be made in consideration of the following: 

(1) Market price currently used; 
(2) Land price determined for the purpose of land tax collection; 
(3) Cost estimate for the purpose of fee collection for registration of 

right and legal act; 
(4) Condition and location of such land. 
Article 6: Determination of compensation for land in an Energy 

Network System shall be made in compliance with the land price specified 
under Article 5, taking into account of reason and objectives of land utilization 
which are as follows: 

(1) For the land specified as an Electricity Network System, 
compensation shall be ninety percent of the land price determined under 
Article 5 except for land to be used for pole location, where an area 
surrounding pole base, within four meters distance, shall be hundred percent 
of the land price specified under Article 5. 

(2) For the land specified as a Natural Gas Network System, 
compensation shall be hundred percent of the land price specified under 
Article 5.  

Article 7: In the case that new Electricity Network or Natural Gas 
Network Systems overlap with the existing Systems of which compensation 
has already been made under the Energy Industry Act B.E. 2550 or other 
relevant law, the Commission may determine compensation for the overlapped 
area differently from the one stipulated under Article 6, as deemed 
appropriate and fair. 

Article 8: Determination of compensation on buildings, tenement or 
other construction on land in an Energy Network System Area, of either an 
Electricity Network System or a Natural Gas Network System, shall be made 
taking into account of the following components: 

(1) Cost of damage from demolishment of building, tenement or other 
construction, including contingencies according to general criteria of civil 
work. 

(2) Labor cost for new construction, including contingencies 
according to general criteria of civil work; 

(3) Operating costs including; overhead costs, interest and profit of a 
contractor; 

(4) Cost of demolishment and removals. 

ขอ ๕ การกำหนดราคาที่ดินเพื่อนำมากำหนดคาทดแทนที่ดินที่อยูในเขต
ระบบโครงขายพลังงาน ใหพิจารณาโดยคำนึงถึง  

(๑) ราคาที่ดินที่ซื้อขายกันตามปกติในทองตลาด 
(๒) ราคาที่ดินที่มีการกำหนดไวเพื่อเรียกเก็บภาษีบำรุงทองที่ 
(๓) ราคาประเมินทุนทรัพยเพื่อเรียกเก็บคาธรรมเนียมในการจดทะเบียน

สิทธิและนิติกรรม 
(๔) สภาพและทำเลที่ตั้งของที่ดิน 
ขอ ๖ ใหกำหนดคาทดแทนที่ดินที่อยูในเขตระบบโครงขายพลังงาน จาก

ราคาที่ดินที่กำหนดใหตามขอ ๕ ตามเหตุและวัตถุประสงคการใชที่ดินของผูรับใบ
อนุญาต ดังนี้ 

(๑) ที่ดินที่กำหนดเปนเขตระบบโครงขายไฟฟา ใหกำหนดคาทดแทนอัตรา
รอยละเกาสิบของราคาที่ดินที่กำหนดไดตามขอ ๕ เวนแตเปนที่ดินบริเวณที่กำหนด
เปนที่ตั้งเสาไฟฟา ซึ่งหมายถึงบริเวณพื้นที่โดยรอบโคนเสาไฟฟา ซึ่งมีระยะหางจาก
แนวขาเสาในรัศมีสี่เมตร ใหกำหนดคาทดแทนอัตรารอยละรอยของราคาที่ดินที่
กำหนดไดตามขอ ๕ 

(๒) ที่ดินที่กำหนดเปนเขตระบบโครงขายกาซธรรมชาติ ใหกำหนดคา
ทดแทนอัตรารอยละรอยของราคาที่ดินที่กำหนดไดตามขอ ๕ 

ขอ ๗ กรณีที่ระบบโครงขายไฟฟาหรือระบบโครงขายกาซธรรมชาติที่
กำหนดขึ้นใหมทับซอนกับระบบเดิมที่มีการจายคาทดแทนไปแลวตามพระราช
บัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ หรือกฎหมายอื่น คณะกรรมการ
อาจกำหนดคาทดแทนที่ดินเฉพาะสวนที่ทับซอนนั้นแตกตางจากที่กำหนดในขอ ๖ ได
ตามสมควรและเปนธรรม 

ขอ ๘ การกำหนดคาทดแทนอาคาร โรงเรือน หรือสิ่งปลูกสรางอื่นบน
ที่ดินที่อยูในเขตระบบโครงขายพลังงาน ทั้งในกรณีระบบโครงขายไฟฟาและระบบ
โครงขายกาซธรรมชาติใหคำนึงถึงองคประกอบดังนี้ 

(๑) คาวัสดุเสียหายจากการรื้อยายอาคาร โรงเรือน และสิ่งปลูกสรางอื่น 
ซึ่งรวมถึงคาเผื่อเหลือเผื่อขาดตามเกณฑมาตรฐานทั่วไปงานโยธา 

(๒) คาแรงสำหรับการปลูกสรางสิ่งปลูกสรางใหม ซึ่งรวมถึงคาเผื่อเหลือ
เผื่อขาดตามเกณฑมาตรฐานทั่วไปงานโยธา 

(๓) คาดำเนนิการ ซึ่งไดแก คาอำนวยการ คาดอกเบีย้ และกำไรของผูรบัเหมา 
(๔) คารื้อถอน และคาขนยาย 
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(5) Value added tax for materials, equipment and labor cost 
(6) Other costs which are; cost of design, supervision, application fee 

for permission of construction. 
For the purpose of determination of compensation, the Office shall 

prepare a list of standard prices of building, tenement, and other construction 
and disseminate in the Office’s computer network. The Office shall update the 
list at least once in every three (3) years. 

Article 9: Determination of compensation for tree or agricultural 
products on land which is announced to be an Energy Network System Area, 
either Electricity Network or Natural Gas Network Systems, shall be made in 
consideration of the following: 

(1) cost of seedling, planting, maintenance, as well as an opportunity 
cost according to agricultural principles. 

(2) List of prices or compensation of other government agencies 
such as Highway Department, Royal Irrigation Department, the Expressway 
Authority of Thailand etcetera. 

For the purpose of determination of compensation, the Office shall 
prepare a list of standard prices for trees and agricultural products and have 
them disseminated in the Office’s computer network. The Officie shall update 
the list at least once in every three years. 

Article 10: Determination of compensation for any other properties 
on an Energy Network System Area such as aquatic animals, fish and prawn 
raised wells shall be made in consideration of: 

(1) Capital, expense, operating cost, maintenance cost, opportunity 
cost in accordance with the actual damage occurred; or 

(2) Information from relevant government agencies. 
Article 11: Compensation under this proclamation shall be made to 

the following: 
(1) In the case of land, buildings, tenement or other construction or 

trees or agricultural products, or other properties which are component parts 
of land, compensation shall be made to a land Owner. If there is no land 
Owner, it shall be made to a land Occupier or other Right Holder accordingly; 

(2) In the case of buildings, tenement or construction or tree and 
agricultural products, or other properties which are not component parts of 
land, compensation shall be made to an Owner of buildings, tenement or 
other construction or trees and agricultural products or other properties. If 
there is no Owner, and a wish  

(๕) คาภาษีมูลคาเพิ่ม สำหรับวัสดุอุปกรณ และคาแรง 
(๖) คาใชจายอื่นๆ เชน คาออกแบบ คาควบคุมงาน คาธรรมเนียมขอ

อนุญาตปลูกสราง 
เพื่อประโยชนในการกำหนดคาทดแทน ใหสำนักงานจัดทำบัญชีราคากลาง

อาคาร โรงเรือน และสิ่งปลูกสรางอื่น และใหเผยแพรในระบบเครือขาย
คอมพิวเตอรของสำนักงาน โดยใหสำนักงานทำการปรับปรุงบัญชีราคากลางอาคาร 
โรงเรือนและสิ่งปลูกสรางอื่นดังกลาวอยางนอยทุกสามป 

ขอ ๙ การกำหนดคาทดแทนตนไมหรือพืชผลที่อยูในที่ดินที่ประกาศเปน
เขตระบบโครงขายพลังงาน ทั้งในกรณีระบบโครงขายไฟฟาและระบบโครงขายกาซ
ธรรมชาติ ใหคำนงึถึงองคประกอบ ดังนี้ 

(๑) คาพันธุ คาปลูก คาปุย คาดูแลรักษา ตลอดจนคาเสียโอกาสตามหลัก
วิชาการเกษตร 

(๒) บัญชีราคาหรือคาทดแทนของหนวยราชการอื่น เชน กรมทางหลวง 
กรมชลประทาน การทางพิเศษแหงประเทศไทย เปนตน 

เพื่อประโยชนในการกำหนดคาทดแทน ใหสำนักงานจัดทำบัญชีราคากลาง
ตนไม และพืชผลและใหเผยแพรในระบบเครือขายคอมพิวเตอรของสำนักงาน โดยให
สำนักงานทำการปรับปรุงบัญชีราคากลางตนไมและพืชผลดังกลาวอยางนอยทุก
สามป 

ขอ ๑๐ การกำหนดคาทดแทนทรัพยสินอื่นที่อยูในเขตระบบโครงขาย
พลังงาน เชน สัตวน้ำ บอปลา บอกุง ใหพิจารณาตามความเสียหายโดยคำนึงถึง 

(๑) ตนทุน คาใชจาย คาดำเนินการ คาดูแลรักษา ตลอดจนคาเสียโอกาส 
ตามหลักวิชาการทั้งนี้เฉพาะความเสียหายที่เกิดขึ้นจริง หรือ 

(๒) ขอมูลจากหนวยราชการตางๆ ที่เกี่ยวของ 
ขอ ๑๑ ใหจายคาทดแทนตามประกาศนี้ใหกับผูมีสิทธิดังนี้ 
(๑) ในกรณีที่ดิน อาคาร โรงเรือน หรือสิ่งปลูกสรางอื่น หรือตนไมและพืช

ผล หรือทรัพยสินอื่นที่เปนสวนควบของที่ดิน ใหจายใหเจาของที่ดิน หากเปนที่ดิน
ไมมีเจาของใหจายใหผูครอบครองที่ดิน หากไมมีผูครอบครองที่ดินใหจายใหผูทรง
สิทธิอื่น 

(๒) ในกรณีอาคาร โรงเรือนหรือสิ่งปลูกสราง หรือตนไมและพืชผล หรือ
ทรัพยสินอื่นที่มิไดเปนสวนควบของที่ดิน ใหจายใหเจาของอาคาร โรงเรือนหรือสิ่ง
ปลูกสราง หรือตนไมและพืชผล  

หรือทรัพยสินอื่นนั้น หากเปนอาคาร โรงเรือนหรือสิ่งปลูกสรางอื่น หรือ
ตนไมและพืชผล 
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to obtain compensation with the right reserved for a petition, 
compensation shall then be made to an Occupier of buildings, tenement or 
other construction or trees and agricultural products or other Right Holder of 
them. 

Article 12: When determination of criteria and price for calculation 
of compensation has already been made, the Office shall issue a letter to the 
Licensee for his further action in making compensation to the person who 
has the right to it. 

Article 13: In the case that an Owner or Occupier of property or 
other Right Holder does not contend with the amount of compensation, the 
compensation may be retained with the reserved right of appeal. However, 
the right of appeal shall be made only within the appeal period. 

Article 14: In the case that an Owner or Occupier of Properties or 
other Right Holder does not agree to, and does not retain the compensation; 
or a Licensee cannot make payment of such compensation to any one who 
may have the right to get this compensation; the Licensee can deposit the 
compensation in the bank, or at the Court, or at the Deposit Office, the Legal 
Execution Department in accordance with the regulations of the Legal 
Execution Department, before informing the Commission for acknowledgement. 

Article 15: In the case that a Licensee has already established a 
criteria on payment of compensation on land and properties in Energy 
Network System Area in accordance with other laws prior to being granted a 
License under the Energy Industry Act B.E. 2550, and compensation has 
already been made accordingly, with this in view, the compensation shall be 
continually made in accordance with the previous criteria and shall be 
regarded as an execution under this proclamation. 

Article 16: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this proclamation. 

 
 

Proclaimed on the 3rd April B.E. 2552 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 
 

หรือทรัพยสินอื่นที่ไมมีเจาของใหจายใหผูครอบครองอาคาร โรงเรือนหรือ

สิ่งปลูกสรางอื่น หรือตนไมและพืชผล หรือทรัพยสินอื่นนั้น หากไมมีผูครอบครองให

จายใหผูทรงสิทธิอื่น 

ขอ ๑๒ เมื่อไดมีการกำหนดหลักเกณฑและราคาในการคำนวณ 

คาทดแทนแลว ใหสำนักงานมีหนังสือแจงใหผูรับใบอนุญาตทราบ เพื่อใหผูรับ 

ใบอนุญาตดำเนินการจายเงินคาทดแทนใหแกผูมีสิทธิไดรับคาทดแทนตอไป 

ขอ ๑๓ ในกรณีที่เจาของหรือผูครอบครองทรัพยสินหรือผูทรงสิทธิอื่น  

ไมยินยอมตกลงในจำนวนเงินคาทดแทน จะขอรับเงินคาทดแทนไปกอนโดย 

ขอสงวนสิทธิอุทธรณไวก็ได แตทั้งนี้การใชสิทธิอุทธรณตองอยูในระยะเวลาอุทธรณ 

ขอ ๑๔ ในกรณีที่เจาของหรือผูครอบครองทรัพยสินหรือผูทรงสิทธิอื่น 

ไมตกลงและไมรับเงินคาทดแทนหรือไมอาจจายคาเงินทดแทน หรือไมอาจหยั่งรูถึง 

ผูมีสิทธิรับเงินคาทดแทนที่แทจริงไดใหผูรับใบอนุญาตนำเงินคาทดแทนไปฝากไวกับ

ธนาคารหรือวางไวตอศาลหรือ สำนักงานวางทรัพย กรมบังคับคดี ตามระเบียบ

ของกรมบังคับคดี และใหรายงานคณะกรรมการทราบ 

ขอ ๑๕ กรณีที่ผูรับใบอนุญาตไดกำหนดหลักเกณฑการจายคาทดแทนที่ดิน

และทรัพยสินที่อยูในเขตระบบโครงขายพลังงานตามกฎหมายอื่นกอนรับใบอนุญาต

ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ และไดเริ่มจาย 

คาทดแทนไปแลว ใหดำเนินการจายคาทดแทนตามหลักเกณฑที่ไดกำหนดไวเดิม 

ตอไปและใหถือวาการจายคาทดแทนนั้นเปนการดำเนินการตามความในประกาศ 

นี้แลว 

ขอ ๑๖ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  

 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๓ เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๒ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
On Criteria, Procedures and Conditions of Deposit of Compensation 

B.E. 2553 

  
 
By virtue of Section 108 (3) of the Energy Industry Act B.E. 2550, 

which contains certain provisions restricting the rights and liberties of 
individuals set forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, 
Section 42 and Section 43 of the Constitution of the Kingdom of Thailand,  
which was endorsed in the enactment of the Energy Industry Act.  The 
Commission shall issue the proclamation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria, Procedures and Condition of Deposit of 
Compensation B.E. 2553” 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this proclamation: 
“Compensation” means monetary payment or compensation made in 

accordance with Section 108 (2)  
“Deposit of Compensation” means depositing compensation with the 

Bank or at the Court or a Deposit Office. 
Article 4: Deposit of Compensation at the Bank shall be made in 

separate individual accounts, with the name of the person who has the right 
to get the Compensation and the amount.  In the case that there are many 
persons, the names shall be clearly stated. 

Deposit of Compensation at the Court or a Deposit Office shall be 
made in accordance with regulation of the Ministry of Justice on Deposit of 
Property, Office of Deposit of Property Central, and Legal Execution 
Department  

When a Licensee followed the operation under paragraph one or 
paragraph two, as the case may be, he shall provide a letter acknowledging 
the person who has the right to get Compensation, as well as the procedures 
in applying for such Compensation. 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการวางเงินคาทดแทน 

  พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 

อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๐๘ (๓) แหงพระราชบัญญัติการ
ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการ

เกี่ยวกับการจำกัดสิทธิเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ 
มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 

บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการ

กำกับกิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 
ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 

เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการวางเงินคาทดแทน พ.ศ. ๒๕๕๓”  
ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา

นุเบกษาเปนตนไป 
ขอ ๓ ในประกาศนี้ 

“คาทดแทน” หมายความวา เงินคาใชประโยชนหรือเงินคาทดแทนตาม

มาตรา ๑๐๘ (๒) 

“การวางเงินคาทดแทน” หมายความวา การนำเงินคาทดแทนไปฝากไวกับ

ธนาคารหรือวางไวตอศาลหรือสำนักงานวางทรัพย 

ขอ ๔ การวางเงินคาทดแทนโดยฝากไวกับธนาคาร ใหฝากไวในบัญชีเงิน

ฝากโดยแยกฝากเปนบัญชีเฉพาะรายและระบุชื่อผูมีสิทธิไดรับคาทดแทนและ

จำนวนเงินคาทดแทน กรณีผูมีสิทธิไดรับคาทดแทนมีหลายคน ใหระบุชื่อทุกคนให

ชัดเจน 

การวางเงินคาทดแทนตอศาลหรือสำนักงานวางทรัพย ใหเปนไปตาม

ระเบียบของกระทรวงยุติธรรมวาดวยการวางทรัพย สำนักงานวางทรัพยกลาง 

กรมบังคับคดี 

เมื่อผูไดรับใบอนุญาตดำเนินการตามวรรคหนึ่งหรือวรรคสอง แลวแตกรณี 

ใหมีหนังสือแจงผูมีสิทธิไดรับคาทดแทนทราบ พรอมทั้งแจงวิธีปฏิบัติในการขอรับ
คาทดแทนดังกลาวดวย 
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Article 5: In the case that there is certain interest accrued on the 
Deposit of Compensation in the Bank account under Article 4, such interest 
shall be paid to the person who has the right to get the Compensation. 

Article 6: In the case that the person who has the right wishes to 
obtain Compensation which is deposited at the Bank, he shall inform the 
Licensee for further withdrawal of such Compensation. 

Article 7: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this proclamation. 

 
 

Proclaimed on the 12th March B.E. 2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

ขอ ๕ หากมีดอกผลเกิดขึ้นในกรณีการวางเงินคาทดแทนโดยวิธีนำเงิน 
ไปฝากไวกับธนาคารตามขอ ๔ ใหดอกผลนั้นตกแกผูมีสิทธิไดรับคาทดแทน 

ขอ ๖ หากผูมีสิทธิไดรับคาทดแทนประสงคจะรับเงินคาทดแทนที่ฝาก 

ไวกับธนาคารใหแจงผูรับใบอนุญาตเพื่อดำเนินการเบิกจายเงนิคาทดแทนตอไป 

ขอ ๗ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  
 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๑๒ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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 Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
On Criteria, Procedures and Conditions of Construction of Buildings, 

Tenement, Planting of Trees or Others, Installation of Things, Boring, Digging 

or Filling the Ground,  Disposal or any other Execution which may Cause 

Danger or Obstruction  in the Electricity Network System Area 

B.E. 2553 

  
 
By virtue of  Section 112 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which 

contains certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set 
forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and 
Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand,  which was 
endorsed in the enactment of the Energy Industry Act.  The Commission shall 
issue the proclamation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria, Procedures and Conditions of 
Construction of Buildings , Tenement, Planting of Trees or others, Installation 
of Things, Boring, Digging or Filling the Ground, Disposal or any other 
Execution which may Cause Danger or Obstruction  in the Electricity Network 
System Area B.E. 2553” 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: Except for permission made under Article 4, no one is 
permitted to execute any action which may cause danger or obstruction to an 
Electricity Network System proclaimed under Section 106 as follows: 

(1) Bringing in material, equipment or machine which by its nature or 
purpose of operation may cause danger or obstruction to an Electricity 
Network System; which include tower-crane, crane, forklift, dozer shovel, 
backhoe to be operated within the distance of less than four meters from 
pole of above 69 kV transmission line; 

(2) Burning sugar cane, rice field, wooden area or other materials in 
an Electricity Network System Area; 

(3) Constructing, forming buildings, tenement, residence, construction 
or installing any other material, permanently or temporarily,  in an Electricity 
Network System Area; 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการปลูกสรางอาคาร โรงเรือน  

ตนไมหรือสิ่งอื่นใด  ติดตั้งสิ่งใด เจาะหรือขุดพื้นดิน ถมดิน ทิ้งสิ่งของ  

หรือกระทำดวยประการใดๆ ที่อาจทำใหเกิดอันตราย 

หรือเปนอุปสรรคในเขตระบบโครงขายไฟฟา 

พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา  ๑๑๒  แหงพระราชบัญญัติการประกอบ

กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับ
การจำกัดสิทธิ เสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา 
๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยบัญญัติให
กระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับ
กิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไข การปลุกสรางอาคาร โรงเรือน ตนไมหรือสิ่ง
อื่นใดติดตั้งสิ่งใด เจาะหรือขุดพื้นดิน ถมดิน ทิ้งสิ่งของ หรือกระทำดวยประการใดๆ
ที่อาจทำใหเกิดอันตรายหรือเปนอุปสรรคในเขตระบบโครงขายไฟฟา  พ.ศ. ๒๕๕๓” 

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ เวนแตจะไดรับอนุญาตตามที่กำหนดในขอ ๔ หามมิใหผูใดกระทำ
ดวยประการใดๆที่อาจทำใหเกิดอันตรายหรือเปนอุปสรรคแกระบบโครงขายไฟฟาที่
ประกาศตามมาตรา ๑๐๖ ดังตอไปนี้ 

(๑) นำวัสดุ อุปกรณ หรือเครื่องจักรกลที่โดยสภาพ หรือโดยความมุง
หมายแหงการใชงานอาจเปนอันตรายหรือเปนอุปสรรคแกระบบโครงขายไฟฟา เชน 
เทาเวอรเครน รถเครน รถยก รถตัก รถขุด เขาใกลสายไฟฟาแรงสูงขนาดตั้งแต ๖๙ 
กิโลโวลตขึ้นไป ในระยะหางนอยกวาสี่เมตร 

(๒) เผาออย นาขาว ปาพง หรือวัสดุอื่นใดในเขตระบบโครงขายไฟฟา 
(๓) ปลูกสราง ทำขึ้นซึ่งอาคาร โรงเรือน บานพักอาศัย สิ่งปลูกสรางหรือ

ติดตั้งวัสดุอื่นใดไมวาจะเปนการถาวรหรือชั่วคราว ในเขตระบบโครงขายไฟฟา 
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(4) Taking any action to change condition of an Electricity Network 
System Area, for example, mining, quarry, lifting the ground, excavation, pond 
digging, sand pumping, road construction, ground filling, or disposal of things; 

(5) Planting sugarcane in an Electricity Network System Area; 
(6) Planting perennial plants or agricultural products in an Electricity 

Network System Area in accordance with the following criteria: 
 a) In the area of electricity pole and its base area within the 

distance of four (4) meters from the pole base;  
 b) Within an Electricity Network System Area within the width of 

six (6) meters, that is three (3) meters from each side of center of electricity 
grid, along the border of an Electricity Network System Area; except for 
seasonal plant and paddy  under List 1 appended to this proclamation or any 
other plant of the same nature; 

 c) Within an Electricity Network System Area, outside an area in 
(a) and (b) above, and along the border of an Electricity Network System; 
except for seasonal plant and paddy under List 1, or any other plant of the 
same nature, and economical plants which are no higher than three (3) 
meters when fully grown, as shown in List 2 appended to this proclamation. 

Article 4: In case of any necessity to go against Article 3, an 
operator shall seek permission from the Office or a Licensee, stating reasons 
and necessities for such execution.  With this in view, a Competent Official 
shall grant an opportunity for a Licensee to give opinions within thirty (30) 
days as from the date of being informed by the Competent Official. 

In the case that the appeal was made to a Licensee, the Licensee 
shall submit the case and his opinion to the Office within thirty (30) days as 
from the date of receipt of the request. 

The Competent Official shall complete his consideration within sixty 
(60) days as from the date of receipt of the request. 

The result of consideration made by the Competent Official shall be 
treated final. 

Article 5: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this proclamation. 

 
 

Proclaimed on the 11th March B.E. 2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

(๔) กระทำการใดๆ เพื่อเปลี่ยนแปลงสภาพพื้นที่ในเขตระบบโครงขาย
ไฟฟา เชน การทำเหมืองแรการระเบิดหิน การปรับสภาพพื้นดินใหสูงขึ้น การขุดดิน 

การขุดบอ การดูดทราย การกอสรางถนน การถมดิน หรือการทิ้งสิ่งของ  
(๕) ปลูกออยในเขตระบบโครงขายไฟฟา 

(๖) ปลูกตนไมยืนตนหรือพืชผล ในเขตระบบโครงขายไฟฟาตามหลักเกณฑ

ดังตอไปนี้ 

 ก) บริเวณพื้นที่ตั้งเสาไฟฟาและพื้นที่โดยรอบโคนเสาไฟฟาภายในระยะ

หางจากแนวขาเสาไฟฟาสี่เมตร 

 ข) ในเขตระบบโครงขายไฟฟาในระยะกวางหกเมตร คือ วัดดานละ

สามเมตรจากศูนยกลางแนวสายสงไฟฟา ตลอดแนวเขตระบบโครงขายไฟฟา 

ยกเวนไมลมลุกและธัญชาติตามบัญชี ๑ ทายประกาศนี้หรือที่มีลักษณะใกลเคียงกัน 
 ค) ในเขตระบบโครงขายไฟฟานอกบริเวณพื้นที่ตามขอ ก.และขอ ข. 

ตลอดแนวเขตระบบโครงขายไฟฟา ยกเวนไมลมลุกและธัญชาติตามบัญชี ๑ หรือที่
มีลักษณะใกลเคียงและตนไมเศรษฐกิจซึ่งเมื่อเจริญเติบโตเต็มที่มีความสูงไมเกินสาม

เมตรตามบัญชี ๒ ทายประกาศนี้ 

ขอ ๔ หากมีความจำเปนตองกระทำการที่หามตามขอ ๓ ใหผูดำเนินการ

รองขอตอสำนักงานหรือผูรับใบอนุญาต พรอมแสดงเหตุผลความจำเปนที่จะตอง

ดำเนินการโดยพนักงานเจาหนาที่จะใหโอกาสผูรับใบอนุญาตแสดงความคิดเห็น

ภายในสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงจากพนักงานเจาหนาที่ 

ในกรณีที่ยื่นคำรองขอตอผูรับใบอนุญาต ใหผูรับใบอนุญาตเสนอเรื่องพรอม

ความเห็นตอสำนักงานภายในสามสิบวันนับแตวันไดรับคำรองขอ 

ใหพนักงานเจาหนาที่พิจารณาคำรองขอใหแลวเสร็จภายในหกสิบวันนับแต

สำนักงานหรือผูรับใบอนุญาตไดรับคำรองขอ 

ผลการพิจารณาของพนักงานเจาหนาที่ใหถือเปนที่สุด 

ขอ ๕ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  

 

ประกาศ  ณ  วันที่ ๑๑ มีนาคม  พ.ศ. ๒๕๕๓ 

ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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 List 1: Seasonal Plant and Paddy 
 

 

1. Garlic 21. Mint 

2. Rice 22. Sweet potato 

3. Corn 23. Cassava 

4. Sweet corn 24. Domestic mulberry 

5. Broom 25. Agricultural mulberry 

6. Sticky rice 26. Domestic tobacco 

7. Sesame 27. Turkish tobacco 

8. Cucumber 28. Burley tobacco 

9. Water melon 29. Virginia tobacco 

10. Grass (Grass planted for 30. Castor-oil plant 

 garden tree such as Japanese 31. Pineapple 

 grass or family gramineae etc.) 32. Shallot 

11. Mung bean 33.  Chilly 

12. Back mung bean 34.  Tomato 

13. Red bean 35.  Chinese lettuce 

14. Long padded cowpea 36.  Chinese kale 

15. Pigeon bean 37.  Chinese cabbage 

16. Peanut 38.  Bitter cucumber 

17. Soybean 39.  Gourd 

18. Kenaf 

19. Cotton 

20. Solanum 

 

บัญชี ๑ ไมลมลุกและธัญชาติ 
 

 

๑. กระเทียม ๒๑. มินท 

๒. ขาวเจา ๒๒. มันเทศ 

๓. ขาวโพด ๒๓. มันสำปะหลัง 

๔. ขาวโพดหวาน ๒๔. หมอนพันธุพื้นเมือง 

๕. ขาวฟาง ๒๕. หมอนพันธุเกษตร 

๖. ขาวเหนียว ๒๖. ยาสูบพันธุพื้นเมือง    

๗. งา ๒๗. ยาสูบพันธุเดอรกิช 

๘. แตงกวา ๒๘. ยาสูบพันธุเบอรเลย 

๙. แตงโม ๒๙. ยาสูบพันธุเวอรจิเนีย 

๑๐. ตนหญา (ตนหญาสำหรับปลูก ๓๐. ละหุง 

 เปนไมประดับ เชน หญาญี่ปุน ๓๑. สับปะรด           

 นวลนอย ฯลฯ) ๓๒. หอม 

๑๑. ถั่วเขียว ๓๓. พริก 

๑๒. ถั่วเขียวผิวดำ ๓๔. มะเขือ 

๑๓. ถั่วแดง ๓๕. ผักกวางตุง 

๑๔. ถั่วฝกยาว ๓๖. ผักคะนา 

๑๕. ถั่วแระ ๓๗. ผักกาดขาว 

๑๖. ถั่วลิสง ๓๘. มะระ 

๑๗. ถั่วเหลือง ๓๙. บวบ 

๑๘. ปอ 

๑๙. ฝาย 

๒๐. มะแวง 
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  List 2 Economical Plant which is Fully  
Grown not Higher than Three Meters 

 

1. Coffee 

2. Local custard apple 

3. Highbred custard apple 

4. Highbred guava 

5. Vietnamese guava 

6. Betel  

7. Pepper 

8. Lemon 

9. Zalacca 

10. Sweet zalacca 

11. Any other economical plant which is not higher than three meters  

 when fully grown, proved and guaranteed by Department of  

 Agriculture.  

 

บัญชี ๒ ตนไมเศรษฐกิจเมื่อเจริญเต็มที่ 
มีความสูงไมเกินสามเมตร 

 

๑. กาแฟ 

๒. นอยหนาพันธุพื้นเมือง 

๓. นอยหนาพันธุดี 

๔. ฝรั่งพันธุดี 

๕. ฝรั่งพันธุเวียดนาม 

๖. พลู (คาง) 

๗. พริกไทย (คาง) 

๘. มะนาว 

๙. ระกำ 

๑๐. ระกำหวาน 

๑๑. พืชเศรษฐกิจใดๆ ที่ เจริญเติบโตเต็มที่มีความสูงไมเกินสามเมตร 

 ที่ผานการพิสูจน และไดรับ การรับรองจากกรมวิชาการเกษตร 
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 Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
On Criteria, Procedures and Conditions of Construction of Buildings, 

Tenement, Planting of Trees or Others, Installation of any Things, Boring, 

Digging or Filling the Ground,  Disposal or any other Execution which may 

Cause Danger or Obstruction  in the Natural Gas Network System Area 

B.E. 2553 

  
 
By virtue of  Section 112 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which 

contains certain provisions restricting the rights and liberties of individuals set 
forth in Section 29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and 
Section 43 of the Constitution of the Royal Kingdom of Thailand,  which was 
endorsed in the enactment of the Energy Industry Act.  The Commission shall 
issue the proclamation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria, Procedures and Conditions of 
Construction of Buildings , Tenement, Planting of Trees or Others, Installation 
of any Things, Boring, Digging or Filling the Ground, Disposal or any other 
Execution which may Cause Danger or Obstruction  in the Natural Gas  
Network System Area B.E. 2553” 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: Except for permission made under Article 4, no one is 
allowed to execute any action which may cause danger or obstruction to a 
Natural Gas Network System as follows: 

(1) Bringing in material and equipment or machinery which by its 
nature or purpose of operation may cause danger or obstruction to a Natural 
Gas  Network System; which are tower-crane, crane, forklift , dozer shovel, 
backhoe are not to be moved across a Natural Gas Network System Area; 

(2) Burning sugar cane, wooden area, plants  as well as causing of 
explosions, and shooting in a Natural Gas  Network System Area; 

(3) Constructing, forming  or installing buildings, tenement, residence, 
or  any other things, permanently or temporarily, in a Natural Gas Network 
System Area; 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไขการปลูกสรางอาคาร โรงเรือน  

ตนไมหรือสิ่งอื่นใด ติดตั้งสิ่งใด เจาะหรือขุดพื้นดิน ถมดิน ทิ้งสิ่งของ  

หรือกระทำดวยประการใดๆ ที่อาจทำใหเกิดอันตราย  

หรือเปนอุปสรรคในเขตระบบโครงขายกาซธรรมชาติ  

พ.ศ. ๒๕๕๓ 
 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา  ๑๑๒  แหงพระราชบัญญัติการประกอบ

กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับ
การจำกัดสิทธิ เสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา 
๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  บัญญัติให
กระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับ
กิจการพลังงานออกประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไข การปลูกสรางอาคาร โรงเรือน ตนไมหรือสิ่ง
อื่นใด ติดตั้งสิ่งใด เจาะหรือขุดพื้นดิน ถมดิน ทิ้งสิ่งของ หรือกระทำดวยประการใดๆ 
ที่อาจทำใหเกิดอันตราย หรือเปนอุปสรรคในเขตระบบโครงขายกาซธรรมชาติ พ.ศ. 
๒๕๕๓”  

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ เวนแตจะไดรับอนุญาตตามที่กำหนดในขอ ๔ หามมิใหผูใดกระทำ
ดวยประการใดๆที่อาจทำใหเกิดอันตรายหรือเปนอุปสรรคแกระบบโครงขายกาซ
ธรรมชาติ ดังตอไปนี้ 

(๑) นำวัสดุ อุปกรณ หรือเครื่องจักรกลหนักที่โดยสภาพ หรือโดยความมุง
หมายแหงการใชงานอาจเปนอันตรายหรือเปนอุปสรรคแกระบบโครงขายกาซ
ธรรมชาติ เชน รถเครน รถยก รถตัก รถขุด เคลื่อนที่ผานเขตระบบโครงขายกาซ
ธรรมชาติ 

(๒) เผาออย ปาพง พืช หรือสิ่งของใดๆ รวมทั้งการระเบิด การยิงปน ใน
เขตระบบโครงขายกาซธรรมชาติ  

(๓) ปลูกสราง ทำขึ้นหรือติดตั้งซึ่งอาคาร โรงเรือน บานพักอาศัย หรือสิ่ง
อื่นใด ไมวาจะเปนการถาวรหรือชั่วคราวในเขตระบบโครงขายกาซธรรมชาติ 
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(4) Taking any action to change condition of a Natural Gas Network 
System Area, for example, mining, quarry, disposal of any kind, construction of 
road, ground filling, lifting the ground, excavation, piling, boring an area with 
more than twenty (20) meters in depth, as well as compacting an area with 
dynamic compactor, pond digging, or sand pumping. 

(5) Planting perennial plants or sugar cane in a Natural Gas Network 
System Area; 

(6) Doing agriculture with mechanical equipment in a Natural Gas 
Network System Area. 

Article 4: In case of any necessity to go against Article 3, an 
operator shall seek permission from the Office or a Licensee, stating reasons 
and necessities for such execution. With this in view, a Competent Official 
shall grant an opportunity for a Licensee to give opinions within thirty (30) 
days as from the date of being informed by the Competent Official. 

In the case that the appeal was made to a Licensee, the Licensee 
shall submit the case and his opinion to the Office within thirty (30) days as 
from the date of receipt of the request. 

The Competent Official shall complete his consideration within sixty 
(60) days as from the date the Office, or the Licensee receives the request. 

The result of consideration made by the Competent Official shall be 
treated as final. 

Article 5: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this proclamation. 

 
 
 

Proclaimed on the 11th March B.E. 2553 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

(๔) กระทำการใดๆเพื่อเปลี่ยนแปลงสภาพพื้นที่ในเขตระบบโครงขายกาซ

ธรรมชาติ เชน การทำเหมืองแร การระเบิดหิน การทิ้งสิ่งของ ทิ้งขยะ ทิ้งสารเคมี 

การกอสรางหรือทำถนน การถมดิน การปรับสภาพ พื้นที่ใหสูงขึ้น การขุด การตอก 

การเจาะพื้นที่ซึ่งมีความลึกมากกวายี่สิบเซนติเมตร รวมทั้งการบดอัดพื้นที่โดย 

ใชเครื่องบดอัดชนิดสั่นสะเทือน (Dynamic Compactor) การขุดบอ การดูดทราย 

(๕) ปลูกตนไมยืนตนหรือออยในเขตระบบโครงขายกาซธรรมชาติ  

(๖) ทำการเกษตรที่ใชเครื่องจักรกลในเขตระบบโครงขายกาซธรรมชาติ 

ขอ ๔ หากมีความจำเปนตองกระทำการที่หามตามขอ ๓ ใหผูดำเนินการ

รองขอตอสำนักงานหรือผูรับใบอนุญาต พรอมแสดงเหตุผลความจำเปนที่จะตอง

ดำเนินการโดยพนักงานเจาหนาที่จะใหโอกาสผูรับใบอนุญาตแสดงความคิดเห็น

ภายในสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงจากพนักงานเจาหนาที่ 

ในกรณีที่ยื่นคำรองขอตอผูรับใบอนุญาต ใหผูรับใบอนุญาตเสนอเรื่องพรอม

ความเห็นตอสำนักงานภายในสามสิบวันนับแตวันไดรับคำรองขอ 

ใหพนักงานเจาหนาที่พิจารณาคำรองขอใหแลวเสร็จภายในหกสิบวันนับแต

สำนักงานหรือผูรับใบอนุญาตไดรับคำรองขอ 

ผลการพิจารณาของพนักงานเจาหนาที่ใหถือเปนที่สุด 

ขอ ๕ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  

 
 

ประกาศ  ณ  วันที่ ๑๑ มีนาคม  พ.ศ. ๒๕๕๓ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน  
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 Regulation of the Energy Regulatory Commission 
on Criteria , Procedures and Conditions of Lodging of Appeals and Appeals 

Deliberation, Objection and Objection Deliberation 

B.E. 2552 

  
 
By virtue of Section 24, Section 101, section 105, Section 106, 

Section 108, Section 109, Section 111, Section 113 and Section 121 of the 
Energy Industry Act B.E. 2550, which contains certain provisions restricting 
the rights and liberties of individuals set forth in Section 29, conjoined with 
Section 33, Section 41, Section 42 and Section 43 of the Constitution of the 
Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed in the enactment of the 
Energy Industry Act. The Commission shall issue the regulation as follows 

Article 1: This regulation is called “Regulation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria , Procedures and Conditions of Lodging of 
Appeals and Appeals Deliberation, Objection and Objection Deliberation B.E. 
2552”” 

Article 2: The regulation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this regulation: 
“Sub-committee on Deliberation of Appeal” means Sub-committee on 

Deliberation of Appeal of an Energy Network System Area, Sub-committee on 
Deliberation of Appeal for Compensation, Sub-committee on Deliberation of 
Appeal on final decisions, orders, regulations, rules, proclamation or other 
provisions of the Commission. 

“Appeal” means appeals lodged under Section 101, Section 105, 
Section 106, Section 108(4), Section 109, Section 111, Section 113 and 
Section 121. 

“Objection” means Objection made in accordance with Section 108(1) 
Article 4: The Chairman of the Commission shall have charge and 

control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this regulation. 

ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
วาดวยหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไข การอุทธรณและการพิจารณาอุทธรณ 

การคัดคานและการพิจารณาคำรองคัดคาน 

 พ.ศ. ๒๕๕๒ 

 
 

อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๒๔ มาตรา ๑๐๑ มาตรา ๑๐๕ มาตรา 
๑๐๖ มาตรา ๑๐๘ มาตรา ๑๐๙ มาตรา ๑๑๑ มาตรา ๑๑๓ และมาตรา ๑๒๑ แหง

พระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มี
บทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ 

ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญ

แหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำไดโดยอาศัยอำนาจตามบทบัญญัติแหง
กฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานออกระเบียบไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานวา

ดวยหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไข การอุทธรณและการพิจารณาอุทธรณ การ

คัดคานและการพิจารณาคำรองคัดคาน พ.ศ. ๒๕๕๒” 

ขอ ๒ ระเบียบนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา

นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในระเบียบนี้ 

“คณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณ” หมายความวา คณะอนุกรรมการ

พิจารณาอุทธรณเขตระบบโครงขายพลังงาน คณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณ
คาทดแทน และคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณเกี่ยวกับคำวินิจฉัยชี้ขาด คำสั่ง 

ระเบียบ ขอบังคับ ประกาศ หรือขอกำหนดใดๆ ของคณะกรรมการ 

“อุทธรณ” หมายความวา การอุทธรณตามมาตรา ๑๐๑ มาตรา ๑๐๕ 

มาตรา ๑๐๖ มาตรา ๑๐๘ (๔) มาตรา ๑๐๙ มาตรา ๑๑๑ มาตรา ๑๑๓ และมาตรา 

๑๒๑ 

“การคัดคาน” หมายความวา การรองคัดคานตามมาตรา ๑๐๘ (๑) 

ขอ ๔ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามระเบียบนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้  

98 ๙๘ 



Commentaries of of Law related to Energy Industry: Energy Regulatory Commission Vol 1 รวมกฎหมายกิจการพลังงาน คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน เลม ๑ 

Section 1 
Lodging of Appeals 

 
 
Article 5: An Appellant shall be a person who has the right of Appeal 

as prescribed in the Energy Industry Act B.E. 2550 
Article 6: An Appeal shall be made either in writing or verbal. 
Article 7: An Appeal made in writing shall be signed by an Appellant 

and at least contain the following: 
(1) Date, month and year of Appeal; 
(2) Name and address for contact of an Appellant; 
(3) Details of disputes and Objection, and facts or legislation, and 

reference evidence (if any). 
Article 8: A verbal Appeal shall be made only when an Appellant 

informs an Official at the Office to prepare an Appeal and have it signed by 
the Appellant. The Office shall issue a receipt to the Appellant. 

For the purpose of counting, for an Appeal period under paragraph 
one (1), the day on which the Appellant signed the Appeal shall be considered 
as the day the Appeal was lodged. 

Article 9: Lodging of an Appeal to the Commission shall be made 
within a specified period, as follows: 

(1) An Appeal on final decision of the Regional Energy Consumer 
Committee as prescribed under Section 101 shall be made within thirty (30) 
days as from the day being informed of the final decision; 

(2) An Appeal on amount of Compensation for damages as 
prescribed under Section 105 shall be made within sixty (60) days as from 
the day being informed of the amount of Compensation; 

(3) An Appeal on an announcement demarcating an Energy Network 
System Area as prescribed under Section 106 shall be lodged within thirty 
(30) days as from the day being informed in writing from a Licensee; 

(4) An Appeal on an amount of utilization, Compensation or damage 
as prescribed under Section 108(4) and Section 109 shall be lodged within 
thirty (30) days as from the day being informed of such amount. 

หมวด ๑ 
การยื่นอุทธรณ 

 
 
ขอ ๕ ผูอุทธรณจะตองเปนผูมีสิทธิอุทธรณตามที่บัญญัติไวในพระราช

บัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
ขอ ๖ อุทธรณใหทำเปนหนังสือหรือจะอุทธรณดวยวาจาก็ได 
ขอ ๗ คำอุทธรณที่จัดทำเปนหนังสือตองลงลายมือชื่อผูอุทธรณและอยาง

นอยตองระบุ 
(๑)  วัน เดือน ป ที่อุทธรณ 
(๒) ชื่อ และที่อยูของผูอุทธรณที่สามารถติดตอได 
(๓)  รายละเอียดของขอโตแยงหรือคำคัดคาน และขอเท็จจริงหรือขอ

กฎหมาย และพยานหลักฐาน(หากมี) ที่อางอิงประกอบดวย 
ขอ ๘ การอุทธรณดวยวาจา ใหกระทำไดโดยผูอุทธรณตองไปแจงตอพนัก

งานของสำนักงานเพื่อจัดทำอุทธรณและใหผูอุทธรณลงลายมือชื่อไว แลวให
สำนักงานออกใบรับใหไวแกผูอุทธรณเพื่อประโยชนในการนับระยะเวลาในการ
อุทธรณตามวรรคหนึ่ง ใหถือวาวันที่ผูอุทธรณลงลายมือชื่อในคำอุทธรณเปนวันที่
ยื่นอุทธรณ 

ขอ ๙ การยื่นอุทธรณตอคณะกรรมการจะตองยื่นภายในระยะเวลาที่
กำหนด ดังนี้ 

(๑)  การอุทธรณคำวินิจฉัยของคณะกรรมการผูใชพลังงานประจำเขตตาม
ที่บัญญัติในมาตรา ๑๐๑ จะตองยื่นอุทธรณภายในระยะเวลาสามสิบวันนับแตวันที่
ไดรับแจงคำวินิจฉัย 

(๒) การอุทธรณจำนวนเงินคาทดแทนความเสียหายตามที่บัญญัติใน
มาตรา ๑๐๕ จะตองยื่นอุทธรณภายในระยะเวลาหกสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจง
จำนวนเงินคาทดแทน 

(๓) การอุทธรณการประกาศกำหนดเขตระบบโครงขายพลังงานตามที่
บัญญัติในมาตรา ๑๐๖ จะตองยื่นอุทธรณภายในระยะเวลาสามสิบวันนับแตวันที่ได
รับแจงเปนหนังสือจากผูรับใบอนุญาต 

(๔) การอุทธรณจำนวนเงินคาใชประโยชน หรือคาทดแทน หรือคาเสียหาย
ตามที่บัญญัติในมาตรา ๑๐๘ (๔) และมาตรา ๑๐๙ จะตองยื่นอุทธรณภายในระยะ
เวลาสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงจำนวนเงินคาใชประโยชนหรือคาทดแทนหรือคา
เสียหาย 
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(5) An Appeal on final decision as prescribed under Section 111 shall 
be lodged within sixty (60) days as from the day being informed of such final 
decision; 

(6) An Appeal on an amount of Compensation as prescribed under 
Section 113 shall be lodged within thirty (30) days as from the day being 
informed of such amount in writing from a Licensee; 

(7) An Appeal on orders, regulations, rules, proclamations or 
provisions as prescribed under Section 121 shall be lodged within thirty (30) 
days as from the day being informed of the order by the Commission, or the 
day the regulations, rules, proclamations or provisions were issued, as the case 
may be. 

Article 10: In light of lodging of a written Appeal, an Appellant may 
lodge an Appeal directly in person to the Office, or by post. For the purpose of 
counting an Appeal period, the date when the Appeal was submitted to the 
Office or the date when the Appeal was stamped at the sending post office, 
as the case may be, shall be regarded as the date of lodging of Appeal. 

 
Section 2 

Receipt of an Appeal 
 
 
Article 11: On receipt of an Appeal, the Office shall register receipt 

of an Appeal and issue a receipt or a letter informing an Appellant upon 
receipt of an Appeal, as the case may be. 

Article 12: The Office shall check the Appeal, and prepare a 
summary of facts and legal provisions before expeditiously submitting to the 
Sub-committee on Deliberation of Appeals. 

In the case that the Appeal is not complete, the Office shall inform 
the Appellant to correct the Appeal within the specified period. However, if 
the Appellant does not correct it within such specified period, it will be 
recorded and submitted to the Sub-committee on Deliberation of Appeals for 
further consideration. 

(๕)  การอุทธรณคำวินิจฉัยชี้ขาด ตามที่บัญญัติในมาตรา ๑๑๑ จะตองยื่น

อุทธรณภายในระยะเวลาหกสิบวันนับแตวันที่ทราบคำวินิจฉัยชี้ขาด 

(๖)  การอุทธรณจำนวนเงินคาทดแทน ตามที่บัญญัติในมาตรา ๑๑๓ จะ

ตองยื่นอุทธรณภายในระยะเวลาสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงจำนวนเงินคา

ทดแทนเปนหนังสือจากผูรับใบอนุญาต  

(๗) การอุทธรณ คำสั่ง ระเบียบ ขอบังคับ ประกาศ หรือขอกำหนด ตาม

ที่บัญญัติในมาตรา ๑๒๑ จะตองยื่นอุทธรณภายในระยะเวลาสามสิบวันนับแตวันที่

ไดรับแจงคำสั่งจากคณะกรรมการ หรือนับแตวันที่คณะกรรมการไดออกระเบียบ 

ขอบังคับ ประกาศ หรือขอกำหนด แลวแตกรณี 

ขอ ๑๐ ในการยื่นอุทธรณเปนหนังสือ ผูอุทธรณอาจยื่นโดยตรงตอ

สำนักงาน หรือสงทางไปรษณียก็ได และเพื่อประโยชนในการนับระยะเวลาอุทธรณ 

ใหถือวาวันที่ยื่นอุทธรณตอสำนักงานหรือวันที่ทำการไปรษณียตนทางประทับตรา

รับที่ซองหนังสืออุทธรณแลวแตกรณี เปนวันที่ยื่นอุทธรณ 
  

หมวด ๒ 
การรับอุทธรณ 

 
 

ขอ ๑๑ เมื่อสำนักงานไดรับอุทธรณ ใหสำนักงานลงทะเบียนรับเรื่อง

อุทธรณและออกใบรับหรือมีหนังสือแจงการรับเรื่องอุทธรณใหผูอุทธรณทราบแลว

แตกรณี 

ขอ ๑๒ ใหสำนักงานตรวจอุทธรณ สรุปขอเท็จจริง และขอกฎหมาย เสนอ

ตอคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณโดยไมชักชา  

ในกรณีที่อุทธรณไมสมบูรณครบถวน ใหสำนักงานแจงผูอุทธรณแกไข

อุทธรณภายในเวลาที่กำหนดหากผูอุทธรณไมแกไขภายในกำหนดใหบันทึกไวและนำ

เสนอใหคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณพิจารณาตอไป 

กรณีสำนักงานเห็นวาอุทธรณใดมิไดยื่นภายในระยะเวลาที่กำหนดตามขอ 

๙ หรือผูอุทธรณไมมีสิทธิในการอุทธรณ ใหสำนักงานเสนอความเห็นพรอมอุทธรณ

ตอคณะกรรมการเพื่อพิจารณาตอไป 
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If the Office found that any Appeals are not submitted within the 
specified period under Article 9 or an Appellant does not have a right of 
Appeal, it shall propose an Opinion together with the Appeal for the 
Commission’s consideration. 

Once the Commission has given its consideration, the Office shall 
expeditiously inform the Appellant. 

Article 13: For any submitted Appeals considered complete in 
accordance with conditions stipulated under this regulation, the Office shall 
collect related facts and evidence necessary for proving the facts according 
to the Appeal. For such purpose, the Office may collaborate with and inform a 
Licensee, or related persons, to prepare clarification and submit evidence to 
confirm, or to disprove, facts and any matters of law Appealed. 

Article 14: When the Office has completed execution under Article 
13, a summary report shall be prepared and submitted to the Sub-committee 
on Deliberation of Appeal for further consideration. 

The summary report shall cover: 
(1) Conclusion of Appeals and Objections which have to be 

considered, and given decision, and issues of Appeals; 
(2) Conclusion of facts and evidence acquired from Article 13; 
(3) Conclusion of legal provisions to be applied in considering the Appeal. 

 
Section 3 

Deliberation of Appeals 
 
 
Article 15: In consideration of an Appeal, Sub-committees on 

Deliberation of Appeal shall be established as follows: 
(1) Sub-committee on Deliberation of Appeals on an Energy Network 

System Area; 
(2) Sub-committee on Deliberation of Compensation; 
(3) Sub-committee on Deliberation of Final Decision, Orders, 

Regulations, Rules, Proclamations, or any other Provisions of the Commission 

กรณีมีเหตุจำเปนอื่นที่ไมอาจกาวลวงได ใหสำนักงานเสนอความเห็นพรอม
อุทธรณตอคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณเพื่อพิจารณาเสนอคณะกรรมการ 
ตอไป 

เมื่อคณะกรรมการพิจารณาแลว ใหสำนักงานแจงใหผูอุทธรณทราบโดย 
ไมชักชา 

ขอ ๑๓ สำหรับอุทธรณที่ไดยื่นไวโดยถูกตองครบถวนตามเงื่อนไขที่กำหนด
ไวในระเบียบนี้ ใหสำนักงานแสวงหารวบรวมขอเท็จจริงและพยานหลักฐานที่
เกี่ยวของจำเปนแกการพิสูจนขอเท็จจริงตามอุทธรณ และเพื่อประโยชนดังกลาว
สำนักงานอาจประสานงานและแจงใหผูรับใบอนุญาตหรือผูเกี่ยวของทำคำชี้แจง
รวมทั้งจัดสงพยานหลักฐานเพื่อยืนยันหรือหักลางขอเท็จจริงและขอกฎหมายตาม
อุทธรณก็ได 

ขอ ๑๔ เมื่อสำนักงานไดดำเนินการตามขอ ๑๓ แลว ใหจัดทำบันทึกสรุปนำ
เสนอคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณพิจารณาตอไป 

บันทึกสรุปประกอบดวย 
(๑) สรุปประเด็นขออุทธรณหรือขอโตแยงที่ตองพิจารณาวินิจฉัย และ

ประเด็นที่เปนเนื้อหาของอุทธรณ 
(๒) สรุปขอเท็จจริงและพยานหลักฐานที่ไดจากขอ ๑๓ 
(๓) สรุปขอกฎหมายที่ตองใชในการพิจารณาอุทธรณ 
  

หมวด ๓ 
การพิจารณาอุทธรณ 

  
  
ขอ ๑๕ ในการพิจารณาอุทธรณ ใหแตงตั้งคณะอนุกรรมการพิจารณา

อุทธรณ ดังนี้ 
(๑) คณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณเขตระบบโครงขายพลังงาน 
(๒) คณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณคาทดแทน 
(๓) คณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณเกี่ยวกับ คำวินิจฉัยชี้ขาด คำสั่ง 

ระเบียบ ขอบังคับ ประกาศ หรือขอกำหนดใดๆ ของคณะกรรมการ 
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Article 16: Sub-committee on Deliberation of Appeals shall not 
consist of more than nine (9) people; consisting of members, academics, 
and/or experts who are in the fields of energy, mathematics, jurisprudence, 
science, engineering, economics, finance, accounting, natural resources and 
environment, and consumer protection, or others which are beneficial to the 
deliberation of Appeals. 

The Sub-committee on Deliberation of Appeals shall assist the 
Committee in deliberating Appeals, as well as to have power and authority to 
appoint a working group or any person to execute any action as assigned by 
the Sub-committee on Deliberation of Appeals. 

Article 17: On deliberation of Appeals, the Sub-committee on 
Deliberation of Appeals may grant a litigant a chance to clarify and present 
evidence if it is found appropriate. 

Article 18: In the case that the Sub-committee on Deliberation of 
Appeals considers that the facts and evidence presented are not sufficient, 
the Sub-committee may ask for facts or opinions from a litigant, a witness or 
an expert witness; or may instruct or assign the Office, or a working group, or 
any other person appointed under Article 16 to additional gather facts and 
evidence as well as to inspect the site. 

Article 19: In the case that the Sub-committee on Deliberation of 
Appeals considers that all facts and relevant evidence are sufficient, it will 
consider preparing an Opinion, taking into account the majority votes. The 
report on the result of consideration and opinions, as well as draft of final 
decisions, will be submitted to the Commission for further consideration. 

The Sub-committee on Deliberation of Appeals shall consider and 
conclude its opinion for submission to the Commission within thirty (30) days 
as from the date of receipt of an Appeal. 

Article 20: When the Commission has granted its final decision, the 
Office shall submit a letter informing the result of consideration as well as 
reasons to the litigant. 

In the case that the Commission has dismissed an Appeal, or made 
partial decision, the Office shall inform the appellant of the right of Appeal. 

ขอ ๑๖ คณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณ ประกอบดวย กรรมการและ

ผูทรงคุณวุฒิหรือผูมีความรูความเชี่ยวชาญ ในสาขาพลังงาน คณิตศาสตร 

นิติศาสตร วิทยาศาสตร วิศวกรรมศาสตร เศรษฐศาสตร การเงิน การบัญชี 

ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม การคุมครองผูบริโภค หรือสาขาอื่น อันเปน

ประโยชนตอการพิจารณาอุทธรณ จำนวนไมเกินเกาคน 

ใหคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณ มีหนาที่ชวยเหลือคณะกรรมการใน

การพิจารณาอุทธรณรวมทั้งมีอำนาจแตงตั้งคณะทำงานหรือบุคคลหนึ่งบุคคลใด

กระทำการใดๆ ตามที่คณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณ มอบหมาย 

ขอ ๑๗ ในการพิจารณาอุทธรณ หากคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณ

เห็นวาควรใหโอกาสคูกรณีไดชี้แจงและแสดงพยานหลักฐานประกอบคำชี้แจงตาม

สมควร ก็ใหกระทำได 

ขอ ๑๘ ในกรณีที่คณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณ เห็นวาขอเท็จจริงและ

พยานหลักฐานยังไมเพียงพอแกการพิสูจนขอเท็จจริงตามอุทธรณ คณะ

อนุกรรมการพิจารณาอุทธรณอาจขอขอเท็จจริงหรือความเห็นจากคูกรณี พยาน

บุคคล หรือพยานผูเชี่ยวชาญ หรืออาจสั่งการและมอบหมายใหสำนักงานหรือคณะ

ทำงานหรือบุคคลที่ไดรับการแตงตั้งตามขอ ๑๖ ไปหาขอเท็จจริงหรือพยานหลักฐาน

เปนการเพิ่มเติม รวมทั้งจะออกไปตรวจสถานที่ดวยก็ได 

ขอ ๑๙ เมื่อคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณเห็นวา ขอเท็จจริงและ

พยานหลักฐานทุกอยางที่เกี่ยวของเพียงพอแกการพิสูจนขอเท็จจริงตามอุทธรณ

แลวใหพิจารณาทำความเห็นโดยถือเสียงขางมากเปนขอยุติ และจัดทำบันทึกสรุปผล

การพิจารณา ความเห็น รวมทั้งยกรางคำวินิจฉัยนำเสนอตอคณะกรรมการเพื่อ

พิจารณาตอไป 

ใหคณะอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณ พิจารณาและสรุปความเห็น เพื่อนำ

เสนอตอคณะกรรมการภายในสามสิบวันนับแตวันรับอุทธรณ 

ขอ ๒๐ เมื่อคณะกรรมการไดวินิจฉัยอุทธรณแลว ใหสำนักงานมีหนังสือ

แจงผลการพิจารณาวินิจฉัยพรอมเหตุผลใหคูกรณีทราบ  

ในกรณีที่คณะกรรมการวินิจฉัยใหยกอุทธรณ หรือวินิจฉัยใหไมเต็มคำขอ

อุทธรณใหสำนักงานแจงสิทธิในการฟองคดีใหผูอุทธรณทราบดวย 
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Article 21: In case of there being a meeting considering an Appeal; 
there shall be written Minutes of Meeting for every meeting. 

In case of any conflict of opinion, it shall be recorded in the Minutes 
of Meeting, together with its reasons. If the minority of the Sub-committee on 
Deliberation of Appeal has made a conflicting opinion in writing, it shall also 
be recorded. 

Article 22: In the case that a Licensee has made decision in 
accordance with another law, prior to this regulation coming into force, it 
shall be regarded as the decision made in compliance with this regulation and 
shall be in effect. 

 

 
Section 4 

Proceedings on Objection 
 
 
Article 23: In light of Objection against any proceedings under 

Section 107, a demurrer shall be submitted within thirty (30) days as from 
the date informed in writing by a Licensee. 

Article 24: Provisions in Section 1 - Section 3 shall be applied 
mutatis mutandis. 

 
 

Proclaimed on the 30th September B.E. 2552 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 
 

ขอ ๒๑ ในการประชุมพิจารณาอุทธรณ จะตองมีรายงานการประชุมเปน

หนังสือทุกครั้ง 

หากมีความเห็นแยง ใหบันทึกความเห็นแยงพรอมทั้งเหตุผลไวในรายงาน

การประชุม และถาอนุกรรมการพิจารณาอุทธรณฝายขางนอยเสนอความเห็นแยง

เปนหนังสือก็ใหบันทึกความเห็นแยงนั้นไวดวย 

ขอ ๒๒ กรณีผูรับใบอนุญาตไดพิจารณาวินิจฉัยอุทธรณตามกฎหมายอื่น 

กอนระเบียบนี้มีผลใชบังคับ ใหถือวาผลการพิจารณาวินิจฉัยอุทธรณดังกลาว 

เปนการพิจารณาและวินิจฉัยอุทธรณตามระเบียบนี้และใหมีผลใชบังคับได 

ตอไป 
 
 

หมวด ๔ 
การดำเนินการเกี่ยวกับการคัดคาน 

 
 
ขอ ๒๓ การคัดคานการดำเนินการตามมาตรา ๑๐๗ ใหยื่นคำรองคัดคาน

ภายในระยะเวลาสามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงเปนหนังสือจากผูรับใบอนุญาต 
ขอ ๒๔ ใหนำเอาความในหมวด ๑ ถึงหมวด ๓ มาใชกับการรองคัดคานโดย

อนุโลม 

 

 
ประกาศ ณ วันที่ ๓๐ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๒ 

ดิเรก ลาวัณยศิริ 
ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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 Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
On Criteria of Performance of Competent Officials 

in accordance with the Energy Industry Act B.E. 2550 

  
 
By virtue of Section 11 (18), Section 24, Section 112 and Section 

122 of the Energy Industry Act B.E. 2550, which contains certain provisions 
restricting the rights and liberties of individuals set forth in Section 29, 
conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and Section 43 of the 
Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed in the 
enactment of the Energy Industry Act. The Commission shall issue the 
proclamation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Criteria of Performance of Competent Officials in 
Accordance with the Energy Industry Act B.E. 2550”. 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: Competent Officials shall have power and authority as 
prescribed under Section 112 and Section 122 of the Energy Industry Act 
B.E. 2550 as follows: 

(1) Enter into a building or an Energy Industry Facility of a Licensee 
for the purpose of inspection of the business, accounts, documents and 
evidence or relevant data, including any acts of a Licensee that may violate or 
fail to comply with the provisions under this Act or conditions imposed in a 
License; 

(2) Issue a written notification requiring a person to furnish a 
statement in person or to submit any document or materials for 
consideration; 

(3) Inspect and compile facts, then report to the Commission in the 
case where the Licensee has committed malfeasance or has caused damage 
arising from violation of or non-compliance with the provisions of the Energy 
Industry Act B.E. 2550 or the conditions imposed in the License; 

(4) Enter and temporarily make use or occupy immovable property of 
a person, which is not his dwelling place, for the benefit of surveying or 
exploring a location for an Energy Network System Installation, as stipulated 
under Section 105, with approval of the Commission;  

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑการปฏิบัติหนาที่ของพนักงานเจาหนาที่  

ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๑ (๑๘) มาตรา ๒๔ มาตรา ๑๑๒ และ

มาตรา ๑๒๒ แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ อันเปน
กฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล 
ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ และมาตรา ๔๓ ของ
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำโดยอาศัยอำนาจตาม
บทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานออกประกาศไว ดัง
ตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง หลักเกณฑการปฏิบัติหนาที่ของพนักงานเจาหนาที่ ตามพระราชบัญญัติการ
ประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐” 

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ใหพนักงานเจาหนาที่มีอำนาจหนาที่ที่บัญญัติไวตามมาตรา ๑๑๒ 
และมาตรา ๑๒๒ แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ ดัง
ตอไปนี้ 

(๑) เขาไปในอาคารหรือสถานประกอบกิจการพลังงานของผูรับใบอนุญาต
เพื่อตรวจสอบกิจการ สมุดบัญช ี เอกสารหลักฐาน หรือขอมูลที่เกี่ยวของ รวมทั้ง
การกระทำใดของผูรับใบอนุญาตที่อาจเปนการฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามบทบัญญัติ
แหงพระราชบัญญัตินี้ หรือเงื่อนไขที่กำหนดในใบอนุญาต  

(๒) มีหนังสือเรียกบุคคลใดมาใหถอยคำหรือใหสงเอกสารหรือวัตถุใดมา
เพื่อประกอบการพิจารณา  

(๓) ตรวจสอบและรวบรวมขอเท็จจริงแลวรายงานตอคณะกรรมการใน
กรณีที่ผูรับใบอนุญาตไดกระทำผิดหรือทำใหเกิดความเสียหายเนื่องจากการฝาฝน
หรือไมปฏิบัติตามบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. 
๒๕๕๐ หรือเงื่อนไขที่กำหนดในใบอนุญาต 

(๔) เขาไปใชสอยหรือครอบครองอสังหาริมทรัพยซึ่งไมใชที่อยูอาศัยของ
บุคคลเปนการชั่วคราวเพื่อประโยชนในการสำรวจหรือเพื่อหาสถานที่ตั้งระบบโครง

ขายพลังงานตามที่กำหนดในมาตรา ๑๐๕ โดยอนุมัติของคณะกรรมการ 
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(5) Enter land and property of other person and carry out the acts as 
stipulated under Section 107, Section 109, Section 113, Section 114 and 
Section 116, with approval of the Commission; 

(6) Give permission on construction of building, tenement, planting of 
trees or others; installations, boring, digging the ground, filling the land, 
disposal of things, or any other action within Energy Network System Area as 
stipulated under Section 106.  

 
Section 1 

Inspection of Business, Account, Document and Evidence or Relevant Fact 
Violating the Act and Conditions Imposed in the License 

 
 
 
Article 4: A Competent Official shall prepare a report , indicating all 

details as well as reasons and necessity, both in matter of fact and matter of 
law, for entering a building or Energy Industry Facility of a Licensee for the 
purpose of inspection of business, account, documents and evidence or 
relevant data which may violate provisions in the Energy Industry Act or 
conditions imposed in the License, and submit such report to the Secretary 
General for the Commission’s approval of such inspection case by case. 

Article 5: When the Commission grants approval for the inspection 
under Article 4, the Competent Official shall prepare a letter for the Energy 
Industry Establishment covering at least the following: 

(1) Name, title and organization of the Competent Official; 
(2) Power and authority; 
(3) Reason and necessity for entering for inspection; 
(4) Date and time of operation; 
(5) Details of the area or things to be inspected; 
(6) Signature and title of the authorized person. 
Article 6: Such operation by the Competent Official shall be done 

during the time between sunrise and sunset, or during the office hours of 
such place. However, if the operation cannot be completed within such period, 
he may continue doing his duties after sunset or after office hours of such 
place, as deem necessary. 

(๕) เขาไปดำเนินการในที่ดินหรือทรัพยสินของบุคคลอื่นตามที่กำหนดใน

มาตรา ๑๐๗ มาตรา ๑๐๙ มาตรา ๑๑๓ มาตรา ๑๑๔ และมาตรา ๑๑๖ โดยอนุมัติ
ของคณะกรรมการ 

(๖) อนุญาตปลูกสรางอาคาร โรงเรือน ตนไม หรือสิ่งอื่นใด ติดตั้งสิ่งใด 

เจาะหรือขุดพื้นดิน ถมดิน ทิ้งสิ่งของ หรือกระทำดวยประการใดๆ ภายในเขตระบบ

โครงขายพลังงานที่ประกาศตามมาตรา ๑๐๖ 

 

หมวด ๑ 
การเขาตรวจสอบกิจการ สมุดบัญชี เอกสารหลักฐาน หรือขอมูลที่เกี่ยวของ  

ที่อาจเปนการฝาฝนพระราชบัญญัติหรือเงื่อนไขที่กำหนดในใบอนุญาต 
 

 
ขอ ๔ ใหพนักงานเจาหนาที่จัดทำรายงานแสดงรายละเอียด พรอมเหตุผล

และความจำเปนทั้งขอเท็จจริงและขอกฎหมาย ในการเขาไปในอาคารหรือสถาน
ประกอบกิจการพลังงานของผูรับใบอนุญาต เพื่อตรวจสอบกิจการ สมุดบัญชี 
เอกสารหลักฐาน หรือขอมูล ที่เกี่ยวของที่อาจเปนการฝาฝนพระราชบัญญัติ หรือ
เงื่อนไขที่กำหนดในใบอนุญาต ตอเลขาธิการเพื่อขออนุมัติเขาตรวจสอบจากคณะ
กรรมการเปนรายกรณี 

ขอ ๕ เมื่อคณะกรรมการอนุมัติตามขอ ๔ แลว ใหจัดทำหนังสือแจงสถาน
ประกอบกิจการพลงังาน โดยอยางนอยตองมีรายละเอียด ดังนี้ 

(๑) ชื่อ ตำแหนง และหนวยงานที่สังกัดของพนักงานเจาหนาที่ 
(๒) อำนาจหนาที่ตามกฎหมาย 
(๓) เหตุผลและความจำเปนของการเขาตรวจสอบ 
(๔) วันและเวลาที่เขาดำเนินการ 
(๕) รายละเอียดของพื้นที่ที่เขาดำเนินการ หรือสิ่งที่ตองการตรวจสอบ 
(๖) ลายมือชื่อและตำแหนงของผูมีอำนาจออกหนังสือ 
ขอ ๖ การเขาดำเนินการของพนักงานเจาหนาที่ ใหกระทำในระหวางเวลา

พระอาทิตยขึ้นจนถึงพระอาทิตยตก หรือในเวลาทำการของสถานที่นั้น แตหากยัง
ดำเนินการไมเสร็จจะกระทำตอไปในเวลาหลังพระอาทิตยตกหรือนอกเวลาทำการ
ของสถานที่นั้นไดตามความจำเปน 
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and appropriate, but not in a threatening or searching manner as defined 
under the Criminal Procedure Code. 

Article 7: The Competent Official shall present the letter stated in 
Article 5 and his identification card to relevant person and notify the 
circumstance of inspection and may notify persons who do not accord facility 
of penalties, in accordance with Section 131 under the Energy Industry Act 
B.E. 2550. 

Article 8: Relevant person shall accord facility to the Competent 
Official, as appropriate. 

In the case that the relevant person does not accord facility to the 
Competent Official under paragraph one , the Competent Official shall halt his 
operation and notify an Inquiry Official to proceed with the case. 

Article 9: When the inspection has been completed, the Competent 
Official shall prepare a detailed report on such inspection as evidence. The 
report shall be read to a Licensee, an occupier of a building or place owned 
by a Licensee, accompanied in such inspection before putting his signature as 
an acknowledgement. 

In the case that he does not agree to sign, the Competent Official 
shall have this recorded, and may have his opinion recorded in the inspection 
report as well. 

 
 

Section 2 
Summon a Person to Furnish Statement in Person and to Submit any 

Document or Material for Consideration 
 
 
Article 10: In the case that the Competent Official considers it 

necessary to summon a person to furnish a statement in person, or to 
submit document, or any material for consideration, a letter approved by the 
Secretary General or his delegate shall be submitted to the person or 
occupier of such document or material. The letter shall cover at least: 

(1) Name of a person to be summoned for statement, name or type 
of document or materials to be submitted; 

(2) Fundamental details of subject and reasons obligatory for the 
person to come to furnish the statement or document; or material required 
to be furnished. 

และเหมาะสมโดยจะตองไมกระทำการอันมีลักษณะเปนการขมขูหรือเปนการคน
ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

ขอ ๗ ใหพนักงานเจาหนาที่แสดงหนังสือตามขอ ๕ พรอมบัตรประจำตัว
พนักงานเจาหนาที่แกบุคคลที่เกี่ยวของ โดยแจงถึงเหตุการณเขาตรวจสอบ และอาจ
แจงโทษตามมาตรา ๑๓๑ แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. 
๒๕๕๐ แกบุคคล ที่ไมอำนวยความสะดวกตามสมควรแกพนักงานเจาหนาที่ดังกลาว 

ขอ ๘ ใหบุคคลที่เกี่ยวของอำนวยความสะดวกตามสมควรแกพนักงาน 
เจาหนาที่ 

ในกรณีที่บุคคลที่เกี่ยวของไมอำนวยความสะดวกตามสมควรแกพนักงาน
เจาหนาที่ตามวรรคหนึ่ง ใหพนักงานเจาหนาที่ยุติการปฏิบัติหนาที่นั้น แลวดำเนิน
การแจงความรองทุกขตอพนักงานสอบสวนเพื่อดำเนินคดีตอไป 

ขอ ๙ เมื่อดำเนินการแลวเสร็จ ใหพนักงานเจาหนาที่จัดทำบันทึกราย
ละเอียดแหงการตรวจสอบไวเปนหลักฐาน และอานใหผูรับใบอนุญาต หรือผูครอบ
ครองอาคาร หรือสถานที่ของผูรับใบอนุญาตที่เขารวมตรวจสอบฟงแลวแตกรณี 
แลวใหผูนั้นลงลายมือชื่อรับรองไว 

กรณไีมยอมลงลายมือชื่อรับรอง ใหพนกังานเจาหนาที่บนัทกึไวเปนหลกัฐาน 
และอาจลงบันทึกความเห็นตอผลการตรวจสอบในบันทึกการตรวจสอบไวดวยก็ได 

 
หมวด ๒ 

การเรียกบุคคลใดมาใหถอยคำ ใหจัดสงเอกสารหรือวัตถุใดมา 

เพื่อประกอบการพิจารณา 

 

 
ขอ ๑๐ กรณีที่พนักงานเจาหนาที่เห็นวามีความจำเปนตองเรียกบุคคลใดมา

ใหถอยคำหรือจัดสงเอกสาร หรือวัตถุใดมาเพื่อประกอบการพิจารณา ใหจัดทำ
หนังสือโดยความเห็นชอบของเลขาธิการหรือผูที่เลขาธิการมอบหมายถึงบุคคล 
หรือผูครอบครองเอกสาร วัตถุนั้น ซึ่งหนังสืออยางนอยตองมีรายละเอียด ดังนี้ 

(๑) ชื่อบุคคลที่ตองการเรียกมาใหถอยคำ ชื่อหรือประเภทชนิดของเอกสาร
หรือวัตถุที่ตองการใหจัดสง 

(๒) รายละเอียดเบื้องตนเกี่ยวกับเรื่องและเหตุผลความจำเปนในการเรียก
บุคคลมาใหถอยคำหรือจัดสงเอกสาร หรือวัตถุที่ตองการใหจัดสง 
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(3) Day, time and place to furnish statement in person and duration; 
(4) Objective of this execution, which will be exclusively for the 

purpose of Energy Industry regulatory; 
(5) Signature and title of the Competent Official who issued the letter; 
(6) Specific penalty under Section 131 of the Energy Industry Act B.E. 

2550 for the case that, upon being summoned by the Competent Official, the 
person did not come to furnish statement in person or submit document or 
any materials as required. 

Article 11: In the case that the person who is summoned to furnish 
his statement in person or to submit any document or material does not take 
action or take only part action, within the specified period with no good 
reasons, the Competent Official who previously issued a summon shall send a 
specifying letter reminding him to take action within fifteen (15) days as from 
the date of receipt of the letter. 

If the person being summoned does not take action or not complete 
the action within the specified period under paragraph one; the Competent 
Official shall notify an Inquiry Official to proceed with the case. 

Except for any respite made in writing from the Competent Official. 
Article 12: In sending the letter, it will be sent to the domicile or 

office of the person by registered postal. 
In the case that the letter cannot be sent as stated under paragraph 

one , the Competent Official shall ask a policeman, Central Government 
Officer, Village Headman, Sub-district Medical Practitioner, Assistant Sub-
district Headman, Village Headman, Assistant Village Headman, Local 
Government Official, Local Official, District Government Official, or Provincial 
Government Official, to be a witness to posting of the letter in the domicile or 
at the office of the person. The posting of the letter will become effective only 
after fifteen (15) days as from the day it was posted. 

Article 13: When facts and evidence have been sufficiently compiled 
for consideration, the Competent Official shall prepare a report on the result 
of inspection, including evidence, and have it submitted to the Office within five 
(5) working days as from the day the inspection was completed. A summary 
report shall also be prepared monthly and submitted to the Office. 

(๓) วันเวลา สถานที่ ในการใหถอยคำ และระยะเวลาที่ตองดำเนินการ 

(๔) วัตถุประสงคเพื่อใชในการประกอบการพิจารณาในการกำกับดูแลการ

ประกอบกิจการพลังงานเทานั้น 

(๕) ลายมือชื่อและตำแหนงพนักงานเจาหนาที่ผูออกหนังสือเรียก 

(๖) ระบุโทษตามมาตรา ๑๓๑ แหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการ

พลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ ในกรณีบุคคลที่ถูกเรียกไมมาใหถอยคำหรือไมสงเอกสารหรือ

วัตถุใดๆ ตามที่พนักงานเจาหนาที่มีหนังสือเรียก 

ขอ ๑๑ ในกรณีที่บุคคลที่ถูกเรียกมาใหถอยคำหรือใหสงเอกสารหรือวัตถุใด

ยังมิไดดำเนินการหรือดำเนินการไมครบถวนภายในระยะเวลาที่กำหนดโดยไมมีเหตุ

อันสมควรใหพนักงานเจาหนาที่ผูออกหนังสือเรียกนั้น มีหนังสือแจงเตือนถึงบุคคล

นั้นอีกครั้งหนึ่ง โดยกำหนดระยะเวลาใหดำเนินการภายในสิบหาวันนับแตไดรับ

หนังสือเรียก 

หากบุคคลที่ถูกเรียกมาใหถอยคำหรือใหสงเอกสารหรือวัตถุใดยังมิไดดำเนิน

การหรือดำเนินการไมครบถวนภายในระยะเวลาที่กำหนดดังกลาวตามวรรคหนึ่งให

พนักงานเจาหนาที่ดำเนินการแจงความรองทุกขตอพนักงานเจาหนาที่เปนหนังสือ 

ทั้งนี้เวนแตไดรับการผอนผันจากพนักงานเจาหนาที่เปนหนังสือ 

ขอ ๑๒ ในการจัดสงหนังสือ ใหสงไปยังภูมิลำเนา หรือสำนักทำการงาน

ของบุคคลนั้นโดยทางไปรษณียลงทะเบียนตอบรับ 

กรณีที่ไมสามารถสงหนังสือตามวรรคหนึ่งได ใหพนักงานเจาหนาที่ขอให 

เจาพนักงานตำรวจ ขาราชการสวนกลาง กำนัน แพทยประจำตำบล สารวัตรกำนัน 

ผู ใหญบาน ผูชวยผู ใหญบาน ขาราชการสวนทองถิ่น พนักงานสวนทองถิ่น 

ขาราชการประจำอำเภอ หรือขาราชการประจำจังหวัด ไปเปนพยานเพื่อปดหนังสือ

ไวในที่ที่เห็นไดงาย ณ ภูมิลำเนาหรือสำนักทำการงานของบุคคลนั้น การปดหนังสือ

ดังกลาวใหมีผลใชไดตอเมื่อกำหนดเวลาสิบหาวันไดลวงพนไปแลวนับตั้งแตวันปด

หนังสือนั้น 

ขอ ๑๓ เมื่อไดรวบรวมขอเท็จจริง พยานหลักฐานจนพอเพียงตอการ

พิจารณาแลวใหพนักงานเจาหนาที่จัดทำรายงานผลการตรวจสอบและพยานหลัก

ฐานที่พบเสนอตอสำนักงานภายในหาวันทำการนับแตวันเขาดำเนินการตรวจสอบ

แลวเสร็จและใหสรุปผลการดำเนินงานเสนอตอสำนักงานเปนประจำทุกเดือน 
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In the case where a Licensee made or caused damages as a result of 
violation of provisions in the Energy Industry Act or condition imposed in a 
License, the Competent Official shall report the result to the Commission with 
seven (7) working days as from the day the proceeding was completed. 

 
 

Section 3 
Enter to Utilize, Occupy or Operate in a Land,  

Immovable Property of Other People 
 
 
Article 14: A Competent Official who has power and authority to 

enter land or immovable property for utilization and occupation shall proceed 
in compliance with Section 105, Section 107, Section 109, Section 113, 
Section 114 and Section 116, by approval of the Commission. 

In any proceedings under this Section, provisions under Article 4 to 
Article 8 shall apply mutatis mutandis. 

Article 15: An exercise of power and authority under Article 3 (6) 
shall be in compliance with criteria, methodology and conditions as prescribed 
by the Commission. 

Article 16: The Chairman of the Commission shall have charge and 
control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this proclamation.  
     

Proclaimed on the 30th July B.E. 2552 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 

ในกรณีพบวาผูรับใบอนุญาตไดกระทำผิดหรือทำใหเกิดความเสียหายอัน

เนื่องจากการฝาฝนไมปฏิบัติตามพระราชบัญญัติ หรือเงื่อนไขในใบอนุญาต ใหพนัก
งานเจาหนาที่นั้นรายงานผลตอคณะกรรมการภายในเจ็ดวันทำการนับแตวันดำเนิน

การแลวเสร็จ 

 

หมวด ๓ 
การเขาไปใชสอย ครอบครอง หรือดำเนินการในที่ดิน  

อสังหาริมทรัพยของบุคคลอื่น 

 

 

ขอ ๑๔ พนักงานเจาหนาที่มีอำนาจในการเขาไปใชสอย ครอบครอง ในที่ดิน 

หรืออสังหาริมทรัพยของผูอื่นไดนั้น จะตองเปนการกระทำตามมาตรา ๑๐๕ มาตรา 

๑๐๗ มาตรา ๑๐๙ มาตรา ๑๑๓ มาตรา ๑๑๔ และมาตรา ๑๑๖ โดยอนุมัติของคณะ

กรรมการ 

ในการปฏิบัติงานตามหมวดนี้ ใหนำความในขอ ๔ ถึง ขอ ๘ มาใชโดยอนุโลม 

ขอ ๑๕ การใชอำนาจหนาที่ตามขอ ๓ (๖) ใหเปนไปตามหลักเกณฑ วิธีการ 

และเงื่อนไขที่คณะกรรมการกำหนด 

ขอ ๑๖ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  

 

ประกาศ ณ วันที่ ๓๐ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๕๒ 

ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
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 Proclamation of the Energy Regulatory Commission 
on Identification Cards of Competent Officials 

In accordance with the Energy Industry Act B.E. 2550 

  
 
By virtue of Section 11 (18), Section 24, Section 33 and Section 124 

paragraph two of the Energy Industry Act B.E. 2550, which contains certain 
provisions restricting the rights and liberties of individuals set forth in Section 
29, conjoined with Section 33, Section 41, Section 42 and Section 43 of the 
Constitution of the Royal Kingdom of Thailand, which was endorsed in the 
enactment of the Energy Industry Act. The Commission shall issue the 
proclamation as follows: 

Article 1: This proclamation is called “Proclamation of the Energy 
Regulatory Commission on Identification Cards of Competent Officials in 
accordance with the Energy Industry Act B.E. 2550”. 

Article 2: The proclamation shall come into force as from the day 
following the date of its publication in the Government Gazette. 

Article 3: In this proclamation: 
“Competent Official of the Office” means officials of the Office who 

have been vested with power and authority to make any execution under the 
Energy Industry Act B.E. 2550. 

“Competent Official who is not the Office’s Staff” means an official who 
is appointed and authorized to do any execution under the Energy Industry Act 
B.E. 2550. 

 
Section 1 

General Provision 
 
 
Article 4: An identification card of a Competent Official shall be 

made with plastic with the size and characteristic as follows: 
(1) An identification card of a Competent Official of the Office shall be 

made in golden color with characteristic as shown in Form 1 appended to 
this proclamation. 

ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่  

ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 

 
 
อาศัยอำนาจตามความในมาตรา ๑๑ (๑๘) มาตรา ๒๔ มาตรา ๓๓ และ

มาตรา ๑๒๔ วรรคสองแหงพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. 
๒๕๕๐ อันเปนกฎหมายที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจำกัดสิทธิและ
เสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา ๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๓ มาตรา ๔๑ มาตรา ๔๒ 
และมาตรา ๔๓ ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย บัญญัติใหกระทำโดยอาศัย
อำนาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานออก
ประกาศไว ดังตอไปนี้ 

ขอ ๑ ประกาศนี้เรียกวา “ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
เรื่อง บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการ
พลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐” 

ขอ ๒ ประกาศนี้ใหใชบังคับตั้งแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเปนตนไป 

ขอ ๓ ในประกาศนี้ 
“พนักงานเจาหนาที่ของสำนักงาน” หมายความวา พนักงานของสำนักงาน

ซึ่งคณะกรรมการแตงตั้งใหมีอำนาจปฏิบัติการตามพระราชบัญญัติการประกอบ
กิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐” 

“พนักงานเจาหนาที่ที่มิใชพนักงานของสำนักงาน” หมายความวา ผูซึ่งคณะ
กรรมการแตงตั้งใหมีอำนาจปฏิบัติการตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการ
พลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐” 

 

หมวด ๑ 
ขอกำหนดทั่วไป 

 
 
ขอ ๔ บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ใหทำดวยพลาสติกโดยมีขนาด

และลักษณะ ดังนี้  
 (๑) บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ของสำนักงานใหเปนสีทองและมี

ลักษณะตามแบบที่ ๑ แนบทายประกาศนี้ 
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(2) An identification card of a Competent Official who is not the 
Office’s Staff, shall be made in silver color with characteristic as shown in 
Form 2 appended to this proclamation. 

Article 5: The Chairman of the Commission shall put his signature 
on identification cards of Competnent Officials. 

Article 6: The Office shall prepare identification cards for all 
Competent Officials appointed with fifteen (15) days as from the day the 
appointment is made by the Commission. 

As for Competent Officials who are not the Office’s Staff, the original 
affiliation shall submit a letter proposing the names attached with his 
certificate of working. 

Article 7: Documents appended to the identification cards of 
Competent Officials under Article 6 shall comply with the form appended herein. 

Article 8: Upon issuance of identification card to any Competent 
Official, the Office shall have one (1) copy of content, identification card and 
photo evidently kept at the Office. 

Article 9: Competent Officials appointed by the Commission to have 
power and authority in accordance with Section 122 (1) shall have knowledge 
on safety. 

 
Section 2 

Type and Tenure of Identification Card of Competent Official 
 
 
Article 10: Identification cards of Competent Officials shall be 

classified into two types as follows: 
(1) Identification cards of Competent Officials of the Office; 
(2) Identification cards of Competent Officials who are not the Office’s 

Staff. 
Article 11: Identification cards of Competent Officials of the Office 

will be valid for five (5) years as from the date of issuance while the validity of 
the cards for Competent Officials who are not the Office’s Staff will be as 
specified by the Secretary-General. 

(๒) บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ที่มิใชพนักงานของสำนักงานใหเปน 
สีเงิน และมีลักษณะตามแบบที่ ๒ แนบทายประกาศนี้  

ขอ ๕ ประธานกรรมการเปนผูลงนามในบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ 
ขอ ๖ ใหสำนักงานจัดทำบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ใหแกผูที่ไดรับ

การแตงตั้งภายในสิบหาวันนบัแตไดรับการแตงตั้งจากคณะกรรมการ 
สำหรับพนักงานเจาหนาที่ที่มิใชพนักงานของสำนักงานใหหนวยงาน 

ตนสังกัด เสนอชื่อของผูนั้นเปนหนังสือตอคณะกรรมการเพื่อพิจารณาแตงตั้ง พรอม
แนบหนังสือรับรองการทำงานของผูนั้นมาดวย 

ขอ ๗ เอกสารประกอบบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ตามขอ ๖ ใหเปน
ไปตามแบบแนบทายประกาศนี้ 

ขอ ๘ เมื่อไดออกบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ใหแกผูใดใหสำนักงาน
จัดใหมีสำเนาขอความและรายการบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ของผูนั้นไวดวย
หนึ่งฉบับซึ่งติดรูปถายของผูนั้นไวและใหเก็บไวเปนหลักฐานที่สำนักงาน 

ขอ ๙ พนักงานเจาหนาที่ที่ไดรับการแตงตั้งจากคณะกรรมการใหมีอำนาจ
หนาที่ตามมาตรา ๑๒๒(๑) จะตองมีความรูในดานมาตรฐานความปลอดภัย 

 

 หมวด ๒ 
 ประเภทและอายุของบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ 

 
 
ขอ ๑๐ บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่แบงออกเปนสองประเภท ดังนี้  
(๑) บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ของสำนักงาน 
(๒) บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ที่มิใชพนักงานของสำนักงาน  
ขอ ๑๑ บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ของสำนักงานใหมีอายุใชได 

หาปนับแตวันออกบัตรและบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ที่มิใชพนักงานของ
สำนักงานใหมีอายุใชไดตามที่เลขาธิการพิจารณากำหนด 
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Section 3 
The Use of Identification Cards of Competent Officials 

 
 
Article 12: During operation, Competent Officials shall, in compliance 

with Section 122 or Section 126, wear identification cards, clearly showing 
the front side of the card at all times. 

Article 13: The use of identification cards of Competent Officials 
shall be made under the following control measures: 

(1) Identification cards for Competent Officials are cards exclusively 
used by the persons appointed by the Commission, and cannot be transferred 
to others; 

(2) No one is permitted to counterfeit or modify the identification 
cards to be different from the original or specified ones; 

(3) No one is permitted to put any material fully or partly over photos 
or content on the identification cards; 

(4) No one is permitted to intentionally discard, make defective, 
destroy or deface, or perform any other action to the identification cards to 
make them damaged or unusable; 

(5) No one is permitted to use identification cards which have been 
revoked. 

 
Section 4 

Cost of Identification Cards of Competent Officials 
 
 
Article 14: Cost of Identification Cards of Competent Official shall 

comply with the following criteria: 
(1) Identification cards of Competent Officials of the Office: 
The Office shall bear the cost for new, expired, or defected from 

normal use Identification Card; 
For the lost cards or modified cards, as a result of change in name 

or position, or defective not from the normal use, the applicants for the new 
card shall pay the cost. 

(2) Identification cards of Competent Officials who are not the Office’s 
Staff, their organization will pay for the cost as specified by the Secretary-
General. 

 หมวด ๓ 
 การใชบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ 

 
 
ขอ ๑๒ ในขณะที่พนักงานเจาหนาที่ปฏิบัติการตามมาตรา ๑๒๒ หรือ

มาตรา ๑๒๖ ใหติดบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ใหเห็นดานหนาของบัตรได
อยางชัดเจนตลอดเวลา 

ขอ ๑๓ การใชบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ใหมีมาตรการควบคุม ดังนี้ 
(๑) บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่เปนบัตรที่ใชไดเฉพาะผูซึ่งคณะ

กรรมการแตงตั้งใหเปนพนักงานเจาหนาที่เทานั้น จะมอบใหบุคคลใดบุคคลหนึ่งใช
แทนมิได 

(๒) หามผูใดกระทำการปลอมแปลงบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่หรือ
แกไขดัดแปลงบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ใหผิดไปจากแบบที่กำหนดไว 

(๓) หามผูใดนำวสัดุอื่นใดมาปด บัง ทับรูปถายหรือขอความในบัตรประจำ
ตัวพนักงานเจาหนาที่ทั้งหมดหรือบางสวน 

(๔) หามผูใดกระทำการโดยเจตนาเพื่อใหบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่
สูญหาย ชำรุด ทำลาย หรือทำใหเสื่อมคาหรือกระทำดวยประการใดๆ ใหบัตรนั้น
เสียหายจนกระทั่งใชการไมได 

(๕) หามผูใดนำบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ทุกประเภทที่ไดประกาศ
ยกเลิกใชแลวมาใชอีกเปนอันขาด 

 

 หมวด ๔ 
คาใชจายในการทำบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่  

 
 
ขอ ๑๔ คาใชจายในการทำบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ใหเปนไปตาม

หลักเกณฑ ดังนี้  
(๑) บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ของสำนักงาน 
กรณีจัดทำบัตรครั้งแรก หรือบัตรหมดอายุ หรือบัตรชำรุด โดยสภาพจาก

การใชงานตามปกติใหสำนักงานเปนผูออกคาใชจาย 
กรณีบัตรสูญหาย หรือขอเปลี่ยนบัตรเนื่องจากการเปลี่ยนชื่อหรือตำแหนง 

หรือชำรุดโดยมิใชจากสภาพการใชงานตามปกติ ใหผูขอบัตรเปนผูออกคาใชจาย 
(๒) บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ที่มิใชพนักงานของสำนักงาน ให

หนวยงานตนสังกัดของผูนั้นเปนผูออกคาใชจายตามที่เลขาธิการกำหนด 
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Section 5 
Return, Notify the lost, Change of Name and Position,  

and Cancellation of Identification Card of Competent Officials 
 
 
Article 15: Anyone who obtains a new identification card of a 

Competent Official or any card holder who has no right to use his 
identification card shall return an old identification card for a Competent 
Official to the Office within fifteen (15) days as from the date of receipt of the 
new identification card of a Competent Official or as from the date when the 
right to hold such identification card of Competent Official has ended. 

Article 16: In the case of change in name, surname, or name and 
surname, or change of position, the Competent Official shall submit to the 
Office for change of the new card within fifteen (15) days as form the date of 
receipt of permission to change the name, the surname, or the name and 
surname, or the position as the case may be. 

Article 17: In issuance of an identification cards of a Competent 
Officials in the case that the identification cards of Competent Officials 
expires, are lost, changed, or defective, the provisions under Article 4, Article 
5, Article 6, Article 7 and Article 8 shall apply mutatis mutandis. 

In the case of loss of an identification cards of a Competent Official, 
evidence of notification shall be submitted. 

 

หมวด ๕ 
การสงคืน การแจงบัตรสูญหาย การเปลี่ยนชื่อหรือตำแหนง  

และการยกเลิกบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ 
 
 
ขอ ๑๕ ผูใดไดรับบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ใหมแลว หรือผูถือบัตร

ไมมีสิทธิใชบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่นั้นตอไป ใหสงมอบบัตรประจำตัวพนัก
งานเจาหนาที่เดิมตอสำนักงานภายในสิบหาวันนับแตวันที่ไดรับบัตรประจำตัวพนัก
งานเจาหนาที่ใหม หรือไมมีสิทธิใชบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่นั้น 

ขอ ๑๖ ในกรณีเปลี่ยนชื่อตัว ชื่อสกุล หรือชื่อตัวและชื่อสกุล หรือเปลี่ยน
ตำแหนงใหพนกังานเจาหนาที่ผูนั้นยื่นเรื่องตอสำนักงานเพื่อขอเปลี่ยนบัตรภายในสิบ
หาวันนับแตวันที่ไดรับอนุญาต ใหเปลี่ยนชื่อตัว ชื่อสกุล หรือชื่อตัวและชื่อสกุล หรือ
เปลี่ยนตำแหนงแลวแตกรณี 

ขอ ๑๗ การออกบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ ในกรณีที่บัตรประจำตัว
พนักงานเจาหนาที่ หมดอายุ สูญหาย เปลี่ยนบัตร หรือชำรุด ใหนำความในขอ ๔ 
ขอ ๕ ขอ ๖ ขอ ๗ และขอ ๘ มาใชบังคับโดยอนุโลม 

กรณีบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่สูญหาย ใหแนบหลักฐานการแจง
ความดวย 
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Section 6 
Penalty 

 
 
Article 18: In the case that anyone violates or infringes on any 

proceeding related to identification cards of Competent Officials as stipulated 
in Section 3, the Office shall take action as follows: 

(1) Admonish in writing and inform the supervisor; 
(2) Cancel the identification card of that Competent Official; 
(3) In case that the Competent Official is the Office’s staff, a 

disciplinary penalty may be imposed; 
(4) May proceed with the case in accordance with the Criminal Code.  
Article 19: The Chairman of the Commission shall have charge and 

control of the execution of this regulation and make the final decision on 
execution according to this proclamation. 

 
 

Proclaimed on the 16th September B.E. 2552 
Direk Lawansiri 

Chairman of the Energy Regulatory Commission 
 
 

หมวด ๖ 
บทกำหนดโทษ 

 
 
ขอ ๑๘ ผูที่ละเมิดหรือละเวนการปฏิบัติเกี่ยวกับบัตรประจำตัวพนักงานเจา

หนาที่ตามที่ไดกำหนดไวในหมวด ๓ สำนักงานสามารถดำเนินการ ดังตอไปนี้ 
 (๑) ตักเตือนเปนลายลักษณอักษรและแจงใหผูบังคับบัญชาทราบ 
 (๒) อาจยกเลิกบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ของผูนั้น 
 (๓) ในกรณีเปนพนักงานเจาหนาที่ของสำนักงานใหพิจารณาลงโทษ 

ทางวินัย 
 (๔) อาจดำเนินคดีตามประมวลกฎหมายอาญา 
ขอ ๑๙ ใหประธานกรรมการเปนผูรักษาการตามประกาศนี้ และวินิจฉัย

ชี้ขาดปญหาเกี่ยวกับการปฏิบัติตามประกาศนี้  
 
 

ประกาศ ณ วันที่ ๑๖ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๒ 
ดิเรก ลาวัณยศิริ 

ประธานกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 
 

114 ๑๑๔ 



Commentaries of of Law related to Energy Industry: Energy Regulatory Commission Vol 1 รวมกฎหมายกิจการพลังงาน คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน เลม ๑ 

Document appended for an identification card of a Competent Official 
in accordance with the Energy Industry Act B.E. 2550 

  Written at............................................ 
  ............................................ 
  ............................................

 Day......Month................year.............. 
 

 I, Mr./Mrs./Miss...............................................Surrname.......................................................... 
Identification card No...................................................................................................................................... 
 Address  no...........................Building...............................................Moo.................................... 
Soi...................................Road.........................................Sub district............................................................. 
District.............................................Province............................................Area code.................................... 
Home phone number.......................Mobile phone number...............e-mail............................................ 
  Working place................................................................................................................................ 
Located on ......................Building....................................Moo............Soi..................................................... 
Road..........................................Sub district.........................................District.............................................. 
Province........................Area code.........................Business phone number............................................ 
Position.................................................Rank.....................................Organization......................................... 
           

I certify that all of the statements above are true. 
 

Signed............................................Applicant 
(..............................................................) 

(.........../................../............) 
 
 
For the Office 
Number of identification card of Competent Official  ........../............................ 
Being appointed by the Energy Regulatory Commission to be a Competent Official in             
accordance with Order of the Energy Regulatory Commission  
No......../........Day..........Month.......................Year.................. 
 Copy of identification card certified correct 
 Certificate of Employment 

เอกสารประกอบบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ 
ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน  พ.ศ. ๒๕๕๐ 

  เขียนที่................................................... 
  .................................................... 
  .................................................... 
  วันที่......เดือน...............พ.ศ.................. 

 ขาพเจา นาย/นาง/นางสาว...........................................นามสกุล.............................................. 
หมายเลขบัตรประจำตัวประชาชน..................................................................................................... 
 ที่อยูที่สามารถติดตอได เลขที่.............อาคาร............................................หมูที่...................... 
ตรอก/ซอย....................................ถนน......................................ตำบล/แขวง................................................ 
อำเภอ/เขต...............................................จังหวัด........................................รหัสไปรษณีย............................. 
โทรศัพทบาน..................................มือถือ......................................e-mail......................................................... 
 สถานที่ทำงาน................................................................................................................................. 
ที่อยูเลขที่............อาคาร.........................................หมูที่..............ตรอก/ซอย............................................... 
ถนน........................................ตำบล/แขวง........................................อำเภอ/เขต......................................... 
จังหวัด.....................................รหัสไปรษณีย.............................โทรศัพทที่ทำงาน....................................... 
ตำแหนง..........................................ระดับ............................................สังกัด................................................... 
           
 ขาพเจาขอรับรองวาขอความขางตนเปนความจริงทุกประการ 

 
ลายมือชื่อ............................................ผูยื่นขอรับบัตร 

(..............................................................) 
(.........../................../...........) 

 
 
 
สำหรับสำนักงาน 
หมายเลขบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่  ........../............................ 
ไดรับการแตงตั้งจากคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานใหเปนพนักงานเจาหนาที่ตามคำสั่ง  
คณะกรรมการกำกับกิจการพลังงานที่........../...........เมื่อวันที่..........เดอืน...................พ.ศ............ 
 สำเนาบัตรประจำตัวประชาชนรับรองสำเนาถูกตอง 
 หนังสือรับรองการทำงาน 

Photo

size

1 Inch

รูปถาย

ขนาด

๑ นิ้ว
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Competent Of cial
Under the Energy Industry Act B.E. 2550

NAME..............................................................

Position..........................................................

Organization..................................................

......................................
(Holder signature)

...................................................
(Mr. Direk Lawansiri)

Chairman of the Energy Regulatory 
Commission

Issue......../......./........ Expired......../......./.......

Identi cation Card of a Competent Of cial
Under the Energy Industry Act B.E. 2550

Number......../................

1. The holder is the Of cial in accordance with Criminal Code
2. The card is the property of the Of ce of the Energy Regulatory
 Commission.

8.5 centimeters

5.
3 

ce
nt

im
et

er
s

8.5 centimeters

5.
3 

ce
nt

im
et

er
s

(Front)

(Back)

Gold Color

Gold Color

Form of Identification Card of a Competent Official, Form 1 appended to the 
Proclamation of the Energy Regulatory Commission 

Subject: Form of Identification Card of a Competent Official in accordance with 
the Energy Industry Act B.E. 2550 

แบบบตัรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่แบบที่ ๑ แนบทาย 
ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 

เรื่อง แบบบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ตามพระราชบัญญัติ 
การประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 

Competent Of cial
Under the Energy Industry Act B.E. 2550

ชื่อ.........................................................................

ตำแหนง..................................................................

หนวยงาน...........................................................

......................................
(รายมือชื่อผูถือบัตร)

....................................................
(นายดิเรก ลาวัณยศิริ)
ประธานกรรมการ
กำกับกิจการพลังงาน

วันออกบัตร......../......./........ บัตหมดอายุ......../......./.......

บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่
ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐

เลขที่......../................

๑. ผูถือบัตรนี้เปนเจาพนักงานตามประมวลกฎหมายอาญา
๒. บัตรนี้เปนกรรมสิทธิ์ของสำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการ
 พลังงาน

๘.๕ เซนติเมตร

๕.
๓ 
เซ
นต

ิเม
ตร

๘.๕ เซนติเมตร

๕.
๓ 
เซ
นต

ิเม
ตร

(ดานหนา)

(ดานหลัง)

สีทอง

สีทอง

แบบที่ ๑แบบที่ 1

Photo

size

1 Inch

รูปถาย

ขนาด

๑ นิ้ว
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Competent Of cial
Under the Energy Industry Act B.E. 2550

NAME..............................................................

Position..........................................................

Organization..................................................

......................................
(Holder signature)

...................................................
(Mr. Direk Lawansiri)

Chairman of the Energy Regulatory 
Commission

Issue......../......./........ Expired......../......./.......

Identi cation Card of a Competent Of cial
Under the Energy Industry Act B.E. 2550

Number......../................

1. The holder is the Of cial in accordance with Criminal Code
2. The card is the property of the Of ce of the Energy Regulatory
 Commission.

8.5 centimeters

5.
3 

ce
nt

im
et

er
s

8.5 centimeters

5.
3 

ce
nt

im
et

er
s

(Front)

(Back)

Silver Color

Form of Identification Card of a Competent Official, Form 2 appended to the 
Proclamation of the Energy Regulatory Commission 

Subject: Form of Identification Card of a Competent Official in accordance with 
the Energy Industry Act B.E. 2550 

แบบบตัรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่แบบที่ ๒ แนบทาย 
ประกาศคณะกรรมการกำกับกิจการพลังงาน 

เรื่อง แบบบัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่ตามพระราชบัญญัติ 
การประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 

Competent Of cial
Under the Energy Industry Act B.E. 2550

ชื่อ.........................................................................

ตำแหนง..................................................................

หนวยงาน...........................................................

......................................
(รายมือชื่อผูถือบัตร)

....................................................
(นายดิเรก ลาวัณยศิริ)
ประธานกรรมการ
กำกับกิจการพลังงาน

วันออกบัตร......../......./........ บัตหมดอายุ......../......./.......

บัตรประจำตัวพนักงานเจาหนาที่
ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการพลังงาน พ.ศ. ๒๕๕๐

เลขที่......../................

๑. ผูถือบัตรนี้เปนเจาพนักงานตามประมวลกฎหมายอาญา
๒. บัตรนี้เปนกรรมสิทธิ์ของสำนักงานคณะกรรมการกำกับกิจการ
 พลังงาน

๘.๕ เซนติเมตร

๕.
๓ 
เซ
นต

ิเม
ตร

๘.๕ เซนติเมตร

๕.
๓ 
เซ
นต

ิเม
ตร

(ดานหนา)

(ดานหลัง)

สีเงิน

สีเงิน

Silver Color

แบบที่ ๒แบบที่ 2

Photo

size

1 Inch

รูปถาย

ขนาด

๑ นิ้ว
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